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Hv Si rtg Iv Tq(oi(i(S% /jagrig, tttpvtiogf ttiiv(nov , '^Iqiv^ 
^(palaioio* HoDL 11. V. 9. Aotiqoiislma Daretit Phrygiiy rerain 
Troiananim scriptoris , qui ab Homerico illo nomen quaesivisse vide- 
tar, mentio fit apud Ptolemaeum Hephaest lib. I. sic referentem: 
*AvzlnttXQog di (priCiv 6 *AxciV&iog, Aaqi]xa , nqo 'O^ilqov yqd- 
y^ttvxtt Ti}y *IXia6ay fiv^fiova ysvicd^ai "ExxoQog, vneQ rov fitj 
avtXsiv IlaxQOKkov , ixalqov *Axi.lXi(tig» Idem testatar Eastathius 
ad Hom. Od. XI. 521. vcrbis fere iisdem: ^AvxlnaxQog Sl 6 ^AkuV' 
Oiog (priOi, xa\ tc3 '^EKxogt JaQtjxa (I^Qvya do^rjvai fivi^/Ltova, fi)} 
aveltlv (pikov rov ^Ax^kXioog, 'AnokXcovog rov Qvfi^Qalov rovxo 
XQi^Cavxog' rov dh avxonoXriaavxa vno '08vaai(pg ttva^Qt&fjvai, 
Quod apud Eustathium adstruitur, Darctem transfugam ab Ulixc 
fuisse occifiim, falsum est, si recte retulit latinus Daretis interpres 
cap. 12: Dares Phrygius, qui hanc historiam s(Tipsit, ait^ semili" 
tasse usque dum Troia capta est, et cap. 44 : Dares ihidem (Troiae) 
cum Antenijris f(ution^ retnansU, Hectias autem interpretem retu- 
lisse, sole lucidius est: ocdsus enim (in qrbis expngnatione) Dares 
bellum usque ad Graecorum in patriam regressum persequi non po- 
tuit quod conscrlpsisse eum probabile est post Troiam cxpugnatam, 
Antenore, quocum in patria r^ansit, regnante vitam tranqoiilani 
degentem. 

^ Altenim testimonium, Dal^tem Hectori datum esse monitorem ^ ne 
Patroclum occideret, in ipso Darete, quem nunc legimus, ne verbo 
quidem attingitnr. Attamen Daretem Graecum , cuius nunc epitomc 
tantum latina relicta csse Tidetor, hanc rem commemorasse non est 
quod abnaas. Nam Achilli quoque , ut Dictyn Cretensem Idooieiici 
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£octiim praetermittaiD , a veteribas Phoemx adiungitor moderator et 
oonraltor, Ct GIom. ad I>ict Cret U, 34 et Oi>M. ad L 14* 

*JXicl6a deniqae Ptolemaeuf et Aelianas , cuiiu verba infira po- 
imiy Daretem scripsisse feninty noa alium DaKetU libnim inteUigeft- 
tcay Hd ninvenioi» opinor, locoti» 

Qtiidquid de his rebns stataas , nt ad td quod maiimom est per- 
ynaStmt JM^atium Aeanihim Dsretif PluTgii liiitoriafli nofiaie» a 
Plolenad et Enitadm anctorilite ircmm tndicari debet Plmreaan- 
tem quum fuerint Antipatri, Acanthius quis fuerit^ quando vixerit, 
neicitar. Acceptetur scriptorum generi , quos &bula ante Homerum 
bdlnni Trainnnni litterif minilwie liert, t. f abric BibL Gr. L 8, 5. 
Novbnni Amtifntnnn TbeiMlivieenimnf cwii d Bni Inranei cnini eit 
Acantkios, Mncedorfie, qoi teoipore Cbriiti nnH riiit Nonneanas 
idemqae homo designatur ? Quinquaginta certe annos et amplius Anti- 
pntmm noetinm ante Ptolemaeum icripiiiae nedpi poteity lotideaiq|ie 
Dnnlnmmiln AnA^ntoam» Ukaatfae eit: ieriptoram, qni aate Ho- 
mecom beliTManibiitDrinmciMeriiKinelSriioti^^ Dnreiri- 
detur adnumerandas cise auti^ui^simis^ aati(|uiorqiie fortaiae baben» 
doi if9o Dicty Cretemi» 

Antiqaam de Darete testimonium est etiam Aeliani V. H. XI. 2: 
"Oti 'OQOi^ttvzlov Tgoiiijvlov i'7Z7] TtQo ''O^QoVf wg tpaagv ot 
TfOifiqvm koyoip wl %ov 0^ya ^iq^u^ oji 0^vyla» 'XlMi^ 
ir» fui vvv anoOG>toiiivTjv ol8a* itQo 'O^^i^qov aal tovtov ywia^m 
Jiiyovatv. Atque ex certigsimis bis Ptolemaei et Aeliani monumentis, 
exque ca ipsa caugsa» quod Dictjs ab bis silentio praetermittitur; Tcsi 
aaitem eit wniUimiim, a Darete mperari antiquitate Dictjn» enlai ne* 
tai nltra Neronem reponl ommno neqnity limulqney llcet eerti ^prid 
afnroiari hoc in generc vix possit, errasse me in Praefat ad Dict 
Cret p* XXVil iq., contendentem , Dictyn anti^oiorem ei»e Daretc^ 
bnncgne mnltii in rebui Did^ veiti^ l^gime. 

Posteriorum adioQgo testimooia» Iiidor» Orig. L 41 : ^^uil 
Gmtiht (Tmiipei) tero frimn Dam nriigk^ 4t €kaod$ 

loiepb* Iican. B. TroL L 24 : 
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Bfira qmdem dicta, sed Ten, advertitey pandam: 
Nam TEti Phrygio Martem certiBsimas iadex 
Explicuit praei eo8 ocolas , quem fabola nescit 
Hunc obi combiberit avidae spes ardua mentisy 
Quos soperos io vota Tocem? Mens conscia veri 
Proscripsit longe ludentem ficta poetam ^ ) ; 
Quin te Cecropii mentita licentia pagi ' ), 
£t laedant figmenta, pater, qoo praeside^) floret 
Cantia , et in priscas respirat libera leges. 
Aibertos Abbas Stadeusis in Troilo suo , ad (in. 

Nulla poetarum posuit (Albertus) figmenta , Daretis 

Historiam, soliti scribere vera, tenens. 
Et Phrygius fuit iste Dares, et tempore beiU 
Ipse quidem miles proelia visa refert. 
Albertl carmen versibus elegiacis scriptum cognitum mihi est per Hea- 
singerum, qoi multos descripsit ex cod. Guelpberbytano yersos in De- 
fens. Fragm. Cornelii Nepotis, expressos in Comel. Nep. ed. BardiL 
T. II. p. 585 sqq. — De Guidone, Henrico Brunsvigensi , aliisqoe 
Daretis sectatoribus diximus ad Dict. Cret. Praefat p. XX[ sqq. Adii- 
do Guidonis *) de Parete verba adhuc mihi incognita : Et ^ia Phry' 



1) i. e. DBreti. Vaiem Tocat Tscanos mlnos accurat« , fortasse ob 
iactatam hominis antiquitatem. 

2) Homeruro ; qui, ut Aristoteles Poet. c.S4ait, diilSaxt naXtsta 
%ttl rovs aXkovg iptvdfj Xiytiv , (6g dtl. yarro scribit , Sibyllam Ery* 
thraeam Graiis Ilium petentibus vatlcinatam, perituram Troiam et Homerum 
mendacia scripturum. Noster respextsse videtur ad illam Piatonix i^OQlap^ 
qua e republica eiicitur , quae nunquam fuit Dretem, 

3) Ceeropii pagi i. c. Athenaniro , i. e. Graeciae, i. e. Graeconmi poe« 
tamm. Athenas Atlienaeus Y. p. 187. 'EXXddog fiovottov, Thucydides xft>- 
Tttvttov 'EXXrjvmv vocant, xal 'EXXddog 'EXXddd. v. Dresem. 

4) Inteliige Thomam Cantuarensem Episcopum, cui Iscanus poema saum 
dicavit ; quem ludicris fabularum incestari non concedit. t. Presem. 

*) Fprte fortuna factum est, ut nuper unus ex meis disctpulis qnatuor 
scripti libri folia, ex incustodito oppidi nostr} ipsisque pueris patenti tabula> 
rio depromta, mibi offerret , memorabile, ut ilii quidem videbatur, scri- 
bendi genus monstraturus. Dum oculis foUa perlostro , mihi Tidebar cogno- 
scere codicem Guidonis de Columna satis perspicua manu scriptum ; nec me 
fefellisse arbitror. Perscribuntur autem io iilis foliis baec ; Mors Castoris et 
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gius Daret voluit in hoe loco quorundam G ftKceir vm tiTniiamntmi^\ 
tcribere cUoret etfomaf, qui^ eUi non ummumf talHm describinre vo- 
htU fanMtana^ AtmuM mim in codke loi o|^erif, graeca lim- 
gum composito» ciifWf iUw itnli Miittf AtqMstot. Nam eanfiitM Mr 
treugat habitas inter nstere&us ipse le ad Gnuamm Unhiria conferebat, 
umuKuiutque maioris formam aspiciens et catUempUms^ ut iptorum in 
mm epmeciret detcribisre fmUtaUem 

Dw«df Miilit graoeae coosaiptee non aidlai vidfiiitiv kaiNMie 
iHeeflibr&s, qoae nMitot iiiiteloies et expil^toies efooBfmit LaliBBi 
libellas, qui nanc in manibus est, cxcerpta continet hominis indocti. 
Qaii hodie noii miratur , faiisey qai mcndaci Epistolae Dereti nostro 
pieefiiie ftdeoi adimixiriot, qnoiqiie teonerit epiniey fe wi o a c m • 
Conielio Ncpote, eodeni» cntei TitM cicdlenlinB Impp. naidbni te- 
runtor, esse confectamt lore meritoriri elegaDtioris emditionis Ne- 
potem a colpa tam foedae latinitatis rindicarant, credulosque ilios 
eaitigatos •omroae insoitiae infamamnt» MHand vidi magii,^ ait 
Soioppini Paiad. Litt Epiit y. q[ri Tel prinoribni labriibo- 

noi ktinitatte nMtoici attigit , liiitoriam tem IntoleBtam non niii ab 
bominc iudoctissimo, qai nec minimum latini sermonis gnstnm nnqnam 
bauicrity icribi potttiiie itatim agnoscat Ita in omnibui pagelUi ea 
ie offcrnntf qnae teS» nowo§ie»v danitn reripiant, ant Actnarionm 
ciiicilloi nvper admpdnm veftegiiie ridcantnr.'' Atqne cradnlii HEi 
excldmat Dresemius in rracfat. ad Iscan. : ,^€0 Bomnol, cSg Gq^od^a 
iaxh Bota>tol! Credant illi et fniantur sao errore: mibi talia campae 
Mii et Naevli Bnttubata.*' Focre ctiam, qni loicpbi licani Pefo- 
aii caimeQ Conielip NqH>t| achoibcfeiit; contm q^oi lcfaacriter ^ 
imlaiilim Dreieraiaai* 

Qoi primus Pseudo-Comelii mentionem facit, est saeculo qnarto 
declmo fienricus Brunsvigenali» t« Praefat ad Dict. p. XXI. Com- 
«W t o f ^ I W Wtiqnior ipibi igaontww QnaiA ob i«p el pvoplir iov^ 



PoDadi, ititara Gfiiciram it TMnorom, navlam nmaMit eiM8tem 

Giaioonna et legitio DdplMi mliia ApoUln«a t iai dta m, imago Apdldi. 
Bk te mndit i inm cfcirtimm tdmM ioidlda teagine nMiiViioiwecin 
Botdt tetciM codsK i«*««i* ^ tmmttOM h^^Attm liarfMifcHi Uimiddh^ 

viditer« 
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dum excerptoris sermonem, viri docti Dareti dignitatem scriptorii 
Bomani abiodicaruDt; et Artopoeus in Praefat. ad Dict. Cret hanc 
Daretis prosam ex losephi Iscani carmine heroico esse consarcinatam 
contendit. Possunt afierri , quae Artopoei sententiam conGrmare yi- 
deantur : saepe enim Iscanus et Dares ipsis verbis conveniunt. Eno- 
tabo pauoa. Dares c. 4: minime moramfecit, et Iscan. 1. 475: Nec 
tnora, diffutam spatii* maioribu* urbem IrUegrat. Dar. 10: contciu* 
formae tuae, et Iscan. III. 224: acformae fidens et consciu* oris» Dar. 
12: cupidum imperii. et Iscan. IV. 65: imperii cupidus. Dar. 13: ac- 
ceptum, gratum, et Iscau. IV. 107: acceptus noto gratusque merentim 
Dar. 24 r femur sauciai. et Iscan. V. 496: femur ferit. Dar. 27 1 
AchiUes vulgo queritur, et Iscan. VI. 102: grave frustra discrimen 
passos queritur, Dar. 28: in proelium non prodit. et Iscan. VI. 117: 
tolus non prodit in arma Aeacidesy solus non militat. Ibid. Eo facto lae* 
tus, et Iscan. VI. 13 1 : His hilatis. Conferas velim in Adnott. Iscani 
verba ad Daretis descripta locos hos: cap. 24: muliebria verba; pro» 
tiliit in pugnam ; coUiditur proelium, 28 : dissimulat, 37 : mitibus ver- 
bis. Ai: ad patrem abscondit, cett. Sed res longe superant singula 
verba , atque multo gravioribus argumentis , ex narrationibus petitii) 
Artopaei opinio destruitur. Primum enim Dares noster nonnullas res 
aliter enarrat atque Iscanus. Cf. vel cap. S. Tum vero permulta 
Dares prolixe persequitur et accurate exponit, quac in Iscani carmine 
omnino desiderantur: v. c. navium catalogus; bellum in triglnta cer- 
tamina divisum ; tempomm rationes , quot dies quodque certamen et 
quamdiu duraverint factae induciae: ea omnia Iscanus ignorat; in 
temporum autem rationibus inter Daretem et Henricum Brunsvigensem 
accurate convenit, ita ut nihil certius csse possit, quam Daretem et 
Uenricum pariter secotos esse non Iscannm , sed antiquum Daretem 
graecum. His argumentis simul infirmatur ctiam Fabricii Bibl. Gr. I. 
ubi de Darete agit , suspicio , Iscanum ex latino, quem nunc legimus, 
Darete poema suum conscripsisse ; nam Iscanum quoque Darctem gracr 
cum ob oculos habuisse mihi persuasum est. 

Qoid antem caussae est , quaeret hic aliqnis, quod hi scriptores^ 
qnum Daretem omnes sint secuti » tamen saepe numero diverse nar^ 
rent ? Latinum interpretem quod attinet , omnium , qui graeca latine 
tradi4crimt| cQmaiujae est yitiami ut Degligentiae et Ucentiae culpam 
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eua lmM i iBt ; ^ood iiBi «d Diet. Fnefiit fi. XXV. fJbmnwntm 

Plectimuf nostrum hanc ob causam in Adnott. ad cap. 3. 11. 15- 19. 
lofepbos Iscanus poeta erat; cui geoerinon id estconyilioin, ut anxie 
iMwibns in vebm aKBpli sni wtigia kgant» aed ammo indoigeffe ln- 
bet, aiiioia patiim adnitoera et ia fiibulif tiactandis onniBa pio ia- 
genio 800 fenari. Henricns denique Brnnsvigensis (vd potini if» 
quem in yeniaculam lioguam transtulit) nou Daretcm solum seqmtur^ 
eed Dictjfn quoque, et utriiBsqae narrationem saepe ia unum confundit 
fcl imta poDit DapleiE nanatio esldelieBelno» qonaiPteis Cytbe* 
lan Temsset (▼• Adnott ad c. 9) , de CattoreetPoUace (▼.ad c. 1 1), 

de Aiacis mortc (v, ad c. 35); Antcnori tribuuntur, quae alibi reclius 
Poiydamanri (v. ad c 39) ; in Troiae proditione modo Daretis modo 
Dictjris nanratknen seetalniw PeraHilta Ucnricns isuniscet a bcUo 
Tieiaiio piersns alieiiay ▼. e. fiwla Qeicnlia, fiise cap. 47. 48» 49. 
perscripta. De eius novandi cnpiditate aliisque rebus, qoae bucpep* 
tinent» disputavimus ad Dict. Praefat. p. XXII* 

Jiedeo ad Daretis interpreten: nin ^uo'^^ nt ait Bfercemsin 
Fraeftft. ad Diet Cret» nMqae erQditionen, aeqne indidun» aeqpA 
nUan elocntioBis degantian obserfaains , nt nunis impudenter fe c i is e 
videatur , qui Cornelii Ne[H>tts nomea mentitus est , qoasi inOcctae 
lersionis auctorift.'^ Scrmo latinos pessimus est, ut pcioce vix on- 
qjnanqmsqoMn Bomanni usos sit PandMntor ^mses natnra divsr- 
sissima, bonaeonlae, optimae pessinae» ez antiqoioribus scnptoii- 
bus poetisque ojirc mixtac ; liuu desuut etiam fomiulac novae, qua- 
mm fons nonc quidem desideratiiry pud&e pleruwque, nonnuliae taf- 
men band spenieBdae. SoBn caiqBe boc Ib geaere sit ittdiciaai: 
aqniden a^Bn meo dspeileve bob possnm opinionen , esse DnreteHi 
lioslmn script ote m vere Romannm. Si qui operae pretiom baboerit» 
libellum sine ira et studio pmolvere measqoe Adnotationes animum 
adfertere, fi>rtasse in eandem sentaatian meaun iuclinabit Qnn 
antem tempore lodis ilie scriptor ft^^fff^ epitonea snan coostmxe- 
rit» defioirenon aosim» QmntOy seito, an postetiore saecuk» scripse- 
rit, nescio: eum uUimum latioitatis ^enium resipisoere^ nemo est 
qnia sentiat, 

* Fabnha DaieliB qaad attiaet, vd obiter instilBta cenpnatinn^ 
apparet» cai iis ad tpkm IMcam locnplcfaBdBm» quod rit panttn 
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gravioris momenti, rq)eti nihil. „Ia enarratione totins bistoriae,'' 
ait Mercenu L c., „Dares fere ubique diversns abit ab omni antiqoi- 
tate; pauca similia vero de suo adstrnit, absnrda , inconsequentia 
plurima: nec quicqnam in tot(^libello singulare, praeter Thesidarum 
mentionem, quos uua cum Anio (v. c 19.) rem fnimentariam curasse 
scribit'* Qua re singulas fabulas cum antiquitate conferre , operam- 
que in earum vel similitudine vel discrepantia demonstranda perdere, 
futilis labor est : eam tantummodo rationem sequi placuit, nt, quantaa 
corruptiones Darete auctore fabulae Troicae deinceps perpessae essent, 
ostenderem, et multa hoc in genere cognitu digua, adhucantem in- 
cognita vel minus cognita , in Incem proferrem doctisque virii pro- 
ponerem» 

Dares, nt in vulgatis editionibns textns fertnr, mutilus apparet 
et admodum cormptus , atque in diversis MSS. et edd. admodnm di- 
versus. Emendatiorem Daretem, Dictyi adiectum, primns edidit 
losias Mercems Paris. 1618» 12* ope duonim dissimillimorum codd. 
e bibliotheca St. Yictoris Parisiensis; repetitam Amstelaedami 1631» 
16* editionem Orellius, vir celeberrimus , mihi tradidit. Merceria- 
nam deinceps secutac sunt aliae: Annae Daceriae in nsnm Delphini 
Paris. 1680, repetita Amstel. 1702, 4; et Ulrici Obrechti, a Sa- 
muele Artopoeo curata Argeutorat. 1691* 8: utraquc Dict^^i sufSxa: 
in quibus, paucis modo mutatis, ed. Merceriana dcnuo exprimitur, 
Diversissima ab his edd, est ed. Cratandrina, quae prodiit Basil. 1629, 8. 
Orellii humanitate mihi permissa. Haec nondum collata ed., quae 
locis longe plerisque non textom Daretis reddere, sed periphrasin 
saepe confusam continere videtur, quum in nniversnm tenuis sitpretii, 
multis tamen locis ex ea Dareti genuina lectio restituitur. Paullo ma- 
ioris auctoritatis est, quam Orellius paravit, collatio codicis Sangal- 
lensis sacc. IX. Praestantissimum esse hunc codicem , ad Dict) n vi- 
dimus ; sed Dares , Dictyi in eo suffixus , maximam partem est peri- 
phrasis manus longe posterioris. Codex Sangallensis et editio Cra- 
tandrina affinitate quadam sunt coniuncta , et permultis locis , quibns 
lectio vnlgata multum abit , in genuinam scripturam conspirant , mnl- 
tasque lacunas probe explent. — Ex his Ubris varias lectiones perpetua 
serie enotare nolui ; potissimas tantum , quae ad corruptelas emen- 
dandaji non nullius vidcbantux momentiy lectoribns proponere non 
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praetermitteDdiun patavi. In rebus levioribus , ubi parum dubitatio- 
nis relinquebatur , iudicio meo inservieiifl, tacitlg rationibus crisin 
exercuL 

» 

Sigoa , quibus brevitatis causa usus sum , baec sunt : 
Sg. = codex SaDgallcosis. 

C. = editio Cratandriua. 
BI. ^ editio Merccriaua. 
O. = editio Obrechti. 

D. = cditio Daccriana. 

Scrib. Lindi ad Rhenum mcnse Octobr. 1834* 
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eos hosplles habebal , et ab els yalidlsslme amabatur. Pelias 
rex ut vidit lasonem acceptum esse omnibus, veritus est, ne 
sibi iniurias faceret» et se regao eiceret. Dicii lasoni, Colchis 
peHem arietis inauratain ease, dignam eius rirtute: ut eam 
inde auferret, omiiia ae ei daturom pollicetnr. lason ubl ao- 
divit, ut cral animi fortissimi, et tjui loca omnia nosse role- 
bat, atque clariorcm sc cxisliuiabat futurumi si pellem inaura- 
tam Colchis abstulisset, dicit l^eliae regi, se yeUe^eo ire, si 
Tires sociique non deessent Pelias rez Argum ardbitectom 
Tocari iossit, et ei imperat, u€ naTim aedificaret cpiam pulcer- 
rimam, ad volimtatein L'tsonis. Por tolam Graeciam rumor 
cucurrit , navcm acdKicarl , in qua Colclios eat lason , pellem 
anream petiturus. Amici et hospites ad lasonem.yenerunt, et 
polljjcentur ee una itoros. lason itUs gratias agit, et logaTit^ 
ut parati essent, quum tempus superTenisset. lason quum 
tempus supervcjiil, litleras ad eos misit, qui erant poliiciti sese 
una ituros: et illico convenerunl ad navem, cuius nomen erat 
Argo. Pelias rex, quae opus fueraat^ in navim imponi iussiti 
.et hortatus est lasonem et qui cum eo ituii erant, ut animo 
forti ad perficiendum irent, quae conati eesent. £a res dari- 
tatem Graedae et ipsis factara Tldebatur. Demonstrare eosy 
qui cum lasonc prolecti sunt, non uoslrum est: sed qui yult 
eos cognoscere, Argunautas legat. 

caf. n. 

lason ut ad Phrjglam Tenit, naTem admoTit ad portaai 

Simoenta. Deinde omnes de navi exierunt ad terram. hi\o- 
medonti regi Troianorum nunliatum est, mirandam navim iu 
portum Simoenta intrasse , et in ea multos iuTenes de Graecia 
adTectos esse* Ubi audiTit Laomedon reX| commotus es^ eC 
consideraTit, eomnmne periculum esse, si consuescerent Graeci 
ad sua lillora nayibus advcntare. Mittit itaquc ad porluni, cjui 
dicant, ut Graeci de finibus eius discedanl: sin dicto non ob- 
audientes essenti sese axmis eos de finibus eiecturum. lason 
et qui cum eo Teneianti grariter tulerunt crudelitatem Laomie» 
dontisi sic se ah eo Iractari , quum nolla ab eis iniurie facta 
esset: simul et timebant luultitudinem barbarorum, si contra 
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impcnum conarentur permanere, ne opprlmerentur : quum 
ipsi noa cssent paraii ad proeliaiidum , narim conscenderuut, 
a terra recesserunt, Colchos profccli suut, pcUem abstuleruut, 
domum reyersi sunt. ... 

Cap. III. 

Hcrcules grariter tulit, a rege Lnomedonte contumeliose 
se tractatum , et eos , qui una profecti erant Colchos cum la- 
Bone. Spartam ad Castorem ct Poliucem Ycnit. Agit cum 
his, ut secum suas iniurias defcndajit, ne Laomcdon impmie 
ferat, cjuod illos a terra el portu prohibuisset. Multos adiuto- 
res fuluros , si se accommodassent. Caslor et Poliux omnia 
promiserunt se facluros, quae Hercules vellct. Ab his Sala- 
minam profecius, ad Telamonem venit, rogalque eum, ul se^ 
cum ad Troiam eat , et ut suas iniurias secum defendat« Te«- 
lamon promisit, omnibus se paralum, quae Hcrcules vellet* 
Indc ad Phthiam profectus est ad Peleum, rogatque eum, ul 
secum cat ad Troiam: pollicitusque est ei Pelcus, se ituruin. 
Inde Pylum ad Ncstorem profeclus esl , rogat<|ue eum Neslor, 
quid venerit. Hercules dicit, quod dolore coramotus sit, velle 
se exercitum in Phrygiam ducere. Neslor Herculem conlau- 
davit, operamque suam pollicitus est, Hercules, ubi omniuni 
Yolunlates intellcxit, naves quindecim parat, mililes eligit. Ubi 
tempus datum est proficiscendi, litteras ad eos , quos rogaverat, 
misit: qui cum suis hominibus quum venissenl, profecli suut 
in Phrygiara, et ad Sigeum noctu accesserunt. Inde Hercules, 
Telamon et Peleus exercitum eduxeruut ; et navibus qui prae- 
sidio esscnt, Castorem, Poilucem ct Nestorem rciiqueruat^ 
Laomcdonti rcgi nuntiatum est, classira Graecorum ad Sigcuni 
acccssisse. Laoraedon cum equcslri copia ad mare venit, 
cocpitque proeliari, Herculcs ad Uium ierat, et iraprudcntcs 
qui erant in oppido oppugnare coepit« Quod ubi Laomedonli 
nuntiatum est, oppidura ab liostibus oppugnari , liium iilico re- 
verlilur; et in itiuere obvius Graecis factus, abHercule occidilur, 
Tclaraon priraus oppidum llium inli'avit: cui Hercules virtutis 
caussa Hesionam, Laomcdontis regis fijiam, dono dedit. Lao- 
medontls filii, qui cum eo fuerant, occidunlur, Hypsipilus, Vol- 
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contisi injnltns. Friamm in PJttygia ciati dbi enm L ai M—» 
don, eina pater, czaicitni ptacliMeffat, H«N»les et qoi cnm eo 

venerant, praedam magnam fccerunt , ct ad naves deportare- 
nmt. Inde domum proilfusci decreTerunt» Telamon Heaio* 

Cajp. IV. 

Hoe ttbi Prfanto mmtiatom est, paliem occisam, dres 

direptos, praedam evectam, Hesionam sororem dono datam, 
graviter tuUt| tam contiimeUose fhrygiam tractatam esse a 
Gfaiis. lUum petii cnm Heciiba nzore et libecis Hectoie^ 
Alexandro, Deiplioboi Heleno, Tfoiloi Andromacbai Cassan» 
dra, Polyxena. |fam erant ei etiam alii lilii ex concnbinia 
nati; sed nemo ex regio gonere dixit esse, nisi eos, qui es- 
sent ex legiiimis uxoribus. Priamus ut lUum vcnit, miiuma 
moiamfecit, ampliora moenla entnixit, chriiatem munitissi^ 
luon teddidit, et militem mnltHndinam ibi esse fedt| ne pcr 
ignorantiam opprimeretor, Ita nt Laomeden pater eius oppres- 
6U3 est, llegiaiii (juoque aedificavit, et ibi lovi Statori aram 
consecravit. Hectorem in Paeoniam raisit, llio portas fecit, 
quarum baec sunt nomina : Antenorea, Dardania, lUa, Scaea, 
Tbjmbtaea, Troiana. Deinde postquam IUnm stabiiitum Ti^ 
dit, tempus exspeclaTit Ut Tlsnm est ei , patris iniurias nl- 
cisci, Anteuorem vocari iubet, dicitque ci, velle se eum lega- 
tmn in Gracciam mittere: quum graves sibi iuiurias ab his, 
qui cum excrcitu venerant, factas in Laomedontis patris nece 
et in abductione Hesionae perlolisset, omnia tamen aequo se 
ammo passnnnoi siHesiona ei leddeietnr* 

Antenor, ut Priamus imperaviti navim conscendit, et 
pvofectus Tenit Magnesiam ad Paleom. Quem Peleus tiidao 
lecepit; die qnailo xogat eom, quid Teneiit Antenor dicii 
ea, quae a Priamo xnsndata erant, ut Graios postnlarel, nt He- 
siona redderetur, Haec ubi Peleus audirit, graviter tulii eo, 
quod haec perUnere ad se Tidebat ; iubet eum de fiuibus suis 
discedaia* Antwwn» niliil moTWfMS nafim ascandittt secnnduni 
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Boeotiam Iter fecit, Salaminam advectus est ad Telamonem: 
rogare eum coepit, ut Priamo Hesionam sororem redderet; 
non cnim esse aequum , tamdiu in seryitute habere regii gene- 
ris puellam. Telamon Antenori respondit , nihil a se Priamo 
factum; sed (]uod yirtutis caussa sibi donatum sit, se nemini 
datiirum: ob hoc Antenorem de insula discedere iubet. Ante^ 
nor nayim conscendit , in Achaiam yenit. Inde ad Castorem 
et Pollucem dclatus , coepit ab his postulare , ut Priamo satis- 
facerent, et ei Hesionam sororem redderent. Castor et Pollux 
negayerunt, iniuriam Priamo factam esse, sed Laomedontem 
eos priorem laesisse : Antcnorem discedere iubent. Inde Py- 
lum ad Nestorem yenit: dixit Nestori, qua de caussa yenisset. 
Qui ut audivit, coepit Antenorem obiurgare, cur ausus esset in 
Graeciam yenire , quum a Phrygibus priores Graeci laesi fuis- 
scnt. Antenor ubi audiyit nihil se impetrasse, et contumeliose 
Priamum tractari, navim conscendit, domum reyersus est. 
Priamo regi demonstrat, quomodo unusquisque rcsponderit, et 
quomodo ab illis tractatus sit : simulque hortatus est Priamum) 
ut eos bello persequatur. 

Cap, Yl. 

Continuo Priamus filios yocari iubet, et omnes amicot 
8U0S, Antenorem, Anchisen, Aenean, Ucalegontem, Bucolio- 
nem, Panthum, Lamponem, et omnes filios , qui ex coucubi- 
nis nati er<int. Qui ut conyenerunt , dixit eis , se Antenorem 
legatum in Graeciam misisse, ut lii sibi satisrncerent , quod 
patrem suum necassent, Hesionam sibi redderent : illos contu- 
ineliose se tractasse, et Antenorem nihil ab eis impelrasse, 
Verum quoniam suam yolunlatem facere noluissent, yideri 
sibi, cxercilum in Graeciam mitti, qui poenas repeterent ab 
eis, ne barbaros Graeci inrisui habercnt. Hortatusque est 
Priainus libcros suos, ut hiiius rei principcs forent, maxime 
Hectorcm; erat enim maior natu : qui coepit dicere, yeile se 
quidem yoluntatem patris exsequi , ct Laomedontis ayi sui ne- 
ccm ulcisci et quascunque iniurias Graeci Troianis fecissent, 
ne impuuilum id Graiis foret; sed vereri, ne non perficere pos- 
seut, quud couali csseul: mullos adiuluies Graeciao fulurosi 
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Europam bellicosos hoinlnes habere ; Aslam semper in desidia 
yitam exercuisse , et ob id classem uon habere. 

Cap. vn. 

Alexander cohortari coepit, ut classis praeparetur et in 
Graeciom mittatur : se rei principem futurum , si pater Tellet : 
in deorum benignitate se confidere, Tictis hostibus laude adepta, 
de Graecia domum rediturum csee. Naiu sibi in Ida silya, 
quum Tenatum abisset , in somnis Mercurium adduxisse luno- 
nem , Venerem et Dlinervam , ut inter eas de specie iudicaret : 
et tunc sibi Venerem poUicitam esse, si suam speciosiorem 
faciem iudicaret , daturam se ei eam uxorem , quae in Graecia 
speciosior Tideretur: ubi ita audisset, optimam facie Venerem 
iudicasse : unde sperare debere Priamum, Venerem adiutricem 
Alexandro futuram. Deiphobus placere sibi dixit Alexandn 
consilium, et sperare, Graecos Hesionam reddituros et satis- 
facturos , si , ut dispositum esset , classis in Graeciam mittere^- 
tur. Helenus Taticinari coepit , Graios yenturos, Ilium ever- 
suros, parentes et fratres hostili manu interituros, si Alexander 
sibi uxorem de Graccia adduxisset. Troilus inlnimus natu, 
non minus forlis (juam Hcctor, bcHum geri suadebat, et non 
debere terreri metu Tcrborum Helenl. quod omnlbus placuit, 
classem comparari et in Graeclam proilclsci. 

Cav. VUL 

Priamus Alexandrum et Deiphobum in Paeoniam miltit, 
ut milites legerent. Ad concionem populum Tcnire iubet : com- 
monefacit fillos , ut lualores natu minorlUus imperarent : mon- 
straTit , quas inlurlas Graeci Trolanis feclssent : ob hoc Ante- 
norem legatum in Graeciam inlslsse, ut sibi Heslonam sororeui 
redderent et satls Trolanls facerent: Antenorem contumeliose 
ab eis tractatum; nec quidquam ab his impetrare potuisse: ob 
hoc placere sibi, Alexandrum mitti cum classe in Graeciani, 
qui avl sui mortem et- Troianorum iniurlas ulclscalur. Ante- 
norem dlcere iusslt, quoinodo in Graecla tractatus esset. An- 
tcnor hortntus est Troianos , ne horrescerent; ad debellandam 
Graeciam suos alacriores facit : paucis demonstraTlt , quae in 
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Europam bellicosos homlnes habere ; Aslam semper in desidia 
vitam exercuisse , et ob id classem uon habere. 

Cap. vn. 

Alexander cohortari coepit, ut classis praeparetur et in 
Graeciam mittatur : se rei principem futurum , si pater Tellet : 
in deorum benignitate se confidere, yictis hostibus laude adepta, 
de Graecia domum rediturum esse. Naiu sibi in Ida silTa, 
quum Tenatum abisset , in somnis Mercurium adduxisse luno- 
nem , Venerem et Dlinervam , ut inter eas de specie iudicaret : 
et tunc sibi Venerem poUicitam esse, si suam speciosiorem 
faciem iudicaret , daturam se ei eam uxorem , quae in Graecia 
speciosior Tideretur: ubi ita audisset, optimam facie Venerem 
iudicasse : unde sperare debere Priamum, Venerem adiutricem 
Alexandro fiituram. Deiphobus placere sibi dixit Alexandri 
consilium, et sperare, Graecos Hesionam reddituros et satis- 
facturos, si, ut dispositum esset , classis in Graeciam mittere* 
tur. Helenus Taticinari coepit , Graios Tenturos, Ilium CTer- 
suros, parentes et fratres hostili manu interituros , si Alexander 
sibi uxorem de Graccia adduxisset. Troilus inlnimus natu, 
non minus forlis (juam Hcctor, beilum geri suadebat, et non 
debere terreri metu Terborum Helenl. quod omnlbus placuit, 
classem comparari et in Graeclam proilclsci. 

Cap. vTn. 

Priamus Alexandrum et Deiphobum in Paeoniam miltit, 
ut milites legerent. Ad concionem populum Tenlre iubet : com- 
monefacit fillos , ut maiores natu minoriUus imperarent : mon- 
straTit , quas inlurlas Graeci Troianis feclssent : ob hoc Ante- 
norem legatum in Graeciam inlslsse, ut slbi Heslonam sororeui 
redderent et satls Trolanls facerent: Antenorem contumeliose 
ab eis tractatum; nec quidquam ab his impetrare potuisse: ob 
hoc placere sibi, Alexandrum mitti cum classe in Graeclani, 
qui avl sui morlem et Troianorum iniurlas ulclscatur. Ante- 
norem dlcere iussit, quoinodo in Graecla tractatus essct. Au- 
tcnor hortntus est Troianos , ne horrescerent; ad debellandam 
Graeciam suos alacriores faclt : paucifi demoDStravIt , quae in 
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insulain Cytheream yenit Uhi ad fanum Yeneris Dianae sa- 

asficaTil} hi qui ia inBnla madf miialMuitiir ngiam 

«t iDtenogabaiit ab iUis , qui cnm. jUesandro fieiieiant, qid es* 

sent, quid yenissent. Responderunt illi, a Priamo rege Alc- 
xandrum legatum miftftum ad Caatorem et Poilucemy ut eos 
conTemxet» 

Caf. X. 

At Tero Helena Meneld nzor , quiim Alexaiider in insiila 

Cylherea essef, placuit ei eo ire. Qua de caussa ad littus pro- 
cessit, ubi Dianae et ApoUinis faiium est: ibi rem dirinam 
Helena facera disposuerat. Quod abi Alexandco smntialBm 
etl, Haleiiam ad mare Tenisaey consciQa foimae suae in eoii* 
^iectu eius ambulare eoepit, cupiens eam Tidere. Helfeiiae 
nuntiatum est , Alexandruin, rriauii regis lilium , atl Hclncam 
oppidum, ubi ipsa erat, yenisse. quem etiajn ipsa videre 
cupiebat* £t qnum se utdque xespezissent, ambo» forma sna 
incensiy tempus dederunt, ut gratias reiieRent. AlezanderiiiH 
perat, omnes ut in nsTibus sint parad : nocte dassem solTsnt^ 
de lauo Helenani cripiant, secuin eam auferant. Si^uo dato 
fanum iuvaseruut, Heleuam iuviolatam eripiunt, in navem de- 
ferunty et cum ea mulieres aliquas depraedantur. Quod ubi 
Helenam abreptam oppidani Tidissent, din pugnaTetunt cum 
Alexandro , ne Helenam eripere posset : quos Alexnnder fretos 
multiludine sociorum superavit, fauum exspoliavit, houiiues 
secum quamplurinios captivos duxit, in naviin iniposuit, clas^ 
sem soirit, domum reverti disposuit : iu porlum Teoedon per* 
Tenlty nbi Heienam moestam alloquio mitigavxt, patri rei ge- 
atae nontium misxt» Menelao post(ju.im in Pylo nuntiatum 
est, cum Nestore Spartam profectus est, ad Agamamnonem 
Ixatrem misit 4fgos, rogans, ut ad se Teniat. 

Cai'. xl 

Interea Alezander ad patrem suom onm praeda perrenit^ 
et rei gestae ordinem lefert. Priamua gaTisiis est, sperana^ 
Graecos caussa recuperationis Hclenae sororem Hesionam red- 
dituKoSy et ea, quae inde a ixoiaois abstuierant* Helenam 
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moestam consolatus est, et eam Alexaudro coniugem dedit. 
Quam ut aspexit Cassandra , vaticinari coepit , memorans ea, 
quae ante praedixerat : quam Priamus abstrabi et includi ius- 
ftit. Agamemnon postquam Spartam yenit, fratrem consolatus 
est: et placuit, ut per totam Graeciam conqucsluri mittercntur, 
ad conTOcandos Gra^cos et Troianis bellum indicendum. Con- 
venerunt autem hi : Achilles cum Palroclo, Euryalus, Tlepole- 
mus, Diomedes. Postquam Spartam accesserunt, decrererunt 
iniurias Troianorum persequi, exercitum et classem comparare : 
Agamemnonem imperatorem et ducem praeficiunt. Hi legatos 
mittunt, ut tola Graecia conyeniant cum classibus et exercitibus 
omati paratique ad Atbeniensium portum, ut inde pariter ad 
Troiam proliciscantur , ad defendendas suas iniurias. Castor 
et Pollux in receuti, postquam audierunt Helenam sororem 
suam rnptam, nayes ascenderunt et secuLi sunt. Cumque ia 
littore Lesbio nayim solverent, maxima tempeslate correptos 
nusquam comparuisse dictum est: postea creditum est, eos im- 
mortales factos. Itaque Lesbios nayibus eos usque nd Troiam 
quaesitum isse, neque eorum yestigia usquam inveuta domi 
renuntiasse. 

Cap. XU. 

Dares Phrygius, qui hanc hisloriam scripsit, ait, se mi- 
litasse usque dum Troia capta est. Hos se yidisse, quum in- 
duciae essent, partim proelio interfuisse: a Dardanis audisse, 
qua facie et natura fuissent Castor et PoIIux. Fuerunt autem 
alter alteri similis, capillo llayo, oculis magnis, facie pura, 
bene figurati , corpore deducto. Helenam similem illis , for- 
mosam, auimo simplici, blandam, cruribus optimis, notam 
inter duo supercilia habcntem, ore pusillo. Priamum, regem 
Troianorum, yultu pulcro, magnum , yoce suayi, aquilino cor- 
pore. Hectorem blaesum, candidum, crispum, strabum, per- 
nicibus membris, yultu yencrabili, decenlem, bellicosum, ani- 
mo magnum, civibus clementem, dignum, et amori aptum. 
Deiphobum et Helenum similes patri , dissimiles natura ; Dei- 
phobum fortem ; Heleimm clementem, doctum, yatem. Troi- 
lum magnum, pulcerrimum, pro aetate valentem , fortem, cu- 
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pidum yirtutis. Alexandrum candidum, longum, fortem, ocu- 
lis pulcerrixnis, capiilo moUi et llavo, ore venusto, voce suavi, 
velocem, cupidum imperii. Aeneam rufum, quadratum, facun- 
duin, ailabilem, fortem cum consilio, pium, venustum, oculis 
hiiaribus et nigris. Antenorem longum, gracilem, velocibus 
membris, versulum, cautum. Hecubam magnam, acjuiiino 
corpore, pulcram, mente virili, iustam, piam. Andromacham 
oculis claris, candidam, longam, formosam, modestam, sa- 
pientem, pudicam, blandam. Cassandram mediocri statura^ 
ore rotundo, candidam, rufam, oculis micantibus, futurorum 
praesciam. Polyxenam candidam, altam, fonnosam, collo 
longo , oculis venustis , capillis ilavis et longis , compositis 
menibris, digitis prolixis, cruribus rectis, pedibus optiinis, quae 
forma sua omnes superaret, animo simpiici, largami, dapsiiem» 

Cap. xni. 

Agamemnonem albo corpore, mngnum, membrls valen- 
tibus, facundum, prudentem, nobilem, divitem. Mcnelaum 
mediocri corpore, rufum, formosum, acceptum, gratum. Achil- 
lem pectorosum , ore venusto , membris valentibus et magnis, 
bene crispatum, clementem, in armis accrrimum, vultu hilariy 
largum, dapsilem, capillo myrteo, Patroclum pulcro corpore, 
oculis vividis et magnis , verccundum , rectum , prudentem, 
dapsilem. Aiacem Oileum quadratum, valentibus membris, 
aquilino corpore, iucundum, forlem. Aiacem Telamonium 
valentem, voce clara, capillis nigris , coma crispa, animo sim- 
plici, in hostem atrocem. Ulixem formosum, dolosum, ore 
hiiari, statura media, eloquentem, sapientem. Diomedem 
fortem, quadratum, corpore honesto, vullu austero, in bello 
accrrimum, clamosum, cerebro calido, iinpatienlcm, audacenu 
Nestorem magnum, nasoobuuco, longum, latum, candidum, 
prudentem, consiliarium. Protesilaum corpore candido, vultu 
honesto, velocem, conlidentem, temerarium. Neoptolemura 
magnum, viriosmn, stomachosum, blaesum, vultu bonmn, 
aduucum , oculis rotundis , superciliosum. Palainedem graci- 
lein, longum, sapientem, auimo magnum, blandum. Poda- 
iijrimn crassum. valentem, superbum, trislem. Machaunem 
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magniiTTi, fortem, cerlum, pniJentem, patlentem, misericor- 
dem. Merionem rufum, mcdiocri stalura, coqiore rotundo, 
viriosuni, perlinacem, crudelem, impalientem. Briseidam 
fonnosom, uon alla slatura, candidam, capillo flavo et molli, 
superciliis iunctis, oculis yenustis, corporc aequali, blandam, 
aiTabilcm, yerecundam, animo simplici, piam. 

Cap. XIV. 

Deinde ornatl cum classihus Graecl Athenas convenenmt: 
Agamemnon ex Mycenis navibus numero centum; Menelaus 
ex Sj)arta navibus numero sexaginta; Arcesilaus et Prothoenor 
ex Boeolia navibus numero quinquaginta; Ascalaphus et lal- 
mcnus ex Orchomeno navibus numero triginla ; Epistrophus et 
Schedius ex Phocide navibus numero quadraginta; Aiax Tela- 
monius ex Salamina adduxit secum Teucrum fratrem, Elide 
Amphimachum, Diorem, Thalpium, Polyxenum, navibus nu- 
mero quadraginta; Neslor ex Pylo navibus numero octo- 
ginta; Thoas cx Aelolia navibus numero quadraginta; Aiax 
Oileus ex Locris navibus numero triginta septem; Anti- 
phus et Phidippus cx Calydna navibus numcro triginta ; 
Idomeneus et Meriones ex Creta na^ibus numero ocloginta; 
Ulixes ex Ithaca navibus numero duodecim ; Eumelus ex Phe- 
ris navibus numero decem ; Protesilaus et Podarces ex Phylaca 
navi])us numero qundrnginta; Podalirius et Machaon, Aescula- 
pii filii, ex Tricca navibus numero triginla duabus; Acliilles 
ciim Palroclo et Myrmidonibus ex Phthia navibus numero 
cjuinqunginla ; Tlepolemus ex Rhodo navibus mmiero novem; 
Eurypylus ex Ormenio navibus numero quadraginta; [Antiphus 
et AjnphLmachus exElide navibus numero duodecim;] PoIyj)oe- 
tes et Leonteus ex Argissa navibus numero quadraginta; Dio- 
Jnedes, Euryalus, Slhenelus ex Argis navibus niunero oclo- 
giuta; Philoctetes ex 3Ielibaea navibus numero seplem; Gu- 
iieus ex Cypho navibus numero viginti uua ; Prolhous ex ]\Ia- 
gnesia navibus numero undecim; Agapenor ex Arcadia navibus 
numero sexaginta ; ]>rneslheus ex Athenis navibus numero 
quinquaginla. Hi fuerunt duces Graeconnn, numero qundra- 
ginla et imus, qui adduxere navesnumero millesepluagintaocto. 
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Cap. XV. 

Postquam Atbenas conTenerunt, Agamcmnon duces in 
concilium courocat, hortatur, ut quam primum iniurias suas 
defendant. Rogat, si illis placeat ; suadetque , ut , antequam 
proflciscerentur , Delphos ad ApoUinem consulendum de tota re 
mitterent : cui omnes assentiunt. Cui rei praeficitur AchiUes, 
et cum Patroclo proficiscilur. Priamus interea, ut audirit, 
quia hostes parati sunt, mittit per totam Phrygiam, qui finiti- 
mos exercitus adducant, domique milites magno animo com- 
parat. Quum Acbilles Delphos yenisset, ad oraculum per- 
git; et ex adytis respondelur: Graecos victuros decimoque 
anno Troiam capturos. Achilles res diviuas, sicut impe- 
ratum est, facit. Et eo tempore venerat Calchas, The- 
store natus, divinus : dona propter Phryges a suo populo mis- 
sus Apollini porlabat; simui consuluit de regno rebusque suis. 
Huic ex adylis respondctur, ut cum Argivormn classe mili- 
tum contra Troianos proficiscatur, eosque sua intelh'gentia mo- 
veat, ne vel inde prius discedaot, quam Troia capta sit. Post- 
quam in fanum ventmn est, inter se Achilles et Calchas re- 
sponsa contulerunt : gaudentes hospltio , amicitiam confirmant, 
una Athenas proficiscuntur , perveniunt, et Achilles eadem in 
concilio refert. Argivi gaudent , Calchantem secum recipiunt, 
classem solvunt. Quum eos tempestates ibi retinerent, Cal- 
chas ex augurio respondit, ut revertantur, et prlinum in Auii- 
dem proficiscanlur, ut Dianae sacrificent. Profecti perveniunt. 
Agamemnon Dianam placat , dicitque sociis , ut classem sol- 
vant, ad Troiam iter faciant. Utuntur duce Philocteta, qui 
cum Argonautis ad Troiam fuerat. Deinde applicant classera 
ad oppidum , quod sub imperio Priami regis erat , et id expu- 
gnant, praedaquc facta, proficiscuntur. Veniunt Tenedon, ubi 
omnes occidunt. Agamemnon praedam dividit, conciiium 
vocat. 

Cap. X\1. 

Inde legatos ad Priamum mittit, si yellet Helenam et 
pracdam, quam Alexander fecit, restituere. Legati leguntur 
Diuiuedes el Ulixes, ad Priainmn proficiscuntur* Dum iegati 
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Cap. XV. 

Postquam Athenas conyenerunt, Agamcmnon duces in 
concilium couvocat, hortatur, ut quam primum iniurias suas 
dcfendant. Hogat, si illis placeat ; suadetque , ut , antequam 
proficiscerentur , Delphos ad ApoUinem consulendum de tota re 
mitterent : cui omnes assentiunt. Cui rei praeficitur AchiUes, 
et cum Patroclo prollciscilur. Priamus interea, ut audirit, 
quia hostes parati sunt, mittit per totam Phrygiam, qui iiniti- 
mos exercitus adducant, domique milites magno animo com- 
parat. Quum AcbiUes Delphos yenisset, ad oraculum per- 
git; et ex adytis respondelur: Graecos victuros decimoque 
anno Troiam capturos. AchiUes res diviuas, sicut iinpe- 
ratum est, facit. Et eo tempore yenerat Calchas, The- 
store natus, divinus : dona propter Phryges a suo populo mis- 
sus ApoUini porlabat; simui consuluit de regno rebusque suis. 
Huic ex adytis respondetur, ut cum Argivorum classe mili- 
tum contra Troianos prollciscatur, eosque sua intelligentia mo- 
veat, ne vel inde prius discedant, quam Troia capta sit. Post- 
quam in fanum ventmn est, inter se Achilles et Calchas re- 
sponsa contulerunt : gaudentes hospltio , amicitiam confirmant, 
una Athenas proficiscuntur , perveniunt, et AchiUes eadem in 
concilio refert. Argivi gaudent , Calchantem secum recipiunt, 
dassem solvunt. Quum eos tempestates ibi retinerent, Cal- 
chas ex augurio rcspondit, ut revertantur, et primum in AuU- 
dem proficiscantur, ut Dianae sacrificent, ProfecU perveniunt. 
Agamemnon Dianam placat , dicitque sociis , ut classem sol- 
vant, ad Troiam iter faciant. Utuntur duce Philocteta, qui 
cum Argonautis ad Troiam fuerat. Deinde appUcant classera 
ad oppidum , quod sub imperio Priami regis erat , et id expu- 
gnant, praedaquc facta, proiiciscuntur. Veniunt Tenedon, ubi 
omnes occidunt. Agamemnon praedam dividit, conciiium 
vocat. 

Cap. X\1. 

Inde legatos ad Priainum mittit, si vellet Helenam el 
pracdam, quam Alexander fecit, reslituere. Legati leguntur 
Diuiuedes el Uiixes, ad Priammu proilciscuntur. Dum legali 
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8tes, AmphLmachus; de LycLa Sarpedon, Glaucus; deLarissa 
Hippothous et Copesus; de Ciconia Euphemus; de Thracia 
Pirus et Acamas; de Paeonia Pyraechmes, Asteropaeus; de 
Phrygia Ascanius, Asius et Phorcys; de Maeonia Antiphus et 
Mesthlcs; de Bloesia Ennomus et Chromis; de Paphlagonia 
Pylaemenes; de Aelhiopia Perses et Memnon; de Thracia 
Bhesus ct Archilochus ; de Adrestia Adrastus et Amphius ; de 
Alizonia Odius et Epistrophus. His ductorihus et exercitibus, 
qui parabantur, praefecit Priamus principem et ductorcm He- 
ctorem; deinde Deiphobum, Alexandrum, Troilum, Aeneam, 
Memnonem. Dum Agamemnon consulit de tota re, ex Cormo 
advenit Nauplii iiiius Palamedes cum navibus triginta. Ille se 
excusavit : morbo afTectmn Athenas venire non potuisse ; quo 
advenerit, qumn primum potuerit. Gratias agunt, rogantque 
eimi in consilio esse. 

Cap. XLX. 

Deinde quum Argivis non constaret, exeundum ad Troiam 
clam noctu an interdiu foret, Palamedes suadet et rationem ad- 
dit, luce ad Troiam exscensionem fieri oportere, et manum ho- 
stium diducl. Itaque omnes ei assentiunt. Consulto Aga- 
memnonem praeficiunt. Legatos ad Moesiam ceterosque locos 
mittunt, ut exercitui commeatus supportandos curent, Thesi- 
das Demophoontem et Acamantem [et Anium]. Deinde exer- 
citmn ad concionem convocat, collaudat, imperat, hortatur: 
monet dihgenter, ut dicto obaudientes essent. Signo dato na- 
Tes solvunt, tota classis in latitudine accedit ad Troiam. Lit- 
tora Troiani forliter defendunt. Protesilaus in terram exscen- 
sionem facit, fugat, caedit. Cui Hector obviam venit et eum 
inlerfecit : ceteros proturbat. Unde Hector recedebat, ibi 
Troiaui fugabantur. Postquam magna caedes utrinquc facta 
est, ndvenit Achilles. Is totum exercilum in fugam convertit, 
redegilque in Troiam. Nox proelium dirimit. Agamemnon 
cxercitum in terram educit, castra facit. Postera dieHcctor 
excrcitum ex urbe educit et instruit. Agamemnon contra cla- 
more magno occurrit. Proelium acre et iracundum fit: fortis- 
simus quisque in primis cadit. Uector Patroclum occidit et 
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8tes, AmphLmachus; de Lycia Sarpedon, Glaucus; deLarissa 
Hippothous et Copesus; de Ciconia Euphemus; de Thracia 
Pirus et Acamas; de Paeonia Pyraechmes, Asteropaeus; de 
Phrygia Ascanius, Asius et Phorcys; de Maeonia Antiphus et 
Mesthles; de Bloesia Ennomus et Chromis; de Paphlagonia 
Pylaemenes; de Aelhiopia Perses et Memnon; de Thracia 
Khesus ct Archilochus; de Adrestia Adrastus et Amphius; de 
Alizonia Odius et Epistrophus. His ductoribus et exercitibus, 
qui parabantur, praefecit Priamus principem et ductorcm He- 
ctorcm; deinde Deiphobum, Alexandrum, Troilum, Aeneam, 
Memnonem. Dum Agamemnon consulit de tota re, ex Cormo 
adyenit Nauplii filius Palamedes cum navibus triginta. llle se 
excusavit: morbo aiTectmn Athenas yenire non potuisse; quo 
advenerit, qumn primum potuerit. Gratias agunt, rogantque 
eiun in consilio esse, 

Cap. XLX. 

Deinde quum Argivis non constaret, exeundum ad Troiam 
clam noctu an interdiu foret, Palamedes suadet et rationem ad- 
dit, luce ad Troiam exscensionem fieri oportere, et manum ho- 
stium diduci. Itaque omnes ei assentiunt. Consulto Aga- 
memnonem praeficiunt. Legatos ad Moesiam ceterosque locos 
mittunt, ut exercitui commeatus supportandos curent, Thesi- 
das Demophoontem et Acamantem [et Anium]. Deinde exer- 
citmn ad concionem convocat, collaudat, imperat, hortatur: 
monet dihgenter, ut dicto obaudientes essent. Signo dato na- 
Tes solTunt, tota classis in latitudine accedit ad Troiam. Lit- 
tora Troiani fortiter defendunt. Protesilaus in terram exscen- 
sionem facit, fugat, caedit. Cui Heclor obviam venit et eum 
inlerfecit : ceteros proturbat. Unde Hector recedebat, ibi 
Troiaui fugabaulur. Postquam magna caedes utrinquc facta 
esl, advenit Achilles. Is totura exercitum in fugam convertit, 
redegitque in Troiam. Nox proelium dirimit. Agamemnon 
cxercitum in terram educit , castra facit. Postera die Hector 
excrcitum cx urbe educit et instruit. Agamemnon contra cla- 
more magno occurrit. Proelium acre et iracundum fit: fortis- 
simus quisque in primis cadit. Hector Patroclum occidit et 



des. Multa inyiccm millia Orco demittuntur. Menelaus Ale- 
xandrum persecfiii coepit: quem respiciens, AJexander sngitta 
Menelai fenuic tranftfigit# lUe doLore coimuotua, pariter cmn 
Aiaee Locro nom oeaiat enni p«neq«L Quos ot ndit HtcliMr 
instantet firatm aiaun pevsequi, suppetiat ei Tenit cini AaBea: 
quem Aeneas cl^rpeo prolexit, et secum de proelio ad ciTilateni 
adduxit. Nox proelium diriinit. Achilles cum Diomede postera 
die ezercituin educit» Contra Uector et Aenens. Fit magna 
ntnd f ni h Ueclor rOfleonieneaBi,! isinseniiin* Fiaiatrf if*^— * Sclie« 
duon, Elephenorem, Diorem, Pofyxennin, dnces forlisaiinoay 
oecidit: Aeneas Amphimacliumetlfireiiin: Achilles Enpliemiiin, 
Hippothoum, Pylaeum, Asteropaeura: Diomedes Antiphum, 
Mesthlem. Agamemnon ut iridit.ibrtissimos cecidisse, pngnam 
MfTooant* Traiani laeti in oppidans leTectttotur, Agsmewnon 
aoBkilttS dnce» in oondiinm oonTiiiDBt: hotlatnr, nl Tirililer 
pugnarent, neque de sisterent , quoniam maiiNr pars ex svb an- 
perata sit: sperare se, exercitum ex jliuesia ^uotidie super* 
TentUKum, 

Cukr. XXIL 

Postsia die Anamenmon Sotnm exeNalnm et omnaa dneaa 

in pugnam prodire coegit. Contra Troiani. Fit magna caedes, 
acriter utrinque pugnatur, multa miilia hinc et inde cadunt: 
nec differebatur pu^na» ita ut continuis octuaginta diebus pn-* 
gnalnm sit» A g^tiMtim ifm p/^ Tijit iwMlt* «"■Jt»* f^^mmt^ 
nec sufficere morinoa sine intemMsaione flineiaii, miait legaloa 
Ulixem et Diomedem ad Priammn , ut indadas in triemiiura 
peterent, ut suos funerare posset , et yuhieratos curare, et na- 
Tes reiicere, et exercitttm leparare , conuneatusque comparaie» 
Waaa et Diamedea aodn legali ad Frianmm Tadnnl; Ooonr» 
al iHia Doh» ex TManis» Qni ^nas inlaiiogmitav» «piiil 
ila armati nodn ad oppidum Tenisseot, dizerunt, se ab Aga- 
memnone legatos ad Priamum missos. Quos ut Priamus au- 
diTit Tenisse, et desiderium suom exposuisse, in consiliuna 
omnes duces conTocat : qiiibns refert, kgalos Tenisse ab Ag»-» 
mfuiuns, et indndas in tricnninm peteie, Hstlori anspectnm 
▼idetur, guod tam longum tmpus postnlassent MamnaA- 
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cere Impcrat, quld culque Tideatur. Omnlbus placltuin est, 
iiiduclas in trienmum darl. Interim Troiani moeuia renovant, 
suos saucios curant, cum ingentl honore suos quisque funerant. 

Cap. XXUI. 

Tempus pugnae post tricmiium supervenit Hector et 
Troilus exercitum educunt cum Aenea. Contra Agamemnon, 
Menelaus, AchiUes et Diomedes occurruiit. Fit magna caedcs. 
Hector in prima acle duces yalidissimos interficit, Phidlppuin, 
Antiphum et Mcrionem: Achilles Lycaonem Euphorbumque 
occidit: et cetera ex plebe multa mlllia hominum cx utraque 
parte cadunt. Pugnatur acriter continuis diebus trlginta. Prla- 
mus ut vldit multa millia homlnum de suo excrcitu cccidisse, 
mitLlt legatos ad Agamemnonem, ut inducias peterent mcnsibus 
sex : et ex consilii sententia Agamemnon conccdit inducias. ' 
Tempus pugnae superyenit. Acriter per duodccim dlcs pugna- 
tur. Multi duces fortlssiini hinc et inde cadunt, plures tuI- 
nerantur, plurimi in curatione inorluntur. Agamemnon mittit 
ad Prlamum legatos, ut triginta dierum inducias postulcnt, ut 
funerare mortuos posslt. Priamus consulto facit, aunuitque. 

Cap. XXIV. 

At ubi tcmpus pugnae superTcnit, Andromacha, uxor 
Hectorls, in somnis Tidit, ne Hector in pugnam proccderet: 
et quum ad eum Tisum referrct, Hector muliebria Tcrba abicit. 
Andromacha mocsta ad Priamum misit, ut iiii prohibcat , ce 
. ea die pugnaret. Priamus Helenum, Alexandrum, Troilumy 
Aeneam et Mcmnoncm iubct accersiri , ut illi in pugnam pro- 
dirent: in pngnam misit. Hector ut ista cognoTit, mulluin 
increpans Andromacham , arma ut proferret poposdt , nec re- 
tincri uilo inodo potuit. Moesta Andromacha, suiniuissls ca-^ 
plllls, Astyanactem fiUum protendens anle pcdes llectoris, eum 
revocare non potult. Tunc planctu foemiueo oppidum concir 
tat, ad Priamuin in regiam currit, refcrt, quid in somuis vi- 
derit , et Hectorem Telle in pugnam prodire , nec posse pro- 
iccto ad genua filio suo reTocari. Priamus omncs in pu^iiam 
prodire iussit, Hcctorem retlnuiL Agamemnou , Diumcdes, 
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Achilles , Aiax Locrus, ul viclere Hcctorem non prodisse, acri- 
ter pugnareruDt , imiItos(|ue duces de Troianorum numero oc- 
ciderunt. Hector ut audiyit tumullmn in bcllo , et sine se 
Troianos laborare, prosiliit in pugnam. Slatimque Idomeneum 
obtruDcat , Iphinoum sauciat , Lcontcum occidit , Sthencli fe- 
mur iaculo figit. Quem ut Achilles respexit, et tot acerrimos 
duces ab eo interfectos , animum in ilhun dirigebat, ut iili 
obvius ficret. Considcrabat enim Achilles , nisi Hectorein oc- 
cidcret, plures dc Graccorum uumero eius dextcra pcrituros. 
Multa millia hominum intcrca trucidantur. Acre procliuni 
collidilur. Hector Polypoetem ducem fortissiinum occidit : et 
quum spoliare cocpissct, Achillcs supervcnit. Fit pugna 
maior, et clamor ab oppido et a toto surgit exercitu. Hector 
Acliillis fcmur sauciat. Achillcs , dolore acccpto , magis cum 
pcrsequi cocpit, ncc dcstitit, nisi occideret. Quo interemto, 
Troianos in fugam verlit , et maxima cacde eos usque ad 
portam fugavit. Cui tamen Mcmnon fortissime rcstitit: et 
iili acritcr inter se certaverunt : laesi utrique discesserunt. Nox 
proelium dirimit. Achillcs de belio saucius redit. Noctu 
Troiani Hectorem lamentantur. 

Cap. XXV. 

Postera die Memnon Troianos educit contra Graeconua 
exercitum. Againemnon exercitum consulit , suadetque indu- 
cias duorum mensium postulari, ut suos quisque sepclire pos- 
sit. Legati ad Priamum proficiscuntur, desiderium prosecuti 
sunt , duorum mcnsium inducias accipiunt. Priamus Hectorem 
8U0 more ante portam sepelivit, cui ludos funebres facit. Dum 
induciae sunt , Palamedes iterum non cessat de imperio con- 
queri. Itaque Agamcmnon seditioni cessit, et dixit , se de ea 
re libentcr iaturum, ut, quem vellent, impcratorem praelice- 
rent. Postera diepopulumad concionem vocat: negat, se un- 
quam cupidum impcrii fuisse : aeque animo se accipere , si cui 
vellent dare: se libenter cedere : satis sibi esse, dum hostes 
ulciscantur ; ct parvi facere , cuius id ope fiat. lubet dicere, 
si cui quid placeat. Palamcdcs prodit , suum ingenium osten- 
dit. Itaque Argivi imperium ei tradimt. Palamedes Argiyis 
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gratias agit , imperiiun accipit , administrat. Acliilles vilupc- 
rat imperii coimnutatioDem. 

Caf. XXVT. 

Interea induciae exeunt. Palamedes oroatum paratum- 
que exercitum educit, instruit, hortatur. Contra idem facit 
Deiphobus. Pugnatur acriter a Troianis. Sarpedon Lycius 
cum suis impressionem in Argiyos facit, caedit, prosternit 
multos. £i obyius fit Tlepolcmus Rhodius: sed diu stando et 
pugnando male yulneratus cadit. Succcdit Perses, Admcstae 
iilius, proelium restituit: diuque cum Sarpedone comminus 
pugnando occiditur. Sarpedon quoque male multatus de proe- 
lio rediit. Itaque per aliquot dies proelia fmnt: utrinque du- 
ctores multi occiduntur, scd plures a Priamo. Troinni mittunt 
legatos, inducias pctunt, ut mortuos sepcliant, saucios curent. 
Palaiuedcs inducias facit in annum: suosque scpeliunt, saucios 
curant. Fide data ultro citroque in oppidum et in castra Argi- 
Torum comincant. Palamedes Agamemnonem legatum mittit 
ad Thesidas, Demophoontcm et Acamantcm, quos lcgatos 
Agamcmnon pracfccerat, ut comineatus compararcnt, et fru- 
mentum dc Mocsia a Telcpho acceptum supportarcnt. Ut eo 
Tcnit , scditionem Palamedis narrat. Illi moleste ferunt. 
Agamemnon dicit , se moleste aon ferre , sua yoluntate id fa- 
ctum esse. Interea Palamedcs nares coinparandas curat, ca- 
stra inunit, turribus circumdat. Troiani cxercitum exercent, 
inurum diligcnter rcsarciunt, fossas et yallum addunt , cctera- 
que diligcnter componunt. 

Cap. xxm 

Postquam dies annl Tcnit , quo Hector sepultus est, 
Priamus et Hccuba ct PolTxcna cctcriqnc Troinni ad sepulcnim 
cius profccti suut. Quibus obvius lit Achilles : Polyxcnam 
contcinplatur, figit animum, amarc eam vchenicntcr cocpit. 
Tunc ardore impulsus, odiosain Titam in amore consumerc 
coepit : ct acgre fcrebat, adcmptum inipcrium Agamcnmoni 
sibique Palamedcm pracpositum. Amore cogentc Phrygio ser- 
To fidelissimo ii^andata dat fcrcnda ad Hccubam, et ab ea sibi 
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nxorem Polyxenain poscit : hoc si fecerit , se cum suis Mjrr- 
midonibus domuin rediturum: quod quum ipse fecerit, ceteros- 
que idem facturos. SerYus proficiscilur ad Hecubam , conv&- 
nit, mandata dicit. Hecuba respondit , se Teile, sed si Pria- 
mo yiro suo placeat: dum ipsa cum Priamo agat, servus re- 
yerti iubetur. Serrus AcbiUi quid egerit nuntiat. Agamemnon 
cum magno commeatu ad castra reyertitur. Hecuba cura Pria- 
mo de conditione Achillis loquitur. Priamus respondit, fieri 
non posse : non ideo , quod indignum eum aflinitate existimet, 
sed , si ei dederit et ipse discesserit , ceteros non discessuros : 
et iniquum esse, fiiiam snam hosti iungere. Quapropter si 
id fieri vellet , pax perpetua fiat , et exercitus discedat , foe- 
deris iura sanciantur : si id factum sit , se ei libenter filiara 
datunim. Itaque quum serrus ab Achille ad Hecubam missus 
esset , eadem Hecuba , quae cum Priamo egerat , servo dicit. 
Servus Achilli nuntiat. Achilles Tulgo queritur , unius mu- 
lieris Helenae caussa totam Graeciam et Europam advocatam 
esse , tanto tempore tot millia hominum periisse , tot pericula 
adiri, libertatem in ancipiti esse: unde fieri pacem debere, 
exercitus recedere. 

Caf. xxvm. 

Annus circumactus est. Palamedes exercitum educit, in- 
Struit. Deiphobus contra. Achilles iratus in proelium non 
prodit. Palamedes occasionem nactus , impressionem in Dei- 
phobum facit , et eum obtruncat. Proelium acre insurgit : ab 
utrisque partibus multa millia hominum cadunt. Palamedes in 
prima acie versatur : hortaturque , proelium ut fortiter gerant. 
Conlra eum Sarpedon Lycius occurrit, eumque Palamcdes in- 
terficit. Eo facto laetus in acie versatur. Cui exsultanti et 
glorianti Alexander Paris sagitta collum transfigit. Phryges 
animadvertunt , tela coniiciunt : alque ita Palamedes occiditur. 
Rege occiso , ATgWi cedunt : hostes impressionem cuncti fa- 
ciunt: turpiter Argivi terga vertunt , in castra confugiunt: 
Troiani persequuntur , castra oppugnant , naves incendunf . 
Achilli nuntiatum est : dissimulat. Aiax Telamonius fortissime 
defendit. Nox proelium dirimit* ArgiW in castria Palamedis 
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sdentlain, aequitatem, bonitatem, rlementlam laiaentanlur. 
Troiani Sarpedonem et Deiphobum deilent« 

Caf. XXIX- 

Ncfttor, qui maior natu erat, noctu ductorcs in oousilium 
eyocat, suadet, bortatur, ut iirqteratorem praeficiant ; et si eis 
videatur , eundein Agameinnonem iniiiiuia cum discordin fieri 
posse. Item commemorat, dum is suimnus iinperator esset, 
prospere gestum esse , satis feliccm fuisse exercituin : si cui 
quid aliud yideatur, dicere suadet. Oinnes assentiunt: Aga- 
memnonein snmmum imperatorem praeficiunt. Postera die 
Troiani laeti ex oppido in aciem prodeunt. Agameinnon contra 
exercitum educit Proelio coimnisso, ulerquc exercitus inter 
se fugantur. Postquam maior pars diei transiit, procedit in 
priinis Troiius, caedit, devastat Argiros, in castra fugat. 
Postcra die Troiani exercitum educunt Contra Agamemnon. 
Fit inagna caedes : uterque exercitus inter sc pugnaut , proe* 
lium acre fit. Dlultos duces Argiroruin Troiius iDlerfecit. 
Pugnatur continuis diebus septem. Agamemnon inducias petit 
in duos menses. Palamedem magnifico funere effert: ceteroft* 
que duces ac inilites utrique sepeliendos curant. 

Cat. XXX. 

Agaroemnon, dum induciae sunt, mitlit ad Achillem Ne- 
storem , Uiixem , Dioinedem, ut rogarent iilum in bellum pro- 
dire. Abnegat Achilles moestus, quod iam destinayerat , in 
bellum non prodirc, ob id quod promiserat Hecubae ; aut certe 
se minus pugnatiurum, eo quod Polyxenam yalde amabat. 
Coepit male eos accipere , qui ad se yenerant, dicens: pacem 
debcre fieri ; tanta pcricuia unius mulieris caussa ficri, liberta- 
tem periclitari, tanto teinporc diffidere; pacem expostulal, 
pugnam rcnuit. Agamcmnoni renuntiatur, quid cuin AcIuUe 
actum Bit , ilhim pertinaciter ncgare. Agameinnon omnes du- 
ces in consilium Tocat: exercitum consulit, quid fieri debeat; 
imperat dicere, quid cuique yidcatur. Menclaus hortari coe- 
pit fr.ntrem suum, ut potius exercitus in pugnam prodeant; 
nec dcbere terrcri, si Aclullcs se cxcusaTcrit: se tamcn per- 
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sunsurum el , ut prodeat in bellum ; nec yereri , si noluerit. 
Commemorare coepit, Troianos non habere alium irirum tam 
fortem , quam Hector fuit. Diomedes et Ulixes dicere coepe- 
runt, Troilum non minus quam Heclorem Tirum fortissimum 
esse: sicque Men?lao resistentes bellum geri prohibebant. 
Galchas ex augurio respondit, debere pugnare, nec curare 
quod modo superiores Troiani fuerint. 

Cap, XXXI. 

• 

Tempus pugnae superrenit. Agamenmon , Menelaus, 
Diomedes, Aiax exercitum eduamt. Contra TroianL Fit 
magna caedes, pugnatur acriter, uterque exerdtus inter se sae- 
yiunt. Troilus Menelaum sauciat, multos interficit, Argiyos 
in castra fugat. Nox proeUum dirimit. Postera die Troilus 
et Alexander exercitum educunt Contra omnes Argivi pro- 
deunt. Acriter utrinque pugnatur. Troilus Diomedem sau- 
ciat; in Agamemnonem impressionem facit, nec non faciem 
ipsius sauciat; Argiyos caedit. Per aliquot dies pugnalur 
acriter: multa millia hominum ex utraque parte trucidantur. 
Agamemnon ut yidit , maiorem partem exercitus se quotidie 
amittere, neque sufficere posse, mittit inducias petere in sex 
menses. Priamus consilium cogit , indicat Argiyorum deside- 
ria. Troilus negat, debere dari tam longo tempore inducias, 
sed potius impressionem fieri , * nayes incendi. Priamus , quid 
cuique videatur, dicere imperat. Omnibus placitumest, de- 
bere fieri, quod Argiri petunt. Tunc fiunt induciae in sex men- 
ses. Agamemnon suos honorifice sepeliendos curat: Diome- 
dem , Menelaum saucios curat. Troiani aeque suos sepeliunt. 
Dum induciae sunt, Agamemnon ex consilii sententia ad Achil- 
lem cum Nestore proficiscitur, ut rogaret eum in bellum pro- 
dire. Achilles tristis negare coepit, se proditunun , sed pacem 
peti oportere: conqueri coepit: sed tamen, quod Agamemnoni 
niliil negare possit, quum tempus pugnae supervenisset , se mi- 
litcs suos missurum: ipsum excusatum haberet, quod se absti- 
ncrct a pugna. Agamemnon ei gratias condignas agit. 
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cap. xxxn. 

Teinpus pugnae superrenit. Troianl exercllum edurunf. 
Conlra Argiyi prodeunt. Acbilles ^lyriniclonas instruit, ad 
Agameinnonem paratos mittit. Fit pugna inaior: acriler sae- 
vitur. Troilus in prima acie Argivos caedit, Myrinidonas fu- 
gat, impressionem facit in castra, multos occidit, plurimos 
sauciat. Aiax Telamonius obslitit. Troiani rictores in oppi- 
dum revertuntur. Postera die Agamemnon exercitum educit : 
omncs duces et Myrmidones prodeunt. E contra Troiani laeti 
in aciem exeunt. Proelio cominisso uterque exercitus inter ro 
dimicant : acriter per aliquot dies pugnatur : multa inillia ho- 
ininum ex utraque parte cadunt Troilus Mynnidonas perse- 
quitur, stcrnit, fugat. Agameinnon ut vidit plures ex sua 
parte occisos, inducias in dies triginta petit, ut suos funerare 
possit. Priamus inducias dedit. Suos quisque sepeliendos 
curat 

Cap. xxxm. 

Tempus pugnae supervenit, Troiani exercitum educunt. 
Contra Agamemnon oinnes duces in pugnam cogit. Proelio 
commisso fit magna caedes: acriter saevilur. Postquam pri- 
mum tempus diei transiit, prodit in proelio Troilus, caedit, 
prosternit. Argivi fugam cum clamore fecerunt. Acbilles ut 
vidit Troilum ita desaevire et Argivis insultare , simulque sine 
intermissione Myrmidonas prostemere, Argivos laborare, pro- 
siluit in bellum. Eum continuo Troilus praecipit, el sauciat. 
Acbilles de proelio saucius redit. Pugnatur continuis diebus 
8ex. Die septimo dum uterque exercitus proelio cominisso 
inter se fugantur, Acbilles, qui aliquibus diebus vexatus in 
pugnam non prodierat, Myrmidonas instruit. Hortatur, allo- 
quitur, ut fortiter impressionem in Troilum faciant. Poslquam 
inaior pars diei transiit, prodit Troilus ex equo laetus. Argivi 
clamore magno fugam faciunt. Myrmidones supervenere, im- 
pressionem in Troilum faciunt : de quorum numero multi a 
Troilo occiduntur. Dum acriter proeliatur , equus Troili sau- 
cius comiit, Troilum implicilum excutit. Eum Acbilles cito 
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adTeniens occidit , et ex proelio trahere coepit : et subtraxis- 
set, nisi Meumoii eiipiuAaet, et Achillem vuinere satidasset* 
Adiilles de jirodio eancuia lediL MenuKm inse^uitiir, et caot 
miiltis inqpmaionem iBuaL Vt respexit eum AdulleB, viditque 
euminstafe et laetari, restitit: curato itaque Tuloere, et ali- 
quantulum proeliatus, Meinnonem multis plagis occidit: et 
ipse Yuineratua ab eo ex proeiio recessit. Postquam Persarum 
diix occisua esty et Troianonim exercitua fusus est, reliqui in 
oppidum confngeruirt portasque dausetunL Plroelium nox di- 
ciniit. Postera die a Priamo legati ad Agamemnonem missi 
8unt, ut inducias pelerent. Agameninon ex consilii scntenlia 
in dies tuginta inducias facit. Priamus Troilum et Meinnonem 
nu^giiifico iunere efiGert: ceterosque miUtee utrique sepeiien» 
dos cnrant 

Caf. XXXIV. 

Hecuba moesta, quod duo filii eius fortissimi, Heclor et 
Troilus, ab Achiile interfecti easent, conailium muliebre teme- 
faiinm iniit ad dolorem anam ulciscendum* Alexandmm iiiiiim 
accersit, orat, bortatur, nt se et suos ftaties idciscatiir, insi- 
dias Achillifaciat, et eum nec opinantem ocddat: qooniam ad 
semiserit, et rogayerit, ut sibi Polyxena in matrinionio dare* 
tnry se ad eum missuram Priami yerbis , ut pacem foeduscjue 
inter se fitment constitnantque, in lano ApoUinis TliTmbraei 
ante portam; eo Adiillem Tentnmm, GoUocatnnim: ifat in»- 
diascoDocari: sattsTitaesuae esse, d eum ocdderita Qood 
temerarius Alexander erat , cito se promisit facturum. Noctu 
ducimtur de exercitu fortissimi , et in fano Apollinis coilocan- 
tur: slgnum acdpiunL Hecuba ad AchiHem Priami Terbia, 
sicuti condixerat^ nuntinm mittit. AdiiOes laetns, Poljrxena» 
amans, postera dle ad ftnnm seTenlurum conslitmt. Btin<» 
8e(|uenti die cum Antilocho, lilio Nestoris, ad constitutum Te- 
nit: siinulque ut introirit in fanum, ex insidiis occummt* 
Undique tela ooididnnt: eos Paris Alexander hortatnr* Adnlr- 
les cum Antilodio , brachio dnistro ddamyde cooperto, dex* 
tra ensem exserens, fadt Impetnm. AcbiUes nndfos oedditw 
Alexander Antilodium et Acluilem muitis piagis couibdit. Ita 
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Achilles ex iosidiis, ne<]iiicquain fortiter faciens, animam ami- 
flit. Quem Alexander auferri et Tolucribus proiici iubet. Id 
ne Iicret, Helenus multa commemorans prohibet, et eos do 
fano eici iubet , et suis tradi. Achillem et Antilochum sui in 
castra aiferunt. Agamemnon Achillem magniiico funere efiert : 
et ut sepulcrum ei faciat, a Priamo inducias petit, ibique iudos 
funebres facit. 

Caf. XXXV. 

Deinde consilium convocat: Argiros alloquitur. Piacet 
omnibus , ut , quid faciendo opus sit , dii consulantur. IVIit* 
tunt continuo, qui consulere debeant: qui responsum accipiunt, 
per Achillis progeniem ilnem negotii fieri. Quum haec nuntii 
retulissent, Aiax ait: quum Achilli filius Neoptolemus supersit, 
oeminem ae(|uius super Mjrmidonas principatum gerere, eum- 
que oportere accersiri ad exercitum, ut patrem suum ulciscatur, 
tandemque rei tenninas delur. Placet Agamemnoni et omnibus 
consilium. Datur negotium Menelao. Hic Scyrum proficisci- 
tur ad Lycomedem , ayum eius : imperat , ut nepotem suum 
mittat. Quod Lycomedes Argivis libenter concessit. Post- 
quam induciae exierunt, Agamemnon exercitum educit: in- 
struit, hortatur. Contra Troiani prodeunt. Proelium com- 
mittitur. In prima acie Aiax versatur. Clamore magno orto, 
multi ex utraque parle cadunt. Alexander arcum tendit , mul- 
tos interficit , Aiacis latus nudum figit. Aiax saucius per ho- 
«tes persequi Alexandrum coepit, nec destitit, nisi prosterne- 
ret- Aiax fessus vulnere in caslra refertur: sagitta exemta 
statim moritur. Alexandri corpus ad urbem refertur. Alexan- 
dro occiso , Diomedes magno animo in hostes impressioncm 
facit, Phryges fessi averluntur, in urbem confugiunt, quos 
Diomedes usque in urbem persequitur : portas obserant. Aga- 
memnon exercitum circa oppidum ducit, et tota nocte circa 
murum obsedit, et curat, ut alternis vicibus diligenter vigi- 
lias agant. Postera die Priamus Alexandrum in oppido sepe- 
lit: quem magno ululatu Helena prosecuta est, quoniam ab eo 
bonorifice tractata sit. Quam Priamus et Hecuba ut filiam 
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Achilles ex iosidiis, nef|uicquain fortiter faciens, animam ami- 
sit. Quem Alexander auferri et Tolucribus proiici iubet. Id 
ne JQcret, Helenus multa commemorans prohibet, et eos do 
fano eici iubet , et suis tradi. Achillem et Antilochum sui in 
castra aiTerunt. Agamemnon Achillem magniiico funere efiert : 
et ut sepulcrum ei faciat, a Priamo inducias petit, ibique iudos 
funebres facit. 

Cap. XXXV. 

Deinde consilium convocat: Argiros alloquitur. Piacet 
omnibus , ut , quid faciendo opus sit , dii consulantur. Mit* 
tunt continuo, qui consulere debeant: qui responsum accipiunt, 
per Achillis progeniem HDem negotii fieri. Quum haec nuntii 
retulissent, Aiax ait: quum AchilU iUius Neoptolemus supersit, 
oeminem ae(|uius super Mjrrmidonas principatum gerere, eum- 
que oportere accersiri ad exercitum, ut patrem suum ulciscatur, 
tandemque rei tenninas delur. Placet Agamemnoni et omnibus 
consilium. Datur negotium Menelao. Hic Scyrum proficisci- 
tur ad Lycomedem , ayum eius : imperat , ut nepotem suum 
mittat. Quod Lycomedes Argivis libenter concessit. Post- 
quam induciae exierunt, Agamemnon exercitum educit: in- 
fitruit, hortatur. Contra Troiani prodeunt. Proelium com- 
mittitur. In prima acie Aiax versatur. Clamore magno orto, 
multi ex utraque parte cadunt. Alexander arcum tendit , mul- 
tos interficit, Aiacis latus nudum figit. Aiax saucius per ho- 
«tes persequi Alexandrum coepit, nec destitit, nisi prosterne- 
ret. Aiax fessus vulnere in caslra refertur: sagitta exemta 
statim moritur. Alexandri corpus ad urbem refertur. Alexan- 
dro occiso , Diomedes magno animo in hostes impressioncm 
facit, Phryges fessi averluntur, in urbem confugiunt, quos 
Diomedes usque in urbem persequilur : portas obserant. Aga- 
memnon exercitum circa oppidum ducit, et tota nocte circa 
murum obsedit, et curat, ut alternis vicibus diligenter vigi- 
lias agant. Postera die Priamus Alexandrum in oppido sepe- 
lit: quem magno ululatu Helena prosecuta est, quoniam ab eo 
faonorifice tractata sit. Quam Priamus et Hecuba ut filiam 
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contra stare, Agamemnonem , Menelaum, Neoptolemum, non 
minus fortem, quam pater eius fuisset, Diomedem, Aiacem 
Locrum , ceteroscjue quam plures summae prudentiae , Nesto- 
rem, Ulixem. Contra Troianos clausos el contritos esse. 
Suadet potius , ut Helena his et quae Alexander abstulit red> 
dantur, et pax iiat. Postquam multa yerba de pace concilianda 
dixerunt , surgit Amphimachus , iliius Priami , adolescens for- 
tissimus: malis Terbis adortus est Antenorem, et eos qui con- 
senserant increpare factaque eorum coepit, et suadere potius, 
exercitu irruptionem in castra facere, usque dum rincant, aut 
ricti pro patria occuinbant. Postquam is (inem fecit , Aeneas 
exsurgit: lenibus mitibusque yerbis refutat, pacem ab Argivis 
peti magnopere suadet. 

Cap. xxxvm. 

Postquam finis dicendi factus est , Priamus raagno animo 
surgit: ingerit multa mala Antenori et Aeneae. £os auctores 
belli appetendi fuisse et legatbs in Graeciam mittendi; quum 
ipse quoque Anlenor legatus redieril, et renuntiaverit se con- 
tumeliuse tractatum esse, et suaserit bellandum esse : deinde 
et Aeneain , qui cum Alexandro Helenam et pracdam eripuerit. 
Quapropter certuui sibi esse, pacem non fieri: imperatque, 
uti omnes parati sint, quum signum dederit, per portas ir^ 
ruptionem facere : aut vincere aut mori sibi certum esse. Haec 
postquain dixit, multis verbis eos hortatus, consilium dimisit: 
Ampbimachuin in regiam secuin duxit, dixitque ei, se vereri 
ab hls, qui pacem suaserant, ne oppidum prodant; eosque ha- 
bere multos de plebe, qui cum eis scntiaut: opus csse eos 
interfici. Si hoc factum sil, se palriam defensurum et Argivos 
superaturum. Simulque rogat, ut sibi fidelis et obaudiens 
paratusque cum armis sit: id sine suspicione ita fieri posse: 
postera die, ila uti solet , rem divinam facturuin, eosque ad 
coenam vocalurum. Tunc Amphiinachus consilio approbato 
hoc facturum promittit , atque ita ab eo discessit. 

Cap. XXXIX. 
Eodem die clam conveniunt Antenor, Polydamas, Uca- 
legon, Amphidamas, Dolon: dicunt, se mirari regis pertina- 
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danii qoi claittiis cam palda et conidbitt perire mallet, qoam 
{Mic«m foceie» Antttioraily Boiinreiiiase, fadeDdnm ait; 
qood tibi el iUia in oommnne profieial, dni sibi et illia finet 

fides. OiJines sein lide obstringuiit. Antenor ut vidit se ob- 
strictutn, mittit ad Aeneam, dicens, prodendam esse patriam, 
et ftibi suisque GaTendum esse : ad Agamemnonem de alft* 
mittendum eiae, qoo id sineanapidmiefiat: ctmatnn»* 
dnm ease; nam regem ifatom de conaiHo ammdsse, ciuiaei 
pacem suaserit: yereri se, ne quid novi consilii ineat. Itaqne 
omnes promittunt: statiraque Polydamantera, qui ex his mi- 
nime ioTidiosus eraty ad Agamemnonem dam mittunt, Polj- 
damasincastm AtgiToram perTemt, Agamemnoiian coimittlt 
dixitque d, qnae auis placerent» 

Cav. AL. 

Agamemnon dam nocto omnes duces in consilinm conTo- 
eat: xeferteadem: quid cuique Tideatur, dicereiubet OmiUH 
bus placitum est, ut fides proditoribus serretur. Ulixes et 

Kestor vereri se dixcre, hanc teineritatem subire: Neoptole- 
mus eos refulat. Duminter se certant, placitum est, signum 
a Polydamante exigi| et propter id ipsum Sinonem ad Aeneam, 
ATinhSaAm et Anteuorem mittL Sinon ad Troiam piofidsdtor: 
et , quia nondum claTes portae Ampliimacbi custodibus traditae 
erant, signo dato [Sinon] voccm Aeneae et Anchisae et Anteno- 
ris audiendo , conflrmatus Agamemnoni renuntiat. Tunc pla- 
dtum est omnibus , utfides daretur et iureiurando confirmare- 
lur, Antenoriy Aeneaei Ucalegonii Polydamanti, Doloniy 
auisque parentibus, liberis coniugibusque , et consanquineis» 
» propinquis et amicis, qui una coniurassent, oninlbus fidem 
praeslari , suaque omnia sacra el bona incoluinia habere liceat. 
Uoc pacto coniirmato et iureiurando adstricto , suadet Polyda^ 
masy noctn exesdtum ad portam Scaeam nt adducanl, ubi ex- 
trinsecus caput equi pictum est: ibi praeudia babere noctu An- 
tenorem cum Anchise, exerdtuique noctu portam reseraturos, 
eisque lumen prolaluros. Id signum irruptionis fore, quod ibi 
praesto forenty qui ad regiam eos dacant* 
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Cap. XLL 

Postquam pacta conflrmata sunt , Polydamas in oppldum 
redil : facta renuntiat : dicit Antenori et Aeneae ceterisque, qui- ) 
busami actum erat, ut suos omnes ad Scaeam portam addu- 
cant, noctu Sc.ieam portam aperiant, lumen ostendant, exer- 
citum introducant. Antenor et Aeneas noctu ad portam praesto 
fuerunt , Neoptolemum susceperunt, exercitui portam reseraye- 
runt , lumen ostendenint, fugae praesidium sibi et suis omni- 
bu8 ut esset providerunt. Neoptolemus irruptionem facit: 
Troianos caedit : pcrsequitur Priamum, quem ante aram loyis 
obtruncat. Hecuba dum fugit cum Polyxena, Aeneae occur- 
rit : Polyxenam ei Iradit , quam Aeneas ad patrem Anchisem 
abscondit. Androraacha et Cassandra in aede Blinervae se te- 
gunt. Tota nocte Argivi non cessant devastare, praedam 
asportare. 

Cap. XLH. 

Postquam dies illuxit, Agamemnon omnes duces in ar- 
cem Minervae convocat : diis gratias agit, exercitum coiiaudat, 
/Omnem praedam iubet in medium alTerri : eam se pariter cmn 
omnibus partiturum : simuhjue exercitum consulit , an placeat, 
Anteuori et Aeneae cum his , qui una patriam prodiderant, ser- 
vari , quod illis clam confirmaverant Exercitus totus concla- 
mat , placere sibi. Itaque convocatis onmibus omnia sua red- 
didit. Anteuor rogat Agamemnonem, nt sibi dicere liceat. 
Agameinnon dicere iubet. Principio Antenor gratias Graiuge- 
nis omnibus agit, simulque commemorat, Helenum et Cassan- 
dram semper patri bellum dissuasisse, Achilli sepulcrum Hele- 
num dixisse douari , et dixit Helenum omnia scire. Agame- 
mnon ex consilii seutentia Heleno et Cassandrae libertatem red- 
didit. Helenus pro Hecuba et Andromacha rogare coepit Aga- 
memnonem , commemorans ab his semper eum dilectmn esse» 
Agamemnon ad consiiium referl: placuit, illis libertalem reddi, 
suaque omnia restitui. Deinde praedam oinni exercitui aequa- 
liter divisit. Cuncti eum coUaudaverunt. Quo facto, diis 
hoslias et vota solvere placuit, et, quando debeant domum re- 
verti , diem constituere. 
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Cap. XLin. 

Ul dies recessionls advenit , tempestates magnae exortae 
8unt, etper aliquot dies remanserunt. Calchas ex augurio re- 
spondit , inferis non esse satisfactum. Neoptolemo in mentcm 
yenit , Polyxenam , cuius causa pater perierat , non esse in re- 
gia inyentam. Agamemnonem poscit; conqueritur: exercitum 
accusat. Antenorem accersiri iubet : imperat, ut perquirat eam 
et adducat. Is ad Aeneam venit, et diligentius perquirit, ut, 
quum primum Argivi proficiscantur , Polyxena Agamemnoni 
praesentetiu" : Polyxenam ibi ut absconditam invenit , ad Aga- 
memnonem adducit. Agamemnon Neoptolcmo illam tradit: 
isque eam ad tumuliun patris iugulat. Agamemnon iratus Ae- 
neae , quod Polyxenam absconderat , cum oiimibus protinus 
patria excedere iubet. Aeneas cum suis navibus proficiscitur, 
Antenori terram tradit. Agamemnon postquam profectus est, 
Helena post aliquot dies, moesta raagis quam alacris, domum 
reportatur cum suo Menelao. Helenus cum Cassandra et He- 
cuba et Andromacha Cherronesum petunU 

Cap. XLIV. 

Hactenus Dares Phrygius Graecis litteris mandavit: nam 
is ibidem cum Antenoris faclione remansit. Pugnatum est an- 
nis decem , mensibus sex, diebus duodecim. Ad Troiain rue- 
runt ex Argivis, sicut acta diurna indicant, quae Dares Phry- 
gius descripsit, DCCCLXXXYI millia hominum, usque ad 
oppidum proditum : ex Troianis DCLXXVI millia hominum. 
Aeneas profectus est navibus, quibus Alexandcr in Graeciam 
ierat, numero XXII: quem omnis hominum aetas, circiter 
tria millia et quadringenti , secuta est. Antenorem secuti sunt 
duo millia et quingenti : Andromacham et Helenum miUe du- 
centi. Hucusque historia Daretis. 
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DARETEM PHRYGIUM 



ADNOTATIONES IN EPISTOLAM. 

Sttidionsnme) Sg. et C. curioie» 

mem, commendavit) Sg. et O. mandaviL M. et D. qid-mem^ 
commendatur. Secutus sum C. Lifra : quae Daret P. memoriae commen- 
davit. Id repetitione fonnnlae ne haereas, cuins geoeris Dares sit plenns. 
Latinitas quoqne proba. Cic Phil. II. 13: Quae ret glorionor, quae 
commendatior erit memoriae hominum tempitemaef Fam. XI. 10: «So- 
tit me multa tcriptitte^ qua/e litterit commendari pottint^ arbitror, 

adiciendum) Cap. 24. abicere» 1 et 34« ocero. De qna forma 
diumns ad Dict. Cret II. 85 n. cr. 

reformandi cauta) Videtur scribendum rei reformandae cauta. 
Nam C. rei formidandae cauta, M. et D. rei formandae cauta. Sg. 
ordinandae rd cauta, Secutus tamen snm O. Similis confusio de- 
prehenditnr Caes. B. G. 111. 13* ubi pro derelictae in aliis libris est 
relictaey et in optimis rei relictae, Reformare hic est, mutatis nar- 
ratiouibus a Darete acceptis, noTam rebus formam dare in alienam- 
que eas fadem vertere ; quod fere dicitur traniformare. In seqnen- 
tibus C. alioquin meam ette pottet^ dubitari, orta lectio ex perversa 
interpretatione. Sensus loci est: Daretis historiis neque addam 
quidquam neque detiaham, ab omni mutandi cupiditate alienus, re- 
ram a Darete narratarum veritati probe addictus: ductus enim no- 
Tandi studio^ qoie Daretis sunt, ea mihi ipsi vindicasse auctori 
Tiderer. 

tii, ita ut fuit) Sic scripsi. In Sg. et C. exddit prias ut^ in O* 
ut itoj in M. et D. cuncta ut ita ut fuit, 

an Hom.) C. mimme Hom. Sg. atme. Optime. 

de qua re Athemt iudicium fuit) Ita hoc scriptnm est, ut inde 
qius existimare possit, Athenis olim in iudido actum fuisse, Daretine 
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ADNOTATIONES IN EPISTOLAM. 

Studionsnme) Sg. et C. curiote* 

mem. commendavit) Sg. et O. mandaviL M. et D. qiti-mem» 
commendatur. Secutus sum C. Infra : quae Daret P. memoriae commen- 
davit lo repetitione fonnolae ne haereas, cuios generis Dares sit plenns. 
Latinitas quoqne proba. Cic Phil. II. 13: Quae ret glorioiior, quae 
commendatior erit memoriae hominum tempiterruie? Fam. XI. 10: «So- 
tit me multa tcriptitte^ qua/e litterit commendari pottint^ arbitror, 

adiciendum) Cap. 24. abicere» 1 et 34« cicere, De qoa forma 
dijdmos ad Dict. Cret II. 85 n. cr. 

reformandi cauta) Videtur scribendum rei reformandae cauta. 
Nam C. rei formidandae cauta, M. et D. rei formandae cauta. Sg. 
ordinandae rd cauta, Secutus tamen som O. Similis coofusio de- 
prebenditor Caes. B. G. III. 13* ubi pro derelictae in aliis libris est 
relictaey et in optimis rei relictae, Reformare hic est, mutatis nar- 
ratiouibus a Darete acceptis, noyam rebus formam dare in alienam- 
que eas fadem vertere ; quod fere dicitur trantformare. In seqnen- 
dbus C. alioquin meam ette pottet^ dubitari, orta lectio ex perversa 
interpretatione. Sensus loci est: Daretis historiis neque addam 
quidquam neqoe detraham, ab omni mutandi cupiditate alienos, re- 
nm a Darete narratarum veritati probe addictus: ductus eoim no- 
Tandi studio^ qoie Daretis sunt, ea mihi ipsi ?indicasse auctori 
Tiderer. 

tii, ita ul fuit) Sic scripsi. In Sg. et C. exddit prins ut^ in O* 
ut ita, in M. et D. concta tii ita ut fuit, 

an Hom.) C. mimme Hom. Sg. anne. Optime. 

de qua re Athenit iudicium fuit) Ita hoc scriptom est, ut inde 
qiuj existimare possit, Athenis olim in iudido actum fuisse, Daretine 
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locis capiendam est Ipse Dar. 8 : Paucit demomtramtf quae in Gr. 
gesterat. pro quo iDfra: monstravit, quat iniuTiat Gr, Tr. fecittenty 

1. e. docuit. Cap. 5: demonttratf tfnamodo cet. pro quo Iscan. II. 189: 
iter explicat omne civibut. 

non nottrum ett cet») Sg. et C. non videtur nottrum ette: ted 
qui volunt - legant. 

Argonautat legat) Ecce Pacudo- Darcs ! C£. Dacer. 

Cap. n. 

commotut etty i. e. gravtter motas, sollicitas, aniias factus est. 
Nep. Dat 7: Quo nuntio Artaxerxet commotuty quod intelligebat cet. 

commtme periculum ette) i. e« dfitatem periditari. Nep. Aldb. 
4: utilitati communi paruitte, i. e. civitatis. Caes. B. G. I. 39: 
commune periculum miserabantuTy i. e. totius exercitus. 

tin dicto non obaudientes essent) Sic scripsii, collatis librorom 
vestigiis. Etenim C. sin edicto tuo non audientet etsent. Sg. et non 
dicto obedissent, Cett. et ti non dicto obedissent. Praeterea c. 19: 
lit dicto obaudientes essent. ubi C. audientet, Cap. 38 : fidelit et ob- 
audieru. ita Sg. la C. audieru, In cett obediens, Verbum obaudire 
legitor apud Apuleium, Tertulianum posterioresque , ad quorum tem- 
pora Daretis interpres est relegandus. 

crudelitatem Laom.y sic se ab eo tradari) Tnfinitivns explicat 
crudelitatem. Ead^m ratio cst Cic. OIT. I. 12: Quid ad hanc man- 
tuetudiniTn addi potest, eum, qipicum bella gerasy tam molli nomine 
appellate ? ubi inftn. appellare explicat manmetudinem. Dar. 7 : quod 
(consilium) omnibus placuity classem comparariy et in Gr, projicisci. 
SO: Agam, renwdiatury quid cum A. actum tity illum pertinaciter 
negar^. Uoc cap. infra : timebant multitudinem barbarorum -r- ne op- 
primerentur. ubi ne opprim. explicationi sunt praecedentium timebant 
muUitudinem: pariter atque Caes. B. G. 1. 39: rem frumentariamy 
vt tatit commode tupportari pottety timere dicebanL ubi nequicquam 
interpretes vanis explicationibas defatigantur. 

nulla ab eit iniuria) Pro a te<^ Etiam apud alios scriptor-es esse 
haiusmodi exempla haud nesdo. Hic tamen scribendum videtur 
a te ei, 

domum reverti tunt) Fuse emnia perseqnitor Henricas nsqne ad 
lasonisa Medea iliatam mortem capp. 15 — 20. 

Cap. m. 

contumeliote-tractatum) Cenlies Dares (4. 6» 6. 8.17. 38) con- 
tumeliote aliquem tractare. cf. Cic ad Q. Fr. I. 3 : sreleratissime in~ 
vidiosissimeque tractare. Fam. VI. 2 : aspere tractare, Porro Dares 

2. 5. 8: *ic se tractari. ut Cic. Fam. 1. 3: tum ita tractes. Deni- 
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queDar. S5: hcnmfice tractata, ut Cic Fam. Xfll* 27: nee Ji5em- 
Utu nee hmmfiemtiui patuitie imdmim Vtdm haec onii W B By i M 
ipttDS Ciceroiiis probari; attaoaen qamii alia dieendi geDera, eaqne 
magpt ddcctantia, in promtu fuennty totieiit ia oigao libello repctita 
foffmiila pkbeiatt aigait acHptorai» ex InWore fiodMi iuiiof 
ovdiiie elapsum. 

iniurias defendani) Intn. : et nuu unuria» tecum defendat, lo hia, 
utet cap. 11 et 15. tmuruij defendere est factas tnitinas oldscL JDe 
qoo loquendi geuere plura exporaioMU ad Dict. FraeL p. L? iqq. 

a terra) Sg. om. a. 

#1 te aecommodasxent) sc. ad saam voluntatom, ad auxilium fe- 
rendam; vel : si precibus gnis obsequerentnr. Elegans locutio. Cic 
Or. 8 : Omnes enim, qui probari volunt, voluntatem eomm, qid audiunty 
intuentur; ad eamque et ad eorum arbitrium et nutum totot te fin^vnt 
et accommodant, Sueton. Tib. 48: quod Seiano k nan accommadmh' 
sentp i. e. non favissent , morem non gessissent. 

Salaminam) E^dem fonna c. 5> 14. Nullus dubito, quin ea om- 
nibus etiam Nepotis locis, quihus insulae Salaminiae fit mentio (Them. 
2. 3 et 9. Arist. 2), ex MSS. sit restitnenda, quorum plurimorum 
atque optimorum auctoritate constanter ea confirmetur. Id quidem 
hand nescio , ipsnm Cornelium omnesqne aureae aetatis scriptores se 
bac forma abstiouisse; sed qui contraxit Cornelinm et mntilavit, is 
usitatum temporis sui morem ampiexus esU Cf. ad Dict* L 5 n. cr. 
et Intp. adNep. Arist. 2, 1. 

omnibut te paratum) Sg. omnibus rebus. C. in omnibus rebut, v. 
ad DicL II. 16 n. cr. Praeterea omnibus pooitur pro ad omoia; de 
quo V. Gloss. ad Dict 11 1. IS. 

ad Phthiam prof.) Vulg. apud Phthiam, ut Guido: te eanfermd 
apud Troiixm ; apud Delphos nuntiot dirigamut ; apud Delphot tt tmt- 
finuL Sed sic nemo latinns locutus est. Sg. et C. ad Pktki&m i. e» 
in PMUaai. 8ie 19: Legatet ad Moetiam mOtmd. 40: mi Trtimm 
profiei$eimar I. e. in nrbem Troiam. IngreiMt ia his mgnillaiiir; at 
aceettof nootro cap. iafra: uf mcm taimi Tnimm; md rfoAni WmI. 
lS:a47WmR^/adM. 2:atf i^ryginiMtt. DtUict€lo«. 
ad Dict I. 5. 

vmmrit) Idem diooidi genus c 5» 9. 22. Gaet. €L 
1. 47. FugiL Acn. t 5ia Ond. Met XL 622. FlMt Aa^ L 
U 221. 

mnm fmndeeim) Libri doodee^, pneter C, in qna qmtddeim» 
Bede. Nam eondem noniemai eiliibet bcan. L 8S0: ikgeptfMe $imm 
ter qdino remige Jnmgit Letia eehme^ totidcnMpie oiooel per eoenria 
poMtf. VeteiMi aiii HcicaK tiibaaat nofcf daodetigiiiti* iB ca» 
T. Dacer. 

yJbi teatpue iieiuM ed pnfidteeadi) Dutur tempme fte q mm fcr* 
■Mda eit| «ed pteni q n e «tto qno icaint ntqina apnd MilaM» VM 
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IN DARETEM PHRYGIUM. SO 

iemput datum ett nostro loco signifScat : obi opportnnani tempns se 
obtulit, advenity aderat. Cf. Terent. Ueant 11. 1, 6: iVam et cog» 
noscendiet ignoscendi dabitur peccati locusy i. e. yeniet tempus. Alio 
etiam sensu Dar. 1 0 : tempus dederunt, ut gratias referrent, i. e. sie 
gabenj nahmen^ liessen sich Zeit, Ct Terent Heaut. I. 1, 38: Sine 
mcy vacivom tempus ne quod dem mihi laboris, 

cum suis hominibus) Ut nos: mit ihren Leuten L e. Sddaten. 
Sic. c. 23. et alibi multa millia hominum i. e. militnm. Comparare 
possis Caes. B. C. II. 39« Li?. IX. 19. nbi homines equUesque con- 
iunguntur et homines significant pedites. 

Jnde Hercules-exercitum eduxerunt) Pergit Henricns c. 21 fol. 
80 ita: Ausgestiegen , gingen sie »u Rathy wie sie Troja gewinnen 
wollten. Herkules gab den Hath: er und Telamon wollten mit ihrem 
Volk liegen in dem nahen }Yald 6et der Stadt ; das andere Volk sollt€ 
rich theilen in drei Theile^ unter Nestor, Castor und PoUux, Wenn 
er und Telamon im Walde wdren, so sdlten die drd Schaaren in dem 
Land die Dorfer brennen. Wenn die in der Stadt deti Brand sdhenj so 
wiirde alles herauseilen %u Hiilfe: dann woUten rie aus dem Walde 
kommen und die Thore besetzen und die Stadt gewinnen. Und das 
AUes soUte geschehen, ohne dass der Frind vm AUem etwas wiisste^ 
Der Rath gefiel AUen, Die drri Schaaren tkaten to^: und in rinem 
hefWgen Strrit erschlug PoUux den Eliathim, Konig von Carthago^ 
Laomedons Schwestersohn, Da Laomedon das hortey mahnte er aU sein 
Volk »um Strrit und zog aus der Stadt u, s, w, Eladem perseqnitnr 
Iscanus I. 334 sqq. nonnuUa addens, nonnuUa demens; ut manifestum 
sit, interpretem Dareti» permuita omisissc, muita etiam aiiter re- 
tulisse. 

e navibus eduxerunt: qui verapraes,) Sg. eduxerunt t nav^fus qui 
praes. C. et navibus qui praes, nt edendum curavi. 

imprud. qui erant in oppido) \, e. imprndentes oppidanos. Cap. 
9 : hi qui in insula erant i. e. insulani. Cf. ad Dict. II. 26. Impru" 
dentes i. e. improvidos, necopinantes, securos. 

oppugnare) C. urgere, et infra urgeri pro oppugnari, In «eq* 
pro intravit Sg. et C. introiit, 

Hypripilusy Volcontis, Anyritus) Sg. debentnr haec incognita 
nomina et Iscano, qui 1. 446: Amphitus, Hyriphilusy Volcontus — 
taevis vindi post terga catenis Traduntur duribus : M dira in funera 
rapti, Henricos, nt supra accepimns, occisnm perhibet EUathim, 
HyripUus introdncitur etiam Iscan. V. 245. Cetemm in his nomini- 
bns Sg. scripturam retinni , quia hoc in genere Iscano parum est an" 
ctoritatis. ^ 

Priamut in Phrygia erat) Cf. Iscan. I. 454 sqq. 

H, tecum convexit) Convehere latinis audit coroportarc fmmenta 
aliasque res in aliqoem iocnm , nnsquam mari secum ducere aliquem. 
Yidetnr Dares hoc Terbo liberius usus esse, quia Hesiona, ntpote 
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IN DARETEM PHRYGIUM. 80 

iemput daium ett nostro loco significat : nh\ opportnnani tempns se 
obtulit, advenity aderat. Cf. Terent. Ueant 11. 1, 6: Nam et cog" 
noicendiet ignoscendi dabitur peccati locusy i. e. Teniet tempus. Alio 
etiam sensu Dar. 1 0 : tempus dedenintf ut gratias referrent, i. e. sie 
gabeny nahmen^ liessm sich Zeit, Ct Terent Heaut. I. 1, 38: Sine 
mCy vacivom tempus ne quod dem mihi laboris, 

cum suis hominibus) Ut nos: mit ihren Leuten L e. Soldaten. 
Sic. c. 23. et alibi multa millia hominum i. e. militum. Comparare 
possis Caes. B. C. II. 39« Li?. IX. 19. nbi homines equitesque con- 
iunguntur et homines significant pedites. 

Jnde Hercules-exercitum eduxerunt) Pergit Henricns c. 21 fol. 
80 ita: Ausgestiegen , gingen sie »u Jtiathy wie sie Troja gewinnen 
wollten. Herkules gab den Math: er und Telamon wollten mit ihrem 
Volk liegen in dem nahen ^Yald bei der Stadt ; das andere Volk sollte 
tich theilen in drei Theile^ unter Nestor, Castor und PoUux, Wenn 
er und Telamon im Walde wdreriy so solUen die drd Schaaren in dem 
Land die Dorfer brennen. Wenn die in der Stadt deti Brand sdhen^ so 
wiirde alles herauseilen su Hiilfe: dann woUten sie aus dem Walde 
kommen und die Thore besetzen und die Stadt gewinnen* Und das 
AUes soUte geschehen, ohne dass der Feind von AUem etwas wiisste^ 
Der Bath gejiel AUen, Die drd Schaaren thaten so^: und in einem 
hefiigen Streit erschlug PoUux den Eliathim, Konig von CarthagOy 
Laomedons Schu)estersohn, Da Laomedon das Aorte, mahnte er aU sein 
Voik Mum Streit und zog aus der Stadt u. s. w, Eladem perseqnitnr 
Iscanus I. 334 sqq. nonnuUa addens, nonnuUa demens; ut maoifestum 
sit, interpretem Dareti» permulta omisissc, multa etiam aiiter re- 
tulisse. 

e navibus eduxerunt: qui verapraes.) Sg. eduxerunt t nav^fus )itt 
pr aef . C. et navibus qui praes. ut edendum curavi. 

imprud. gut erant in oppido) i. e. imprndentes oppidanos. Cap. 
9 : hi qui in insula erant i. e. insulani. Cf. ad Dict. II. 26. Impru" 
dentes i. e. improvidos, necopinantes, securos. 

oppugruxre) C. urgerey et infra urgeri pro oppugnari, In seq* 
pro intravit Sg. et C. introiii, 

Hypsipilusy Volcontisy Anyritus) Sg. debentnr haec incognita 
nomina et Iscano, qui I. 446^ Amphitusy Hysiphilusy Volcontus — 
taevis vincti post terga catenis Traduntur ducibxu : hi dira in funera 
rapti, Henricos, nt supra accepimns, occisom perhibet EUathim. 
HysipUus introdncitur etiam Iscan. V. 245. Cetemm in his nomini- 
bns Sg. scripturam retinni , qnia hoc in genere Iscano parum est au'- 
ctoritatis. ^ 

Priamut in Phrygia erat) Cf. Iscan. I. 454 sqq. 

H, tecum convexit) Convehere latinis audit coroportarc fmmenta 
aliasque res in aliqoem iocnm , nnsquam mari secum ducere aliqoem. 
Yidetur Dares hoc yerbo liberius usus esse^ quia Hesiona, ntpote 
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nihil a te Priamo factum) bc ininriarnin , i. e. ininriam a se 
nallam Priamo factam, illatam. Infra: negavervnt iniuriam Priamo 
factam e$»e. Freqoens est dicendi genns facere alicui iniuriam ; bar- 
barum contra nihil tibi feci, sensu, quo not dicimus ich habe dir nichts 
(sc. UebeleSf Leides) gethan. Comparari taraen debent, qualia sunt: 
Liv. II. 31 : quid nexis Jieri placeret, Terent« Pborm. 1.2, 28: coepi 
Os omnia facere, obsequi quae vellent. 

Achaiam) i. q. Graeciam. 

priorem) Sg. prius, Infra: quum a P. priores Gr. laesi fuissenL 
Ita recte Sg. In cett. prius. Cf. Liv. l. 7 et 23. Caes. B. C. I. 66 
et 82. Omnino freqnens e»t usus adiectivi loco adverbii. Dar. 21 : 
Quos ut vidit Hector instantes fratrem suum persequi. 

Ant, ubi aud. nihil se imp.) Vulg. Ubi aud, Ant. mi imp, An: 
Ubi autem vidit Ant,, nihil se impetrare? 

Cap. VT. 

Lamponem) Videtor idem esse ac Liamput, Laomedontis filius. 
Cf. Dict. IV. 22. 

ut hi) sc. Graed. Caes. B. G. I. 40: servili tumultu , quos^ sc. 
servos. Nota figiira est. Infra: exercitum — qui poenas repeterent, 
inteil. militcs exercitus. c. 40: exercitui' — eisque lumen prolaturos, 

se tractasse) De mco adieci «e, sc. Priamum. Absorpta vocula 
est ab ultima syllaba praecedeutis contumeliost» 

in Gr. mitti) M. O. et D. mittere. , 

praedas raperent) C. poenas redperet. Sg. poenasrepeterenl. Recte. 
De vttione agit Iscan. IV. 85 et alibi. Apud Heoric c. 27 fol. 43. 
Hector ait: IVie seyd ihr so verzagt ob des Pfaffen (Antenoris) Rede? 
Was soUen die Trdume? Wir woUen uns rddten an den Griechen mit 
aller Macht. Cf. Dares infra: avi sui necem ulasci et quasc. cet. 

tn desidia vitam exercuisse) O. exegisse. Usitatissima sane for- 
mula est vitam exigere. Verum non sine exemplo est etiam vitam 
exercerey i. e. agere, pro quo c. 28: vitam coruumere. 8: in otio vitam 
degere, Sic lostin. XX. 4: separatim a civibus ceteris vitam exercere, 
Proprie exerceri dici videtur tempus, qnod exercendo et laborando 
traDsigitur. Virgil. Aen. X. 808 : exercere diem, i. e. opere exercendo 
transigere. 

» 

Cap. vn. 

in d. benignitate se confidere) Rarius est confidere in re, Hirt 
B. Afric. 19: Quippe qui in illorum sibi confideret multitudine. — Cf. 
Iscan. II. 200. 

veruitum abisset) ut Terent. Heaut 111. 3, 26 : deambulatum abire* 
Sg. in venatum. 
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nihil a $e Priamo fadum) sc. iniiirianim , i. e. ininriain a se 
DQllain Priamo iactam, illatam. Infra: negavervnt iniuriam Priamo 
factam et»e. Freqoens est dicendi genns facere alicui iniuriam ; bar- 
barum cootra nihil tibi feci, sensu, quo nos dicimus ich habe dir nichts 
(sc. UebeleSf Leides) gethan. Comparari tamen debent, qualia sunt: 
Liv. II. 31 : quid nexis Jieri placeret, Terent. Pborm. L2, 28: coepi 
iis omnia facere, obsequi quae vellent, 

Achaiam) i. q. Graeciam. 

priorem) Sg. prius. Infra: quum a P.priores Gr. laesi fuissenL 
Ita recte Sg. In cett. prius. Cf. Liv. I. 7 et 23. Caes. B. C. I. 66 
et 82. Omnino freqoens e»t usus adiectivi loco adverbii. Dar. 21 : 
Quos ut vidit Hector instantes fratrem suum persequi. 

Ant, ubi aud. nihil se imp,) Vulg. Ubi aud, Ant. nil imp, An: 
Ubi auiem vidit Ant,, nihil se impetrare? 

Cap. VT. 

Lamponem) Videtur idem esse ac Lampusj Laomedontis filius. 
Cf. Dict. IV. 22. 

ut hi) sc. Graed. Caes. B. G. I. 40: servili iumultu , quos^ sc. 
servos. Nota figura est. Infra: exerdtum — qui poenas repeterent^ 
inteil. militcs exercitus. c. 40: exercitui' — eisque lumen prolaturos, 

se tractasse) De mco adieci «e, sc. Priamum. Absorpta TocuJa 
est ab ultima syllaba praecedeutis contumeliose» 

in Gr. mitti) M. O. et D. mittere. , 

praedas raperent) C. poenas reciperet. Sg. poenasrepeterent. Recte. 
De vllione agit Iscan. IV. 85 et alibi. Apud Heoric c. 27 fol. 43. 
Hcctor ait: Wie seyd ihr so verzagt ob des Pfaffen (Antenoris) Rede? 
Was sollen die Trdume? Wir wollen uns rddten an den Griechen mii 
aller Macht. Cf. Dares iofra: avi sui necem ulcisci ei quasc. cet. 

in desidia vitam exercuisse) O. exegisse. Usitatissima sane for- 
mnla est vitam exigere. Verum non sine exemplo est etiam vitam 
exercerey i. e. agere, pro quo c. 28: vitam coruumere. 8: in otio vitam 
degere, Sic lostin. XX. 4: separatim a civibus ceteris vitam erercere, 
Proprie exerceri dici videtur tempus, qnod exercendo et laborando 
transigitur. Virgil. Aen. X. 808 : exercere diem, i. e. opere exercendo 
transigere. 

» 

Cap. vn. 

in d. benignitate se confidere) Rarius est confidere in re, Hirt 
B. Afric. 19: Quippe qui in illorum sibi confiderei multitudine. — Cf. 
Iscan. II. 200. 

veruitum abisset) ut Terent. Heaut III. 3, 26 : deambulatum abire* 
Sg. in venatum. 
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den Klause flo$s, tronn eine Gottin fatt, Egnoti geheitsen (Tn titulo 
capitifl scribitur Egnot; infra Egenoe: apparet significari Oenonem^ 
priorem Paridis nxorem). Diete w<tr autter Matten tchon: toeshalb 
iein Herx gegen tie verttrickt u)ard ; und er toard to lustig und to tchon 
onMutthen^ datt tie alle ikre Sinne auf ihn lenkte. Ihre gegenteiiige 
Lieht bewirktcy datt er ihr Mann ward und tie tein Weib, Sie Ub" 
ten freundlich Mutammen, und die Gottin furchtetey Parit mochte teine 
Liebe »u einem andem Weibe wenden; aber Parit vertprachy er wolUe 
eie nimmer vergetsen, und grub mit seinem Messer in einen nahen Baum 
die Worte ein: „Afan soll wissen, dcut noch heute und immer, v>ann 
Parit und Egenoe von ihrer Minne tcheiden, so miissen die Wasser hm- 
ter tich mu Berge /lietten,'* Mit den Worten ward die Frau verticherty 
datt eine wdhrende Uebe swischen ihnen totUe seyn, so lange sie beide 
lebten. Cap. 4. Ba der Jiingling solche Minne pflegte, da ward ein 
Hof geboten im Lande: den gebot Herr Jupiter, der Gott, \Dannen er 
wolUe seine Schwester Thetis gtben dem Manne Peleus, (Thetis Gottin 
Ober allt Wasser^ dass sie die Gewalt hdtte, dass sie nach ihrem Gebot 
miissen fliessen und gehen, Peleus Kbnig der Griechen.) Dtshalb hatte 
Jupiter viele Gotter und Gottinnen Mum Feste geladen : ApoUo, Meitter 
aller ArMnei; Mart, Meister aller Streite; Cupido, Walter der Minnen; 
Merkuriut, der alle Zungen gemerken kann; Bacchut, Gott detWeines; 
Hymenaeusy der Gott, der aller Brunlust waltet; Neptunut des Meeret 
Gott; Frau Oreadet, Gottin iiber aUet Gebirge; Frau Juno, Gottin det 
Reichthumt und der Schdtze; Driaiet, Gottin der Bdume; Frau Pallat^ 
Gottin aUer Wissenheit; Frau Ceres , Gottin aUes Saitenspiels ; Frau 
Venus, Gottin der Minne; Frau Nmdes, die aUer Brunnen waltet; Frau 
Amadriades, die aller Blumen waUet und der Wiese; die Braut Thetis; 
Frau Diana, Gottin tiber aUe Jdgerei mit NetMcn und Stricken. Dar^ 
nach kamen aller Herrschaft vide: Priamus, seine MU>ei Sohne Hektor 
ttnd Colonus, und seine Tochter Cofsandra, An Schdnheit und Witrde 
waren unter den Gottinnen die obersten Juno, PaUat und Venus. Da 
diese drei kurMweiUen, kam die Frau Dischordia, d. h. die MisheUige, 
die vom Jupiter nicht geladen war, und deshalb unMufrieden mm von 
telbtt kam. Cap. 5. Ditchordia tatt auf einem Pferd , tchon gekleidet, 
und trug ein Ringelein an der Hand mit einem Stein, welcher die Kraft 
hatte, tie untichtbar zu machen. Sie trat unter die Frauen und wolUe 
ihre Freundtchaft und KuTMweil serttdren , aut Rache, weil Jupiter tie 
nicht eingeladen hatte. Untichtbnr warf tie einen Apfel unter die Frauen, 
wundertchbn, von SHber und Gold und edlen Getteinen , und worauf ge- 
tchrieben stand: ,,WelcheFrau glaubt die beste und schdntte mu seyn, die 
toll ihn fiir eigen haben." Dann floh tie hamlich von dannen. Jede 
Frau wolUe den Apfel kriegen. Juno tchrieb ihn tich mu wegen ikret 
Reichthumt , PaUas wegen ikrer Weisheit , Venus wegen der Herrschaft 
der Jjiebe iiber aUe HerMcn. Jupiter hdrte den Krieg, und tie woUten, 
datt er ihn enttcheide, Dat woUU tich Jupiter jncht mtcrwindenf wdl 
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den Klause flots, tDorm eine Gottin tan, Egnott geheitsen (Tn titulo 
capitiB scribitur Egnot; infni Egenoe: apparet significari Oenoneniy 
priorem Paridis nxorem). Diese wctr ausser Massen schon: XDeshalb 
iein Herx gegen sie verstrickt ward ; und er ward so lustig und so schon 
anMUsehen^ dtut tie alle ikre Sinne auf ihn lenkte. Ihre gegenseitige 
Liebe bewirktey dass er ihr Mann ward und sie sein Weib, Sie leb" 
ten freundlich Musammen, und die Gottin furchtetey Paris mochte seine 
JUebe MU einem andem Weibe wenden; aber Paris versprachy er wolUe 
tie nimmer vergessen, und grub mit seinem Messer in einen nahen Baum 
die Worte ein: ,fMan soll unssen, datt noch heute und immer, wann 
Parit und Egenoe von ihrer Minne tcheiden, so miissen die Wasser kin- 
ter tich m Berge /lietten,'* Mit den Worten ward die Frau verticherty 
datt eine wdhrende Liebe swischen ihnen totUe seyn, so lange sie beide 
lebten. Cap. 4. Da der Jiingling solche Minne pflegte, da ward ein 
Hof geboten im Lande: den gebot Herr Jupiter, der Gott, wannen er 
wollte seine Schwester Thetis geben dem Manne Peleus, (Thetis Gottin 
iiber alle Wasser, dass sie die Gewalt hdtte, dass sie nach ihrem Gebot 
miisten flietsen und gehen, Peleus Konig der Griechen.) Jhshalb hatte 
Jupiter viele Gotter und Gottinnen sum Feste geladen : ApoUo, Meister 
aller Arxnei; Mars, Meister aller Streite; Cupido, Walter der Minnen; 
MerkitriuSf der alle Zungen gemerken kann; Bacchus, Gott desWeines; 
Hymmaeus, der Gott, der aller Brunlust waltet; Neptunus des Meeres 
Gott; Frau Oreades, Gottin aber aUes Gebirge; Frau Juno, Gottin des 
Reichthums und der Schdtae; Driaies, Gottin der Bdume; Frau Pallas^ 
Gottin aUer Wistenheit; Frau Certs , Gottin alles Saitenspiels ; Frau 
Venus, Gottin der Minne; Frau Nmdes, die aUer Brunnen waltet; Frau 
Amadriades, die aller Blumen waUet und der Wiese; die Braut Thetis; 
Frau Diana, Gottin uber aUe Jdgerei mit Netxen und Stricken. Dar^ 
nach kamen aller Herrschaft vide: Priamus, seine %wei Sokne Hektor 
und Colonus, und seine Tochter Catsafidra, An Schdnheit und WOrde 
waren unter den Gottinnen die obersten Juno, PaUas und Venus. Da 
diese drei kursweiUen, kam die Frau Dischordia, d. h. die MisheUige, 
die vom Jupiter nicht geladen war, und deshalb ungufrieden mm von 
selbst kam. Cap. 5. JJischordia sass auf einem Pferd , schon gekleidet, 
und trug ein Ringelein an der Hand mit einem Stein, welcher die Kraft 
hatte, sie unsichtbar zu machen. Sie trat unter die Frauen und woUte 
ihre Freundschaft und Kursweil serstdren , aut Rache, weil Jupiter tie 
nicht eingeladen hatte. Untichtbar warf tie einen Apfel unter die Frctuenj 
wundertchdn, von SHber und Gold und edlen Getteinen , und worauf ge- 
tchrieben stand: „WelcheFrau glaubt die bette und tchdntte xu teyn, die 
toll ihn fiir eigen haben." Dann floh tie heimlich von dannen. Jede 
Frau wolUe den Apfel kriegen. Juno tchrieb ihn tich xu wegen ikret 
Reichthumt , PaUas wegen ihrer Weisheit , Venus wegen der Herrschaft 
der Jjiebe iiber alle Hersen. Jupiter hdrte den Krieg, und sie woUten, 
dass er ihn enttcheide, Dat woUU tich Jupiter Tncht mtcrwindeny wdl 
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Priamut, Auch dieter wolHe Bexceite, Da liett der Uirt dpi Wirth 
rufen ; der Wirth aber war gerade einer von den Knechten^ welche den 
Parit hatten todten tuUen: wid dieter erzdhltey voie Allet ergangen 
wdre. Priamut wurde tehr hetchwert und dachte an den Tranm 
teiner Frau, Cap. IS. Bald aber kehrte die vdtarliche Liebe in tAn, 
hewillkommte und kiittte ihn, darob tich allet freute. Parit lebte nun 
in Freuden bei teinem Vater^ nur datt er Jammer hatte nach der Hdena 
und tich gar tehr nnch ihr sehnte, — Adiungere visum Achillis natales 
et educatiooem , quae ad Prothei vaticinium pertineant. Cap. 1 4 fol. 
17. Thetit gebar dat Kind, uud et wurde geheitten Arhillet. Da er 
vor Troja tolUe erschlagen werden , gedachte tie dat Kind von dietem 
Unfall su befreien. Sie fiihrte et auf einen hohen Berg , Nament Pc- 
/eon, der an einer Seite ant Meer stiittt und an der andern einen wilden 
Wald hat, Oben auf dem Berge war ein hoher Sleiny darauf lag ein 
wilder Mann, der hiett Schiron, ttark, von fremder Gestalt: der obere 
Theil det Leibet war ein Mann, der untere ein tchwarzet Rott; mit 
grdulichem Gesicht, grossem groben Haar u. t. w. Der Mann konnte 
allet: kdmpfen, tchiessen, laufen, springen, %wang die wilden Thicre 
mit Kraft. Gewuhnheit war et , datt die Leute bei ihm ihre Kinder 
Frmmigkeit lernen lietsen. Thetis bat den Mann, ihr Kind su lehren, 
Er tprach , er wolite et geme thun , ihretwillen und Jupitert ihret Bru^ 
dert willen. So ging tie von dannen und liett dat Kind da. Schiron 
sog dat Kind in Hdtte auf und lehrte et Frommigkeit. Da der Knabe 
swulf Jahr alt war, fand man keinen teinet Gleichen in allen Dingen, 
Bei Schiron war auch ein Knabe, der hiett Portrokulut^ der ward Achil- 
let Getelle urui tie wurden sehr Freund, 

ut dispositum esset) i. e. constitutam, decretnm. Cap. 10: t^* 
rem divinam Helena facere disposuerat, Ibid. domum reverti ditpotuit, 
Serior latinitas. Ulpian. Dig. 43 y 29, 3: Non alienum erit ditponi, 
apud quem puer interim educetur, Guido: Statimque omnet ditponunt^ 
unanimet in maximo exercitu et in multo navigio cumulari, 

uxorem de Graecia) Cum de tali uxore nondum retulerit Dares, 
eum in superioribns aliqnid omisisse apparet Lege Heorict narratio- 
ntm, et lacunam tibi expiere poteris. 

. Cap. vm. 

ut militet legerent) Ita Sg. , non eligerent, Cap. 9 militet — 
quot — legerant, ubi Sg. et C. elegerant. Legere verbum proprium in 
militum delectu. cf. Liv. XXXVil. 51- Etiam aliis in rebus legere 
dicitur pro eligere. Cic. Phil. V. 6 : iudicet legere, Noster c. 16 : 
legati leguntur. ubi Sg. eleguntur. C. etiguntur, 

tatit Troianit facerent) Cap. 9: tatis Troianit Jiat, 17: tatit^ 
que Jiat regi. M. D, et O. tatitfacerent Troianit, 

ad debellandam Graedam) i. e. bello vincendam , devlncendam. 
M. D. et O. ad bellandum in Graeciam» quod barbarum esset stuBu, 
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Priamut, Auch dieter wollfe Betceise. Da liesi der Uirt dpi Wirth 
rufen ; der Wirth aber war gerade einer von den Knechten^ toelche den 
Paris hatten tiidten suUen: wid dieser erzdhltey U)ie Alles ergangen 
wdre. Priamus wurde sehr beschwert und dachte an den Tranm 
seiner Frau, Cap. IS. Bald aber kehrte die vdterliche Liebe in tAn, 
bewillkommte und kiitste ihn, darob sich alles freute. Paris lebte nun 
in Freuden bei seinem Vater^ nur dass er Jammer hatte nach der Helena 
und sich gar sehr nach ihr sehnte, — Adiungere visum Achillis natales 
et educationem , quae ad Prothei vaticinium pertineant. Cap. 1 4 fol. 
17. Thetis gebar das Kind, und es wurde geheissen Achilles. Da er 
vor Troja solUe erschlagen werden , gedachte sie das Kind von diesem 
Unfall »H befreien. Sie fiihrte es auf einen hohen Berg ^ Namens Pc- 
/eon, der an einer Seite ans Meer stosst und an der andern einen wilden 
Wald hat, Oben auf dem Berge war ein hoher Steiny darauf lag ein 
wilder Mann, der hiess Schiron, stark, von fremder Gestalt: der obere 
Theil des Leibes war ein Mann, der unttre ein schwarses Ross; mit 
grdulichem Gesicht, grossem groben Haar u. s. w. Der Mann konnte 
alles: kdmpfen, schiessen, laufen, springen, %wang die wilden Thiere 
mit Kraft. Gewuhnheit war es , dass die Leute bei ihm ihre Kinder 
Frommigkeit lernen liessen, Thetis bat den Mann, ihr Kind zu lehren, 
Er sprach , er woUte es geme thun , ihretwillen und Jupiters ihres Bru' 
ders willen. So ging sie von dannen und liess das Kind da. Schiron 
sog das Kind in Hdtte auf und lehrte es Frommigkeit, Da der Knabe 
swulf Jahr alt war, fand man keinen seines Gleichen in allen Dingen, 
Bei Schiron war auch ein Knabe, der hiess Portrokulus, der ward AchU- 
les Geselle und sie wurden sehr Freund, 

ut dispositum esset) i. e. constitutQm, decretnm. Cap. 10: i^* 
rem divinam Helena facere disposuerat. Ibid. domum reverti disposuit, 
Serior latinitas. Ulpian. Dig. 43 y 29, 3: Non alienum erit disponi, 
apud quem puer interim educetur. Guido: Statimque omnes disponunt^ 
unanimes in maximo exercitu et in multo navigio cumulari, 

uxorem de Graecia) Cum de tali uxore nondum retulerit DareSy 
eom in superioribns aliquid omisisse apparet Lege Heorici narratio- 
nem, et lacunam tibi expiere poteris. 

. Cap. vm. 

ut milites legerent) Ita Sg. , non eligerent. Cap. 9 milites — 
quos — legerant, ubi Sg. et C. elegerant. Legere verbum proprium in 
militum delectu. cf. Liv. XXXVil. 51- Etiam aiiis in rebus legere 
dicitur pro eligere. Cic. Phil. V. 6 : iudices legere. Noster c. 16 : 
legati leguntur, ubi Sg. eleguntur, C. eliguntur. 

satis Troianis facerent) Cap. 9: satis Troianit Jiat. 17: taiis^ 
que fiat regi, M. D, et O. satisfacerent Troianis, 

ad debellandam Graedam) i. e. bello vincendam , devlncendam. 
M. D. et O. ad bellandum in Graeciam» quod barbarum esset sensa. 
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interrognbant ab illu) Igitur, ot rogarey sic etiam interrogare 
ablativum pcrsonae cum praep. a6 admittit? Aliud eiusmodi exemplum 
mihi igDotum tsae fateor. Sequeos venera/U adieci ex Sg. et €• 

C A r. X. 

Belena — placuit ei) AnacoluthoD. 

vbi D. et Ap, fanum eit) Nerape ad oppidum Helaeam , ut iofra 
Dares oarrat. Ibidem etiam arde Diaoae et Apoilinis, ut ad templa 
solet. Cf. Iscan. ill. 258. 

ad Helaeam opp.) Sg. et C. ad Helenam, In cett. omittitur vox. 
Hdaeam scribcndum censuit Drcsemius ad Iscan. III. 222: Ignotos 
visura viros ad litlora gressus Dirigit (Helena), acclivemque freto de- 
fertur Helaeam. cf. v. 254« urbis Htlaea nomen. — lu seqq, libri, 
praeter C, habeot ubi Htlena erat. 

quum se utrique respexissent) Cap. 21 : quem respidens Al. 24: 
quem ut A. respexit, 33 : ut respexit eum A, In his respicere est con- 
spicerc, videre. Serior iatinitas. cf. ad Dict II. 47. Pro aspicere 
ponere iilud videtur Cic. pro Cluent. 61: quem nemo recipere tecto^ 
nemo adire , nemo alloqui, nemo respicere vellet. 

ut gratias referrent) C. inserit invicem. Sg. gratiam. Gratiam 
referre (gratias rarius esse docuit Brem. hd Nep. Them. 8, 7) apud 
Latinos est : beneticinm remunerari. Talis relatae gratiae apud Hcd- 
ricum fieri meotiouem tupra accepimus. Atqui oostro ioco formuiii 
illa aiio sensu, licot vix vindicanda latinitate, capicnda esse videtur. 
Nam sensum eqnidem, rerum ordini accommodatum , oullum extor- 
qnere possum, oisi liunc: tcmpus dederunt (de quo ioqueodi genere 
diximus ad c. d)> ut gratias, i. e. puichritudinem suam iovicem ioli- 
ciendi causa ostendereot. Cui seotentiae favere videntur Iscani versui 
223 — 248, in quibus praesertim respice v. 245 sq. Quum huiuf non 
ioelegantis poetae carmco panjm sit vulgatum, versus iotegros descri- 
psisscm , uisi pagioam explerent. 

inviolatam) Sg. non invitam. \'i raptam esse clamat cootextuSy 
probaturque oarratiooe Iscaoi et Heorici. 

muUeres — depraedantur) i, e. rapiuot (ut est io C. ex glossa), 
ot praedam auferunt. Nove dictum. Habet idem verbum c. 16: 
ad depraedandam (Sg. et C. praednndam) Motsiamy sed ootione depo- 
pulandi, praedam agendi; qua illo, omnino raro, utuntur scriptorei 
iiide a lustioo et Apuieio. Dict. Cret. II. 16. depraedatus ponitur vi 
passifa. 

Quod ubi H. abr. opp, vid.) Ita ex Sg. edidi. C. Dum oppidard 
vid. Helenam raptam , diu p, cum J., nec Hel. er. valuere, posteriora 
bene se habent. M. D. et O. Quod opp. quum vidissent, De quod 
ubi V. ad c. 4. Sequentia ne Hel. er. posset deieoda videotur. 

fanum exspoUavit) Sallust. Cat. 61 : /ona atque domo» exspoliari. 
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interrognbant ab tllu) Igitur, nt rogare^ %\c etiam inferrogare 
ablativum pcrsonae cum praep. a& admittit? Aliud eiusmodi exemplum 
mihi igDotum esAe fateor. Sequeos venerant adieci ex Sg. et €• 

C A r. X. 

Belena — placuit ei) Anacoluthon. 

ubi D. et Ap, fanum ett) Nerape ad oppidum Helaeam , at infra 
Dares narrat. Ibidem etiam arae Dianae et Apoiiinis, ut ad templa 
Bolet. Cr. Iscan. ill. 258. 

ad Helaeam opp.) Sg. et C. ad Helenam, In cett. omittitur vox. 
Hdaeam scribcndum censuit Drcsemius ad Iscan. lil. 222: Ignotot 
visura viros ad littora gressus Dirigit (Helena), acclivemque freto de- 
fertur Htlaeam. cf. v. 254. urbis Htlaea nomen* — lu seqq. libri, 
praeter C, habeot ubi Htlena erat. 

quum se utrique respexissent) Cap. 21 : quem respiciens Al, 24: 
quem ut A, respexit, 33 : ut respexit eum A, In hii respicere est con- 
spicerc, videre. Serior latinitas. cf. ad Dict. II. 47. Pro aspicere 
ponere illud videtur Cic. pro Cluent. 61: quem nemo recipere tecto^ 
nemo adire , nemo alloqui, nemo respicere vellet. 

ut gratias referrent) C. inserit invicem. Sg. gratiam. Gratiam 
referre (gratias rarius esse docuit Brem. ad Nep. Them. 8, 7) apud 
Latinos est : beneficinm remunerari. Talis relatae gratiae apud Hen- 
ricum fieri mentiouem tupra accepimus. Atqui nostro ioco formula 
illa alio sensu, iicct vix vindicanda latinitate, capicnda esse videtur. 
Nam sensum equidem, rerum ordini accommodatum , nullum extor- 
qncre possum, nisi liunc: tcmpus dederunt (de quo ioqueodi gencre 
diximus ad c. 3)) ut gratias, i. e. pulchritudinem suam invicem inli- 
ciendi causa ostenderent. Cui sententiae favere videntur Iscani versui 
223 — 248, io quibus praesertim respice v. 245 sq. Quum huiui non 
ioelegantis poetae carmen panjm sit vulgatum, versus integros descri- 
psisscm , oisi paginam explereot. 

inviolatam) Sg. non invitam. \'i raptam esse clamat contextuSy 
probaturque oarratiooe Iscani et Henrici. 

mulieret — depraedantur) i, e. rapiunt (ut est in C. ex glossa), 
at praedam auferunt. Nove dictum. Habet idem verbum c. 16: 
ad depiaedandam (Sg. et C. praedandam) Moesiamy sed notione depo- 
pulandi, praedam agendi; qua illo, omnino raro, utuntur scriptorei 
ixide a lustioo et Apuieio. Dict. Cret. II. 16. depraedatus ponitur vi 
passifa. 

Quod ubi H. abr, opp, vid.) Ita ex Sg. edidi. C. Dum oppidani 
vid. Helenam raptam , diu p, cum A.y nec Hel. er. valuere, posteriora 
bene se habeot. M. D. et O. Quod opp. quum vidissent, De quod 
ubi V. ad c. 4. Sequentia ne Hel. er. posset deienda videntur. 

fanum exspoUavit) Sallust. Cat. 61 : funa atque domo» extpoliari. 
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multo navigio immiservnt, Formulam saeplns Icgimos apud Ictos. Mo- 
destin. Dig. 48, 29, 25: Nvn eo modo punicndos eos, tjui iongo tempore 
in reatu agunt^ quo eos^ qui in recenti aenteniiam recipiunt. Kadem 
latioitate Cic. Fam. II. 10: in praescnti^ sc. temporc. Rcprimerc ta- 
iBen non possiim coDiecturam in re recenti^ auf frischer Thaty sogleich; 
quocum compara Uv. XL. 17: in re praesenti, An fortasse ira re- 
centi? Iscan. 433: Dum praeceps animusy et nil decoctius audet Ira 
recens, 

Cumque in litore Lesb. cet.) M. D. et O. Lesbo navim solverunt, 
max* t. correpti^ nusq. comparuerunt: postea dictum est, eos imm. Sed 
Sg. et C. Cuut^ue (C. Quum) in litore Lesbio navim solverent , max. t, 
correptos (C. correpti) nusq. compnruisse creditum tst: postea dictum 
est, eos imm, Unde locum refingerc visum est, ut prostat. Iscan. 
432: Lesboque relicta. ct postquam raultis versibus ortum tempe- 
state vitae discrimen certamenquc cecinit, pergit v. 468: Letbos — 
secuta (i. e. Lesbii secuti sunt) Lacones, quos nec apud Phrygios^ me^ 
diis nec repperit undis, credidit este deos, Guido: Quidam credere vo- 
luerunty eos divino munere factos deos et vivos translatos in coclum. 
Hinc est , quod poetae dixerunt , eot in coelum assumptos constituisse «t- 
gnum in sodiaci drculo, Cf. Henric c. 90. — Castor ct Pollux, qui 
Paridem persequcntes raaris fluctibus intereont, ab Uenrico c. 46. pu- 
gnantes ad Truiam introdncuntur. 

inventa domi) Sg. inventum domum» 

Cap. xn. 

Hot te vidisse) Quos? Castorem et Pollucem? Interiisse eos 
ante bcllum, modo narravit. £n bilinguis scriptor! Scd intelligendi 
Graecorum Troianorumque duces esse vfdentur. Rcspice iocura Gui- 
donis a rac in Praefat. ailatum. — Mox Sg. et C. a Dard, autem au- 
ditse. Bene. 

Castor et PoIIux. Facie pura, von reiner, frischer Gesirhtshaut. 
— Bene figurati , von guter Korperbildung, Compara Polyxenae 
membra composita et Aeneam quadratum. — Corpore deducto idem 
csse videtur atqne Iscani IV. 76. tenui productus corpore dc Antenore, 
qurm Dares fuisse ait longum^ gracilem, Malalas ftcKx^oV, Xtnrov. 
Cf. Iscan. IV. 142: Naupliaden tenui progrestum corpore; quem Da- 
rei gracilem , iongum vocat. 

Helena. Animi simplidt. C. animo simplid; quo epitbeto eo- 
dem casu ornantur etiam Polyxena et Briseis. Significator aotem dne 
tchlichte , ungekunsteite Gemiithsart, — Blandam , druchmeichelnd, 
iiberrtdend, cf. Iscan. 195. — Cruribut optimis. Iscan. 188: /V* 
brevis incessu terram iibante tupino Lascivum suspendil iter, crurumque 
decora Mobilitas compto iibramine ponderat artus. Polyxenam ornaut 
crura recta , pedet optimi, — Notam inter duo svp. Guido : juan- 
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— dt l # i M if w tieahietM^ mut wdro wuSt deeAdt mmJob. 
cf. IscttL 191. ibiqae Drem. ^ Orv jnmU». Immi. 184: HmHm^ 
Lmbu «1 preifif iimimA bana kM$^ Burdiu m rmmm c— iiir g ii i i f 
«rs fiMiMik — Belaiae pnldiritiidiBeni dcfiiagcre ▼etemin certanuil 
pfauei* Drcfcfli. ad Itcao. 172» Imuios cui ddoipit nfsilMft 

90n minut trigiota stx. 

Piiamus. AquiUm ccrpefe. CofpSf aqunioam tribuitor etiaa 
Hecobac, Priao)! nxojy ct Aiad Locro: ngiufiGari a acriptorc barbaro 
▼idetar coq^tis robustuni et regia araicftatc praeditoak Iscu*lV. 4S: 
Ceha duci Priamo late turgenUbus armi$ BjfmUiU faiMl cermr capvt, 
mdua scribunt Membra virum , blandoque genoi Umr$ mimuet ilegnif 
cmai konot. Sed locif tribus omnibus corrigendum CCDiiil tiftU» cer- 
pore, Plaot. Poen. Y. 2, 1 52 : Slatura kaud magMj CBrptn nqmU, 
Color aqoilus mediofl esfc fertur ioter nlbam et nignim. v. Tntp. ad 
Plaiit. et ForcelliD. Lex. Ignorant alii hunc Priami colorcm: a Ma- 
Jala p. 105 ed. Bonn. vocatur nv^foyQoog t Hccuba ^fXlxQoogj Aiaz 
fizXiyQOogt ^tXavOQt^- — Guido: Srrip^it (Dares) Priamum — ho- 
minem ttremiit<itis multae, virum iutrepidum ei absqnc timore, cihot vnlde 
diluculo ajfectnntemj Haudiiins hominum hnhcniem exo$as: fuit enim in 
Mtrmonibu* suis omnino rtridicuf, iuttttinm rvluit, sonos musicos it cnn-' 
tntioncs amori$ libenier audicit : ncc fuii rex alius^ qui maiuri honoTe 
9U0S cammilitonct amattei^et mniorum donorum nfJJuentia ditassei eosdtm, 

Uector. Candidum. Malal. fi(kayxQOog. — Sirabonem. Edidi 
strabum ex Sg. et C. Srocipog est ap. Malal. — Pernicibus memhris. 
Gn'n\o: hahuit memhra dnrissima^ suttineniia pondera magna luborum, 
— Vuliu venernhHi — deceniem — dignum. Coniungenda haec viden- 
tur omniaque ad vultum spectare, significantia : etn ehrtriirdiges ^ an~ 
stdndiges ^ wHrdevolles Geiicht, Antehen. Epitheto decens subiecta 
etiam notio est pulcbritudinis , decoris. v. Ovid. ap. Senec. Controv. 
II. 10. et Fast. V. 23. in Forcellin. Lex. Etiam aliqaam vultus se»- 
renitatem haec vox ampleditur. Claudian. de VI Cons. Hon. v. 537: 
Jpie favens votis f solitoque decetitior aer ^ i. e. serenior. Quod sensit 
Iscanus, eanrns v. 53 : faciem lanugo serenam induit. — Ctithut cle- 
mcntem. Guido: nunquam virbum iniurivsum aui indecens ab ore tiut 
exivii. cf. Iscan. 53. — Anwri aptum. Guido: I^unqunm legiiur 
aliquis in aliquo regno fuisse, qui ianium a suis regnicolis amartivr. 

Deiphobus et Helenus. Dodum, Guido: multis erat edocttu 
liberalium artium disdpUnit. Cf. Iscan. 59 : cM kic artes, hic anma 
faiigaii MpMm Mmmr^ Helenum damileef ApoUo. Vatem oou 
Sg. — Multis DeiphotNUB Helenooiqoe ofnat Malalaf. 

Troilus. Ma^m, Gdido : JUed mMm fuait empen magnus, 
magi$ iamim fuU emie magnanimM; aM^nome omlfiMiy mi mmUmi^ 
kaMi in tna mimetM$ feMpoiM* McerrAmiai. Goido: Hite- 
cftifplunlnii» 0 puMi, eum ^ oegualem feromuro modeilAHi dilmlo- 
refiir IUm. — FoMiM. Isom. 61 : Mmte gigas^ mM» fmr. 
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nuUique teeundtu Audendo viriutis opus, — Cupidum virtutis, Iscan. 
111. 65 : bellique tititor et gladii comultor, 

Alexander. Fortem. Guido: Arcut magisterio excellenter edo- 
ctut, et in virtute oenandi multum fuit armorum itrmuiiate tecurus, et 
rigidut milet in bellit. Evat>£vrjg quidein et xo^oxijg ivazo'iog est 
apud Malalam, at dtiXog. — Capillo molli et favo, v. Iscan. IV. 
68 sqq. — Ore venutto, Malal. ^fya^oaro/Lioff. — Cupidum imperii» 
Malal. fpiXriiovog. 

Aeneas. Rufum, Malal. Trv^pny.r;^, Acvxo^: illud ad capinum 
spcctat, hnc ad cutem. Benc Iscan. IV. 72: crine minax. — Qua- 
drntum, gedrdngt, getetzt, von gemettenem Korperbau, Malal. xovdo- 
tidrjgy naxvg, ivoxrj&og. Quadrati a nostro dicuntur etiam Aiax 
OileuB et Diomedes: et virl docti fere intelligunt staturaiu mediain. 
Sneton. Vejp. 20: Siaturafuit quadraia^ compactit firmisque membrit» 
Cornel. Ccls. 11. 1: Corput habilistimum quadraium est, neque gracile 
neque obesvm, cf. Dresem. ad Iscan. IV. 125. Sed Iscanus et Guido 
videntur intclligere einen breiitchulierigen y viereckigeny viertchrdiigen 
Menschen, Nam de Aenea Guido: peciore grottuty parvut vero cor- 
pore. Iscan. 74: stabilet libratur in arius, fusis humerit. de Aiace 
Guido: amplis scapulis. Iscan. 116: fusi artus. de Diumede Guitlo: 
amplo peciorej robusiit scapulis. — Foriem cum contilio. Sg. M. et 
D. om. cum. C. furiem in cunt. Secutus sum O. Graeci Aeneam 
vovv TcSv Tj^rouv vocabant. Guido: tanit consiliis tatit plenuty mi- 
rabiliier tnpient et multa iittcraiura pcriius. — Addit Ouido: Inter 
aliot Troiae maioret nullut extititf qui tantarum rerum immobHium pot^ 
testionibut abundarety locuples in casirit, divet invillit, 

Post Antenorem Guido inserit Polydaraantis et Memnonis cha- 
racterem , a Darete ut et Iscano praetennissum. lllc autem itu scri- 
bit: jjPolydamat, iuvepis speciosus, multa fuit strenultatc conspicuus, 
laudaudus moribus, corpore lungus et gracilis , slcut prior (Antenor), 
aed parnm fusco culure respersgs ; multum fuit hic fortis in viribus ct 
valdc potens iu armis, ad irasceuduin tamcn vclox, sed moderamine 
Diulto frenatus. Rex vero Memnon pulcherrima furma , sed granJis, 
latis scapuiis, grossis brachiis, pcctore durus, crinibus autem crispatis 
et flavis, oculorum vero eius oi bcs nigro fuerant colore pcrlucidi, mi- 
rae strenuitatis miles, ct qui in Troiano bello multa et laudanda per- 
egit.** — Miror quod Guido Memnoqem Graecis adnumerat ducibui 
quum aaxilio fuerit Troiauis. 

Hecuba. Magnam. Malal. xtXilu. — Addit Guido: fuit mi- 
rabilit tagacitaiity illuttrity multit erudiia docirinit. Iscan. 80: ntc 
pariu speciet effaeta frequenti Marcida vectoris uieri dispendia sentii. 

Andromacba. Qmdidam : ad cutcm pertinet. Malalae vno^av^ 
^og ad crinem spectat. Guido: lacteo candore refulgensy rubicunda 
maxiUis^ roseit labris, ei cacsaric dcaurata, — Longam. JMalal. Jir 
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nuUique iecundiu Audendo viriutis opus, — Cupidum virtutit, Ucm, 
111. 65 : bellique tititor et gladii comuUor, 

Alexander. Fortem. Goido: Arcut magisterio excellenter edo- 
etutf et in virtute oenandi multum fuit armorum itruiuiiate tecurus, et 
rigidut miles in bellis. Ev6t>£vijg quidein et xo^oxiig tvazo'iog est 
apud Malalani, at dtiXog, — Capillo molli et favo, v. Iscan. IV. 
68 sqq. — Ore venutto. Malal. ^fya^oaro/tiOff. — Cupidum imperii, 
Malal. qtiXYi^ovog. 

Aeneas. Rufum, Malhi, nv^Qay.rjg^ Xtvxog: illud ad capinum 
spcctat, hnc ad cutem. Benc Iscan. IV. 72: crine minax. — Qua- 
drntum, gedrcingt, getetzt^ von gemessenem Korperbau. Malal. xovdo- 
tidrjgf naxvg, tvoTrj&og, Quadrati a no^tro dicuntur etiam Aiax 
OiieuB et Diomedes: et viri docti fere inteliigunt staturam mediain. 
Sueton. Vejp. 20: Statura fuit quadrata, compactis Jirmisque membrit. 
Cornel. Ccls. 11. 1: Corpus habilistimum quadratum ed, neque gracile 
neque obesum, cf. Dresem. ad Iscan. IV. 125. Sed Iscanus et Guido 
videntur intclligere einen breitschuUerigen , viereckigen , vierschrdtigen 
Menschen, Nam de Aenea Guido: peciore grossuty parvut vero cor- 
pore. Iscan. 74: stabilet Ubratur in artus, fusis hnmerit. de Aiace 
Guido: ampUt tcapuUt. Iscan. 116: fusi artut. de Diomede Guiilo: 
amplo pectore, rvbusiis scapuUs. — Fortem rum contiUo. Sg, M. et 
D. om. cum. C. fortem in cunt. Secutus sum O. Graeci Aeneam 
voiJv rojv Tj^rouv vocabant. Guido: tanit consiUis tatit plenut, mi- 
rabiUier snpient et muUa iitieraiura pcritus. — Addit Ouido: Inter 
aliot Troiae maioret nullut extitit, qui tantarum rerum immobiUum pot^ 
tettionibut aifundarety locuples in castrit, divet inviUit. 

Post Antenorem Guido inserit Polydamantis et Memnonis cha" 
racterem , a Darete ut et Iscano praetermissum. Ule autem itu scn- 
bit : ,,PuUjdamas, iuvepis speciosus, multa fuit strenuitatc conspicuus, 
laudaudus moribus, corpore lungtis et gracilis , sicut prior (Antenor), 
sed parnm fusco colore respersgs ; muUum fuit hic fortis iu viribus ct 
valdc potens iu armis, ad irascendinn tamen velox, sed moderamine 
Diulto frenatus. Rex vero Memnon pulcherrima forma , sed grandis, 
latis scapuiis, grossis brachiis, pcctore durus, crinibus autem crispatis 
et flavis, oculorum vero eius orbes nigro fucrant colore perlucidi, mi- 
rae strenuitatis miles, ct qui in Troiano bello multa et laudanda per- 
egit.*' — Miror quod Guido Memnoqem Graecis adoumerat ducibui 
quum aaxilio fuerit Troiauis. 

Hecuba. Magnam. Malal. xtXtla. — Addit Guido: fuit mi- 
rabiUt tagacitaiit, iUuttrity multit erudiia docirinit. Iscan. 80: nec 
pariu speciet effaeia frequenti Marcida vectoris uteri dispendia sentii, 

Andromacba. Candidam : ad cutcm pertinet. Malalae vno^ath' 
^og ad cnn(.'m spectat. Guido: lacteo candore rcfulgensy rubicunda 
maxiUis, ruseis lahris , ei cucsarie dcaurata. — Longam. IMalal. Ji^ 
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qai volgo finnus et constaDs. — DapsiUm, Iscan. Il4: cut cura 
iuvare muneribus. — Addit lacanus: eloquio leni. £t Guidu slc euui 
dcscribit: Tantaius (1. PairocUis) vero fuit corj)ure grandisy fuit for- 
tismultum, variis oculis ^ candidus rubure permixto, veridicuSf humilis, 
lites fugiens sed protlia iuda peroplans. Utruin iiinc pro verecundus 
Daretis legeudum veridicusy an ex Iscano vere facundus ? 

Aiax Oileus. Quadratwn» At Malal. (laxQog. Uomenis: avi/^ 
ijvg re tiiyas tf, sioxog A^ydtov Tiecpahjv nal ivgiag (jjp,ovg, — 
Jucundum. Guido: facilis ad loquendum, Iscau. 116: vox teneris 
discincta vocisy meru ardua, iu quibus priora uou intelligo: vocii 
corru{4um videtur, scribendumqae sonis. cf. v. 119: serenis sotut, 
Arduae menti convenit Malalae fKYOiXoil^vxog ; at Guido ait: multum 
vero fuit pusilUmiuius. — Furtan. C. addit sagacem. Fuitne sala-' 
cem'^ Malal. xaraYvvaiog. Memeuto Cussandrae ra])tatae et corm- 
ptae. Propensior tamen animus cst, ut credam, sagacem originem 
debere sequenti Aiacem. — Praeterea Guido: semper vestibus caris 
comptus. ^ 

Aiax Telamonius. Voce clara. Guido: Delectabntur in cnntUy 
dum vocem commode haberet , cantionum et sonorum in multa copiuiilate 
repertar. — Coma crispa^ animo simplici. Ex Sg. ct C. haec milii re- 
cipienda videbantur. Guido : uigris crinibus sed crispatis; qui pom- 
pas in suis virtutibus non diUxit. Iscan. 118: Aiacem coma puUa ve- 
nustat, in torquem colUcta levem, 120: mens fraudis hebts, — Ao- 
sttm, Sg. hoste, 

Ulixes. V. Dacer. ad b. 1. et Dresem. ad Iscan. 121. — Fcw- 
mosum, Sg. et C. firmum, 

Diomedes. Corpore honcsto i. q. pulchro. Supra: Patroclum, 
corpore pulcro, Pariter infra: Protesilaum, vuliu honestu; pro quo c. 
12: Priamum vultu puUro. Cf. RuhDken. ad Terent. Dict. p. 19. — 
Clamosum, Quis nescit Uomericum |3aijv dYa^og Jt0fX7]di}gl^ — 
AdditGuido: in promissis faltax ; libidinotus quidem multumy et qui 
permultas traxit angustias ob fercorem amoris. 

Nestor. Naso obunco. Iscan. 131 : Nasi grata minus brevitas 
incurva sedentis, Philostr. Uer. p. 671 : fir) dKoxQSiiUfttvov tijv ^lva. 
C. naso longo, — Longum, Sg. largum, — Quod post latum in li- 
bris seqiiitur maximum^ auctoritale C delevi , ob praecedens magnum. 
— Candidum, Iscan. senioque nitenti. — Addit Guido: ad irascen- 
dum facilisj et pruvocatus ad iram, Tiulla poterat frenari temperie, ticet 
tsset in eo brwi spatio duratura. Uuic nullus acquari potuit in tcuda 
sinceritate Jidelitatis amicus, 

Protesilaus. Curpvre candido, Iscan. 132: vernante gena, can- 
dente capillo. Philostratus Tio^ijg lavdijg memiuit. — Temtrarium. 
Iscaii. 135i Nil grave, nil aurum (l. arduwn) censet, nil tinquit in- 
ausum. . -< 
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qai volgo finnus et constaos. — DapriUm, Iscau. Il4: cui cura 
iuvare muneribus. — Addit Idcanus: eloquio leni. £t Guidu slc euui 
describit: Tanialiu (1. Patroclus) vero fuit corj)ure grandisy fuit for- 
tismultum, variis oculis ^ candidus rubore permixto, veridicus, humilis, 
lites fugiens sed proelia iusta peroptans. Utruoi liinc pro verecundus 
Daretis legeudum veridicusy an ex Iscano vere facundus ? 

Aiax Oileus. Quadraiwn, At Malal. fiaxQog, Uomenis: avyQ 
tfvff re ^iyag xf, £|opff A^ytUov Tiecpahjv nal ivgiag cufiovg. — 
lucundum, Guido: facilis ad loquendum, Iscau. 116: vox teneris 
discincta vocisy meru ardua, iu quibus priora uou intelligo: vocis 
corruj4um videtur, scribendumqae sonis. cf. v. 119: serenis sonus* 
Arduae menti convenit Malalae iLtyaXo^^vxog -, at Guido ait: multum 
vero fuii pusillaniinus. — Fvrtan. C. addit sagacem, Fuitne sala" 
cem'^ Malal. xaxaYvvaiog. Memeuto Cussandrae raptatae et corra- 
ptae. Propensior tamen animus cst, ut credam, sagacem originem 
debere sequenti Aiacem. — Practerea Guido: semper vestibus caris 
compius. ^ 

Aiax Telamonius. Voce clara. Guido: Delectabatur in cnntWy 
dum vocem commode haberet , cantionum ei sonorum in multa copiuiitaie 
repertar. — Coma crispa^ animo simplici. Ex Sg. ct C. haec mihi re- 
cipienda videbantur. Guido : uigris crinibus sed crispatis; qui pom- 
pas in suis virtuiibus non diltxit. Iscan. 118: Aiacem coma pulla ve- 
nustat, in iorquem collecta levem, 120: mens fraudis hebts, — ho- 
stem, Sg. hosie, 

Ulixes. V. Dacer. ad b. 1. et Dresem. ad Iscan. 121. — Fcw- 
mosum. Sg. et C. firmum, 

Diomedes. Corpore honcsto i. q. pulcbro. Supra: Patroclum, 
corpore pulcro, Pariter infra: Proterilaum, vultu honestu; pro quo c. 
12: Priamum vultu pulcro. Cf. RuhDken. ad Terent. Dict. p. 19. — 
Clamosum, Quis nescit Uomericum |3aijv dya^og Jtofxyjdtjgl^ — 
AdditGuido: in promissis fallax ; libidinotus quidem multum^ et qui 
permultas traxit angustias ob fercorem amoris. 

Nestor. Naso obunco. Iscan. 131 : Nari grata minus brevitas 
incuTVa sedentis. Philostr. Uer. p. 671 : fi?) ditoxQt^iwiitvov rrjv ^iva. 
C. naso longo, — Lottgum, Sg. largum, — Quod post latum in li- 
bris seqiiitur maximum^ auctoritate C delevi , ob praecedens mngnum. 
— Candidum, Iscan. senioque niienti, — Adiiit Guido: ad irascen- 
dum facilisj et provocatus ad iram, 7uMa poterat freiuiri temperie, licet 
tsset in eo brwi spatio duratura. Uuic nullus acquari potuit in tanta 
sinceriiate fideliiatis amicus, 

Prote!>ilaus. Corpure candido, Iscan. 132: vernante gena, can- 
dente capillo. Philostratiis %6^i]g ^arOiJj meiniuit. — Temtrarium. 
Iscaii. 135: Nil grave, nil aurum (l. arduum) censd, nil iinquii in- 
ausum. — 
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audivitf quia h. paraii iunt) Pro: hostes paratos esse. Eotrop. 
V. 3: responsum esty si id faceretf quod et ipse beHumpntereiur^ pro: 
et ipsiiin bellum pa»snrum esse. Guido: quaepro certo credHur^ quod 
fuerit insuln. Idem : certum est , quod angelus apparmt. et alia. La- 
tinitati ecclesiasticae proprium est, quod ct quia uti loco accus. c. infiu. 
Cf. ad c. 29. Giiido ponit etiam quod pro ut in his : tanta pinguetudine 
iumefactusy quod vii se ipsum ducere poterat. Modo non absimili post 
verum est loco accns. c. infin. ponit ut Ne{)08 Hannib. init. ubi v. Bremi. 

magno animo) i. e. magno studio, studiose. Cap. 35: magno 
animo in hostes impressionem facity i. e. animose, fortiter ; ubi C. virili 
animo, ut c. 12. dicitur tJin/i me/ifc, et 21. viriliter. Cap. 38: Pria- 
vius magno animo surgit i. e. irritatus, iratus. Attendas qiiaeso ad 
haec; animus enim tribus hisce locis eadem in formula de diverso 
ubique animi adfectu dicitur. 

victuros) Ita scripsi ex C. In cett. victores^ sc. fore. — Iscan. 
IV. 248: Vincitis ultores Danaiy grave Murte bUustri Haeret oput^ 
decimum sequitur victoria bellum, 

dicinus) qui vim habet divinandi et futura praedicere callet Cic* 
de Fato c. 8 : FuUi sperat Chaldaeos ceterosque divinos, 

dona propter Phryges cet) Hic est verborum ordo in Sg. et C. 
In ceteris libris legitur : et pro Phrijgibus a s, p, m, dona Ap. port. 
Etiam C. pro Phrygibus. Scd quid hoc est? Calchantem fuisse Phry- 
gem , non dicit Ocires, licet hoc credat Daceria; dicit autem, eum a 
pnpiilo suo, qiiicunque fiiit, missiim ad ApoHinem esse cum donis pro 
Phrygibus. De patria Calchantis, ut de ea re hic memorem, inter 
vetcres non constat: Mycenis eura Troiam venisse, scribit Hyginus; 
ex Acarnania, Dictys; in Euboea natum, Abantis progeniem, Porphy- 
rius apud Eustathium. Verba autem pro Phnjgibus non possunt ea 
significare aliiid', nisi: propter Phrygcs. Exempla, in quibiis j)ro audit 
propter, habet Forcell. Lex. At vero Sg. pracbet 3p frixis, frixis est 
Phryges (vix enim aliud nomen latcre existimem); itaque 3p, qiiod in 
MSS. solet esse pro, etiam per^ hoc loco nihil potest esse nisi propter, 
Eadem corruptio c. 40. 

simul cons, de regno reb. suis) Dcbentur haec Sg. et C. Pcr- 
peram ea in cetcris libri» omissa esse, liquet ex Iscan. IV. 254: Hic 
patrine et propriis scitatum oracula regnis Venerat, Simul i. e. una 
cum Acbille , eodcm tcmpore quo Achilies. 

ne inde disc. prius) Sg. et C. ne vel inde prius disc. et sic edituai 
▼oliii. Vel eleganter ponitur pro etiam; cuiiis gcneris exempla habet 
Forcell. Lex. — Dc oraculo cf. Iscan. IV. 256 »qq« 

secum recipiunt) i. e. ad se recipiiint, excipiunt. Insolens for- 
mula est, aeqiie ac Dictyis : secum aliquem adhibere, secum aliquem ad" 
iungere. v. Praefat ad Dlct. p. XLV. 

ut revertantuT et primum in Aul, pr.) ita scribendnm est Audia- 
mus Iscanum IV: 
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audivitf quia h. paraii nint) Pro: hostes poratos esse. Eotrop. 
V. 3 : responsum esty si id faceretf quod et ipse bellum pateretuTy pro : 
et ipsiim bellum paAsnrum esse. Guido: quaepro certo creditur, quod 
fuerit insula. Idem : certum est , quod angelus apparmt. et alia. La- 
tinitati ecclesiasticae proprium est, quod ct quia uti loco accus. c. infiu. 
Cf. adc. 29. Giiido ponit etiam quod pro ut in his: tanta pinguetudine 
iumefactusy quod vix se ipsum ducere poterat, Modo non absimili post 
verum est loco acciis. c. infin. ponit ut Ne{M)s Hannib. init. ubi v. Brcmi. 

magno animo) i. e. magno studio, studiose. Cap. 55: magno 
animo in hostes impressionem facit^ i. e. animose, fortiter ; ubi C. virili 
animo, ut c. 12. dicitur tJin/i me/ifc, et 21. viriliter. Cap. 38: Pria- 
mus magno animo turgit i. e. irritatus, iratus. Attendas qiiaeso ad 
haec; animus enim tribus hisce locis eadem in formula de diverso 
ubique animi adfectu dicitur. 

victuros) Ita scripsi ex C. In cett. victoresy sc. fore. — Iscan. 
IV. 248: Vincitis ultores Dnnaiy grave Marte bUustri Hacret oput^ 
decimum sequitur victoria bellum, 

dicinus) qui vim habet divinandi et futura praedicere callet Cic* 
de Fato c. 8 : Falli sperat Chaldaeos ceterosque divinos. 

dona propter Phryges cet) Hic est verborum ordo in Sg. et C. 
In ceteris libris legitur : et pro Phrijgibus a s. p, m. dona Ap. port, 
Etiam C. pro Phnjgibus. Scd quid h«»c est? Calcbantem fuisse Phry- 
gem , noii dicit Ocires, licet hoc credat Daceria; dicit autem, eum a 
pnpulo suo, qiiicunque fiiit, missiim ad ApoHinem esse cum donis pro 
Phrygibus. De patria Calchantis, ut de ea re hic memorem, inter 
vetcres non constat: Mycenis eum Troiam venisse, scribit Hyginus; 
ex Acarnania, Dictys; in Euboca nalum, Abantis progeniem, Porphy- 
rius apud Eustathiura. Verba autem pro Phnjgibus non possunt ea 
significare aliiid', nisi: propter Phrygcs. Excmpla, in quibiis j)ro audit 
propter, h«bet Forcell. Lex. At vero Sg. pracbet 3p frixis, frixis est 
Phryges (vix enim aliud nomen latcre existimem); itaque 3p, qiiod in 
MSS. solet esse pro, etiam per^ hoc loco nihil potest esse nisi propter, 
Eadem corruptio c. 40. 

simul cons. de regno reb. suis) Dcbentiir haec Sg. et C. Pcr- 
peram ea in cetcris libris omissa e.<se, liquet ex Iscan. IV. 254: Hic 
patrine et propriis scitatum oracula regnis Venerat. Simul i. e. una 
cum Acbilic , eodcm tcmpore quo Achilles. 

ne inde disc. prius) Sg. et C. ne vel inde prius disc. et sic editnm 
▼oliii. Vel elcganter ponitur pro etiam; cuiiis gcneris exempia habet 
Forcell. Lex. — Dc oraculo cf. Iscan. IV. 256 »qq« 

secum recipiunt) i. e. ad se recipiunt, excipiunt. Insolens for- 
mula est, aeque ac Dictyis : secum aliquem adhibere, secum aliquem ad" 
iungere. v. Praefat ad Dlct. p. XLV. 

ut revertantuT et primum in Aul. pr.) Ita scribendnm est Audia- 
mus Iscanum IV: 
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Bistones frnstra amilium fercbant, Hercules obtruncayit. ApoUoil, 
II. 5, 8. 

rMldistt) Pro tradirlisse , nt est in C. Huc pertinet integra 
adnotatio Bremii ad Nep. Harailc. 1, 5- Cf. ad c. 42. Infra: rf"-- 
9{um smtm-tradidH, Iscan. 43.6: iibi regna damus^ ait Tclcpho 
Tcuthras. 

eius fiU T, ei sup. V.) Eius u e. Hercnlis ; ei i. c. Teuthranti. 
Daceria, Mox post regnum suum Sg. et C. addunt et Moesiam. 

plus multo) ut Cicero : ante multo , ante paulo. Hoj^at. Od. IIT. 
20> 3. post paulo. ubi v. Bentleius. 

comm, et frum» , quot annis) M. D. et O. commeatu tot cmnis qui~ 
but mor, Sed Sg. si commeato frumento quot annis de eo regno eos ad- 
iuvet, C« si commeatus frumento quotannis ex eo regno advehatf quam 
si ad Troiam dimicaturus accedat, Unde effeci, quod editum vides. 
Commeatus et frumenium coniungilur apud Caesarem. v. Oudcndorp. 
ad B. G. III. 7. ubi pari modo plerisque in libris commeatus excidit. 
Ipse Dar. 26: wt commeatus compararent et frumcntum — supportarent, 

cum magno praedae comm.) M. D. ct O. cum magna praeda, At- 
qui Sg. cum magno praedae commercio cum exercitu ad T, rev. C. cum 
magno praedae commercio ad ex T. reo. Dices commercio deberi li- 
brario codicis Sg., ob sonum videlicet sequentinm cum exercitu, Atta- 
men duorum librorum conseiisiim sequi placiiit. SigniHcatur, opinor, 
magna copia et quast commeatus aliroentorum praedationc captorum; 
cin grusser Vorrath^ ein Markt von Biute, Cf. Front. Strat. 2, 5: 
Certior factus^ hosttm inopm commtrcio laborare^ i. e. cibisy aJimentis. 

Cap. xm 

pacifice^ Serior latinitas. Boni dicunt cum pace. 

Kts consuUo gtritur) Ita in C. est. Sg. consultum, Cctt. eon- 
sultu, Cap. 19. libri omnes consulto Ag, praeficiunt, c. 23 fin. O. 
Prinmus consulto facit, cctt. consulte. Consultu (i. q. consilio) ia 
MSS. ctiam aliorum scriptorum invenitur; sed ex al. MSS. editores 
fere praetulernnt consvlto. Consulto autem ablativus participii absolu- 
tus est, ut cognitOf audito, et alia permulta, explicandus: poitquam 
consultum cst, consilio habito. Eiusdem significatiouis est c« 31* 33. 
42' cx consilii sententia. et c. 36> cx coniilio, 

Cap. xvm. 

Priamo adv, d. Gr,) Sic scripsi ex Sg. lectione Pr. adversum 
ducatores hi. et C. Priami adversus ductores Graecorum hi, In cett. 
Priamo ductons hi. — Adesse ad auxiliumy barbarnm est. 

insinuandas) i. e. indicandas. v. ad Dict. Praef. p. XLIX. 

de Zelia Pand, cet.) De Pandoro recte tradit. v. Hom. II. IL 
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qiinm corroptionem adiiiverit etiam aaperias similiter sonans de 
Paconia, \a corruptelis PortiuSy ForiciUj phortus repetitur nomen 
Pharajs, Apad Iscan. IV. 1 1 : Phorcus Paeonides, In Sanias latet 
Asius (ex Moesia, de qao ad Dict. II. 35). In Asimaus prima syl- 
laba as debetur syllabac ultimae praeccdentis Sanias; ut in imaus 
latere vldeatur Ennomus; cui ex cetera farragine adiici possit Chromis 
sive Chromius, v. ad Dict. 1. c Uterque alio quidcm Daretis loco haud 
occurrit; attamen Cromius exhibetur Iscan. VI. 236. Nemo me ni- 
miae audaciac increpabit , opinor , quod ex cadem farraginc ad Epi- 
strophum bene mihi videor extricasse Odium , de quo v. ad Dict 1. c. 
Si quis in eruendis nommibus felicior est, amplius cogitet: memet 
periculum facerc taedet. In M. D. et O. totus locus sic exstat: An' 
tiphus tt Meslhles de Maeonia, Ascanius et Phorcys de Ascania, Dt 
Paphlag, 

Perses et Memnon) Nominatur Perses fscan. VI. 67. Perses, 
Admestae filius, exhibetur etiem infra c. 26. nbi tamen nomen cor- 
ruptam esse debet , quia Graecorum , non Troianorum dux desidera^ 
tur, Memnon Iscan. IV. 10. Maurus vocatur; poetice pro Aethiops. 
Persarum dux perhibetar infra c. 33. et Iscan. VI. 344. Ut brevi 
dicam: Quemadmodum Dictys Memnoni praefectum adiunxit Phalam 
seu Phalantcm, Malalas et Tzetzes Polydamantem et Phoenicem, 
Quiutus Thalium, Mentem et Pyrrhasidem, ita Dares Persen, in- 
telligens Persurum ducem. De quibus ducibus disputavimas ad Dict. 
IV. 4. 

Archilochus) et Acamas, Antcnoris filii, Aeneae adinnguntur 
Hom. II, II. 823. 

Exhibitis nonnullis ducibns, Iscanns, omnes enumerare nolens, 
IV. 15- pergit: Dat Ganges Arabm, Si/rium largitur Orontesy Dat 
Scythicos Tanais, Erunt, qui ducum popnloramque recensione Hen« 
rici (c. 34 fol. 59) delectentur: quare hic sequatur delectus. Der 
Sultan von Babylon brachte 1000 Mann, Samyledech von Raldet 
1100. ^yirsilion von Medon 1300 Ritter, und 500 Seiander, Fio- 
rimander Konig von Aegypten 700 Mann. Amuralt von Tarjian 900. 
Panfilias Kdnig von Persien 1100- Der Kiinig Pandalus 900 Fuss- 
gdnger und 1000 Ritter. }Vargalin von Arabien 500 Ritter. Ar- 
hunehat ein Marlcgrnf 500 Ritter. Pelagry Konig von Maroch 1200 
Mann. Aureliant Konig von Herusalem 1000 Ritter, Olifron Konig 
von Morenland 1000 Moren. Clarinus Graf von Bore 8000 Schiitsen 
ti. s. w. Epistropolus , Konig in den Inseln, die nahe bei den Inseln 
tind, wo die Frauen sind, die Amosones heissen, der kam mit einem 
frcmden Volke , die waren oben Mann und unten Thier oder Vieh^ und 
konnte niemand ihre Sprache verstehen, 

qui pnrabantur) Sg. qui pararent, C, qui cunda paranda pa- 
rarent, Fuitne qui paruerunt ? an potius qui cuncta paranda poraretf 
8C. Hector^ oamium ducum princeps? 

5 



IN DARETEM PHRYGIUM 



05 



qnam corrupttoDem adiiiverit etiam aaperias simlliter sonans de 
Paeonia, In corruptelis PortiuSy ForiciUj phortut repetitur nomen 
Phorajs. Apud Iscan. IV. 1 1 : Phorcus Paeonidet, In Sanicu latet 
Atius (ex Moeaia, de quo ad Dict. II. 35). In Asimaut prima syl- 
laba as debetur syllabac ultimae praeccdentis Sanias; ut in imaut 
latere vldeatur Ennumus; cui ex cetera farragine adiici possit Chromis 
sive Chromius, v. ad Dict. 1. c. Uterque alio quidcm Daretis loco haud 
occurrit; attaraen Cromius exhibetur Iscan. VI. 236. Nemo me ni- 
miae audaciac increpabit, opinor, quod ex cadem farragine ad Epi- 
strophum bene mihi videor extricasse Odium , de quo v. ad Dict 1. c. 
Si quis in eruendis nominibus felicior est, amplius cogltet: memet 
periculum facerc taedet. In M. D. et O. totus iocus sic exstat: An» 
tiphus it Meslhles de Maeonia, Ascanius et Phorcys de Ascania, Dt 
Paphlag, 

Perset et Memnon) Nominatur Perses Tscan. VI. 67. Perses, 
Admestae filius, exhibetur etiem infra c. 26. ubi tamen nomen cor- 
ruptum esse debet , quia Graecorum , non Troianorum dux desidera- 
tur. Memnon Iscan. IV. 10. Maurus vocatur; poetice pro Aethiops. 
Persarum dux perhibetur infra c. 33. et Iscan. VI. 344. Ut brevi 
dicam: Quemadmodum Dictys Memnoni praefectum adiunxit Phalam 
seu Phalantcm, Malalas et Tzetzes Polydamantem et Phoenicem, 
Quiutus Thalium, Mentem et Pyrrhasidem, ita Dares Persen, in- 
telligens Persarum ducem. De quibus ducibus disputavimas ad Dict. 
IV. 4. 

Archilochus) et Acamas, Antcnoris filii, Aeneae adinnguntur 
Hom. li. 11. 823. 

Exhibitis nonnuHis ducibns, Tscanns, omnes enumerare nolens, 
IV. 15. pergit: Dat Ganges Arabm, Si/rium largitur Orontesy Dat 
Scythicos Tanais, Erunt, qui ducum populorumque recensione Hen<. 
rici (c. 34 fol. 59) delectentnr: qnare hic seqnatur delectus. Der 
Sultan von Babylon brachte 1000 Mann, Samyledech von Raldet 
1100. ^yirsilion von Medon 1300 Ritter, und 500 Seiander, Fio- 
rimander Konig von Acgypttn 700 Mann. Amuralt von Tarfian 900. 
Panjilias Kdnig von Persien 1100- Der Konig Pandalus 900 Fuss- 
gdnger und 1000 Ritter. Wargalin von Arabien 500 Ritter. Ar- 
hunehat ein Markgrnf 500 Ritter. Pelagry Konig von Maroch 1200 
Mann. Aureliant Kontg von Herusalem 1000 Ritter, Olifron Konig 
von Morenland 1000 Moren. Clarinus Graf von Bore 8000 Schiitzen 
u. s. w. Epistropolus , Kdnig in den Inseln, die nahe bei den Inseln 
tind, wo die Frauen sind, die Amosones heissen, der kam mit einem 
fremden Volkey die waren oben Mann und unten Thier oder Vieh^ und 
konnic nitmand ihre Sprache verstehen, 

qui parabantur) Sg. qui pararent. C. qui cunda paranda pa^ 
rarent, Fuitne paruerunt ? an potius qui cuncta paranda pwraretf 
sc Hector^ oamium ducum princeps? 

5 



IN DARETEM PHRYGIUM. 07 

manum h. diduct) Libri deduci; quod bifariam explicare Daceria 
laborat. Frustra. Legendum enim diduci. Saliu^t. lug. 25: di- 
ducta manu hostium, ubi v. Cortius. Adde Oudeadorp. ad Caei. B. 
C. II. 6. — Mox Sg. M. et D. cderiique locis, 

Thesidasj Demoph. cet.) Sg. hesidU commorantef et annum rer- 
ientes, C. Hesiodum, Dtmurantem et Anium. Quid hic sibi vult Anius? 
Dares c. 26: Palamedes Agamemnonem legatum mittit ad Thesidas^ 
Demophoontem et Acamantem, quos legatos Agametnnon praefeceraty ut 
commeatus compararent et frumentum de Moesia a Telepho acceptum 
tupportarent, Unde videtur scribendum Thesidas Demophoontem et 
Acamantemy delctis et Anium; quum Anium ignoret etiam Iscanus, 
VI. 65 caiiens: Interea Moesas properat laturus aristas Demophoon^ 
Garamasy et te Thesida (.') volentem Tertia cura vocat. Verum non 
ad Moesiam soium , sed ceteros quoque locos legatos missos esse, Da- 
res refert. Nonne Lesbos intelligenda? ubi Anius et eius filiae fni'- 
inenta, vinum aliaque cibi necessaria Graecis praebuere, ut scribit 
Dictys L 23; scribendumque et ad Anium? vcl et alios ad Amum? 

in latitudine) i. e. dilatata et extensa fronte. Eadero latinitate 
Caes. B. G. VII. 46 : a medio fere colle in longitudine mwrum pTae^ 
duxerant. 

proturbat) M. D. et 0. perturbavit. ' 

redegitque in Troiam) ut Liv. XXI. 9 : fusum fugatumque (ho- 
stem) in castra redigunt. 

Proelium — iracundum) Vix alius scriptor hoc dicendi genere 
usus est. — in primis) i. e. inter primos pugnando. Cf. c 29. proce- 
dit in primis Truilus, Bene. ad Dict. II. 3. 

quum congrederetur) M- D. et O. dum. Recte, ni fallor, se habet 
dum sequente coniunctivo hic et c. 33. ubi plurimi libri dum fugaretur 
vel fugarentur. Nam sic passim coniungunt scriptores receotioreSy 
et plenus exemplorum est Guido. — Quo pacto) i. e. quare. 

ignem removeri) Sed nondnm illatum navibus ignem audivimns? 
Ea negligentiam interpretis latini! Omisit in praecedentibus , quae, 
Patroclo et Merione interfectis, canit Iscan. V. 267 : poscitque (Hector) 
facesy atque — igne rates populante premit. narratque Henric. fol. 84: 
Hektor tritb die Griechen »u den Sc/uffen und woUte die Schifft ver- 
brennen u. s. tr. 

remuncraverunt) M. D. ct O. muneraverunt. — Iscan. V. 273: 
t7/i arma facesque Sponte relicturiy galeas ad mutua lajcant Oscula, 
' mutatisque petunt tentoria parmis, Heoric. c. 46 fol. 85: Sie thatendie 

I Helme ah und umarmten und kiissten sich. Hektar gab dem Aiax ein 

\ ' gutes Schwert , Aiax dem Hektor einen kostbaren Giirtel von Gold und 
Gestein. Und es wurde Friede gemacht, tonst vdren die Gritchm alle 
t verbrcumt» 
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Orcomeneum^ Palamenem, Ep. Sch. Elpenorem, Dorium^ Pol.) C. 
Orcom. Oramenem , Palamonem - Delpenorem. hcan. V. 343 : Labitur 
Uorcomenes iaculOj sude Schedius^ ense Helpenor, Dorius coiUOj Po- 
lyxenos arcu, His addens saxo Palamenem, Opistriphon axe Protri- 
(um, septem mortes manus explicat una. la C. ad fio. Daretis nomi- 
nantur ab Hectore occisi: Deipenor, Dorius, PolixenuSj Epistrophusy 
Schediusy Maimentusj Palamon. Palamenes sea Palamon est lalmeous, 
de quo c. 14; atque ex huius patria (Orchomenus) factum novum 
nomen Orcomeneus seu Horcomenes. Dorius est Diores, de quo c. 14. 
Elpenor est Elephenor, de quo Dict. I. 17« Quo pacto scrips^ locum, 
ut excudcndum curavi. Iscano parum (idei est, qui et ipse cATniptum 
MS. habuerit. — In seqq. C. Euphennium, Hippotem, Asterium, [fcan. 
351: Sileumy Hyppolytum, Eufenium^ Asterium, v. ad c. 18. ubi 
etiam de Antipho et Mesthle. 

pugnam revocavit) Nova phrasis, pro: saos a pngria revocavit; 
ut loquitur Virgil. Georg. IV. 88 : ubi ductores acie (i. e. ab acic) re- 
vocaveris. Formula revocare a pugna utitur Dar. 24, sed novo paritcr 
seusu : rctinerc a pugna, prohibere aliquetn, quominus in pugnam eat. 

in oppidum) Bg, et C, in castra, Mox pro viriliter Sg. «t C. 
fortiter. 

Cat. xxn. 

Contra Troiant) C. addit: duce Hectore aciem direxerunt, Ccrte 
praeter allos Liv. XXXI. 27: aciem dirigere. Sed cf. ad c. 21. 

octuaginta) Sg. octog. Retinui formam Qctuaginta, licet impro. 
bent grammatici. v. Forcellin. Lex. Guido persaepe et ubique sic 
scribit, nec aliter plures libri exhibent in Nepotis Cat 2, 4; quod con- 
siderandum. Ex scriptoribus posterloribus , si MSS. adstipulantur, 
ego formam non eiecerira. — Henric. c. 63 fol. 95 : Im sechsten Streit, 
der 80 Tage dauerte, wurde viel Volk erschlagen. Henricus sc. bellum 
in singula ccrtamina distinguit , quuram usque ad Troiae proditioneiQ 
viginti quatuor enumerat. 

multamillia) Iscan. V. 381: centena milUa ; ingentem bominuoi 
stragem multis versibus depingeus. 

nec sufficere mort.) i. e. nec vires safBcere, ot mortuos sepeliat; 
vel simpliciter: nec posse funerari mortuos. Verbo posse eadem ia 
re utitur infrai nt suos funerare posset. o. 23: ut funerare mortuos 
possit. 32: ut suos fanerare postit. Cf. .Virgil. Aen. V. 21 : Nec nos 
obniti contra nec tendere tantum sufficimus. — Pro posset Sg. possent ; 
et in seqq. refxcerent-repararent-pararent. C.funerarent-curarent-re^ 
ficerent - compararent - conveherent, 

txercitum reparare) Liv. XXX. 7 : reparandum exercitum* 
legati ad Priamum vadunt) Ad Priamum addidi ex Sg. et C. Cf. 
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der 80 Tage dauerte, wurde viel Volk erschlagen. Henricus sc. bellum 
in singula ccrtamina distinguit , quuram usque ad Troiae proditioneio 
Yiginti quatuor enumerat. 

multamillia) Iscan. V. 381: centena millia ; iogentem hommuoi 
Btragem multis versibus depingeus. 

nec sufjicere mort.) i. e. nec vires safBcere, at mortuos sepeliat; 
vel simpliciter: nec posse funerari mortuos. Verbo posse eadem ia 
re ulitur iufra i ui suos funerare posset. o. 23 : ut funerare mortuos 
possit. 32: ut suos funerare possit. Cf. .Virgil. Aen. V. 21: Nec not 
obniti contra nec tendere tantum sufficimus. — Pro posset Sg, possent ; 
et in seqq. rejicerent-repararent-pararent» C.funerarent-cuTarerU-re-' 
ficerent - compararent - conveherent, 

exercitum reparare) Liv. XXX. 7 : reparandum exercitum* 
legati ad Priamum vaduni) Ad Priamum addidi ex Sg. et C. Cf. 
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multelma verha abicit) Hector iratas somniiini ladibrio habait, 
ait Henricus. Iscao. V. 444 : muUebribut ille Nil monitis motusj ti- 
midi praesagia sexut Spemit, et impatient beliantibut acer abesse^ 
Poscit equot. Abiicere autem Dotione negligendi; contemnendi, optimis 
scriptoribas usitatum est, saepe coniungentibus nef^ligere et abiicere, 
contemnere et abiicere , pariter atque despicere et cuntemnere. 

ut illi prohibeat y rui) iVoAt6rre notione vetandi, interccdendi, la- 
tinum est. Sed nemo huic verbo adiunxit casum tertium. Latinum 
fuitset : ut illum ea die a pugna prohiberet In seqq. Dares bis in 
hunc sensum utitur verbis retinere et revocare , sc. a pugna, Daretis 
formula congrua est cum nostro loquendi more: dass er ihm vor- 
halten solUe, an dicsem Tage ja nicht in den Kampf zu gehen, At- 
qiie in eam rationem haud inepte huc trahi Plaiitum existimo , qiii 
Curcul. V. 2, 7* utitur formula paren/f j alicui prohibere^ i. e. impedire, 
qaominus aliquis parentes saos noverit; nos quasi: einem seine Eltern 
vorenthalten. De dativo convenit, sed ipsum verbum utroque loco 
mirum quantum differt; apud Phutum cnim legitimum etymon est: 
procul habere, removere et occultare; apud nnstrum contra: proponere 
et ante oculos ponere. Qiiae sibi opposita esse vides. C. illum. 
Iscan. 444 : armatum prohibere parat. 

filium protendens ante ptdes) ut Dict Iir. 22: Andromacha par- 
vulos Hecturis filios ante Achillem prosternit. Infra Dares : proiectu ad 
genua fiUo. Iscan. 449 : Astyanacta calcandum in limine patri obiicit, 

eum revocare) Possis intelligerc: a cnnsilio; s(.>d malim: a piigna; 
quod intelligendum etiam infra : Heciorem velle in pugnam prodire, nec 
posse — revocari. 

quid-viderit) Sg. quod-viderat. C. ea quae-viderat, — ducet 
Troicmorum) C. ex Troianorum numero. Sg. de Troi. num. 

tumultum) Sg. ululatum in 6., et saeve Tr. lab. Certe Iscan. 
458: lam Pergama iuxta EJfugiunt Phnjgesy exclamant matresqut 
tenesque — et miseris quatiunt ululatibiis ur6em. 

prosiliit in pugnam) Cap. 33 : prosiliit in bellum. Ut Tiistia. XXIV. 
8 : Certatim in proelium prosiliunt. Iscan. V. 402 : In discrimina 
campi Prosiliunt hinc inde duces. 243 : Prosilit in medios, 206 : iVa- 
tilit Aeacidet. 130: Extiiiunt pariter Phrygii. 

Eioneum - Iphinoum) Pro Eioneum Sg. et C. Idumeneum. et pro 
Iphinoum C. Hiphilum. Neque Eioneiis, Rhesi pater (v. Dict II. 45)» 
neque etiain Uioneus Priaraides (v. Dict. IV. 7) lociun hic capere pos* 
8unt ; uterque enim a parte Priami. Graecnm Eioneum ignorant vc«> 
teres. Iscan. 472. ita: Hydomenea petit, cui strage Leontius aequa 
Concidit: at Stenelus fugiens, atque Hyfidus instans, Spiranti certam 
referunt in vulnere vwrtem. An Idumeneum? Troiain eum venisse 
scripsit Darcs c. 14, sed nusquam pugnantem introduiit, neque etiam 
rcducem in patriam. Eum ad Troiam bello necatum csse, vetenim 
rcfert, quod sciam, nemo. Sed quid obstat, quominus Daretcm, qui 



Google 




ADNOTATIONB& 



tam mnlta rcfonnavit, etiam hic loci corniptorem egisse crcdamo*? 
Jphinoum intactuin reliqui; quod enim Hom. IL Vll. 14. a GlauM^ 
non Uectore, iuterfidtur, dnbitationem movere nequit. 

femur iaculo fgit) 35: Itiitu nudum Jigit. nt Virpil. Aen. X. 
S82: hunc-intorto fi'^it telo. Poetam maxime sic loqui decet, iicet 
etiam Auct B. Ai. 50: diversis enim ielit nostri Jigebantur, 

Acre proelium culUdituT) Dicit Horatiuf Epist. I. 2, 7: Graecia 
Barbariae Unto coUisa duello^ i. e. Graeci cum Troianis longo bello 
coomiiiti, conflictati. Atque Siiius VII, 566 : pro€ursus viras coUiserat 
acer, Iscanus V. 299 : coniectis uitdique signis Cullidit BtUorui viros. 
Talibns aifine est Daretisproe/iujn coUiditwr, forlitcr dictum pro oooi' 
mitiitur. 

clamoT-surgH) i. q. oritur, tollitur. Cf. Tacit. Hist U. 42: rw- 
mor surgit. \ aler. Flacc. II. 82: insurgunt fremitus. 

femur sauciut) Henricus: Uektor versetzte dem Achilles einen so 
starkcn Schlagy dass er vom Streit schied und seine Wunde verband: 
dann kekrte er wieder zum Streit, Ba nahm Uehtor einen Kiinig der 
Griechen ^<.jtui^uti und um ikn aut dem Kampf mu bringeriy warf er 
teinen Sekiid auf teinm jRudlen, w iati <r m^im «•riam TkeU sei- 
nes HeTwent bltu iDor. Da da$ AddU» mA, nahm er nimm tUrkm 
Speer, datt tt HikUr nkkt mutU, vnd ttaek iknindm Bauek, dat$ 
ar vm Boss fiel und tadt da lag. 

ddm awepto) \ditm c. 96$ i4 «rt» fuliicria iaffidt dolMe ttrir 
tatos. J^ene* 

nee iMi^ niH actidard) 35: me deiftlii^ nUifrmUnmfL BmI» 
wlet: tifMi er Uut nitkt naxh^ kiterikn mrkUek getSdtti kaite, Nid 
!• «. niii ^el priusquaai; et loeo linperfiBCtl alare etiam posiel ece^ 
dittd, pnttraaittet, Mkam ijntaiiiil 4|aa contiiieatnr cogitatiMi wnal 
«CfiMtani. 

Hecteran loaieNfaRliir) Opeiae pieliain eit legeve fennii qnoi 
intenmto Heclon fiidt Iscanuf V. 611 eqq. 

Caf. XXV. 

Troilus) Sg. ct C Memnon. Plnibat Iicanus VI. 16, 
desiderium prmeuii sunt) Le. cap. 22: defulerHan «ttMn eipenere. 
31 : mdicat Argivorum detideria. Nam proiefiit est prolnn oealioiie 
ezponere. Desiderium i. ^ fdmSonan, ▼olaiitaleni: de qno cC Eneit» 
ndTacit.AnD. I. 19. 

emfeperloai) Henricns c. 57 1 J^Wniefi tHMl Mdnner beklagten dm 
Hekior^ Jme und Reiche^ lunge und Alte^ Heimitche und Fremde. 
Die FUrtten und das Volk trugen den Todten toeinendy tchreiendy mit 
wertchlitzten Kleidem, biotem Haupt, «a des Priamus Saai. Man kam 
et nicht beschreiheny wie dt klagten; und das wOhrte manchen Tag, 
Da ging wum au Maik, wie man Hektart Jmk frieck erkaUm kmaU 
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und machen, das$ es schieiie, als ob er lebcndig wdre, Man sandte nach 
alien Meisttrn, und diese rivthtn. Die Meister machtcn in Apollos Tcm- 
pel (der stand nahe beiden ^tadtthoren y genannt Thymbrda) tteben dem 
Altar ein Gehduse und einm Kadcn; Wid machtm ein Q^ohlcnns Bildy 
geformt nach Hektor, stellttn ihn hinein, gnbtn ihm ein iSchivcrt in die 
Handy und kehrten ihn nach den Griechen su, als ob er ihnen drohen 
tcolltc; und er tcar so gekleidet, als ob er iebie in dem Gehduse des Ge- 
wolbi s nuf einem Sluhlj dass ihn wohl jeder schauen konnte ; und mach" 
im Lochcr olicn in sein Haupt und in andere Glieder seines Leibes^ und 
gckiiHeten Baisam und andcrn kostbarcn Saft hinein; damit erhielten 
tie sein Haupt^ sein Haar und seine Gestalt^ als ob er lebte. Und 
machtenvicr kristallene Sta ffcln, darauf man in das Gev^olbe ging, und 
beschlosicn dns Gchdusc mit llmreny die wartn von Kbenus gemachty 
ein Holsy das nicht fault. Das Gezierde war w schun, dass es Nachts 
den Ttmpel erleuchtctc , als ob es Tag wdre. — Cui haec legeati non 
venit tti nientem fiiniis celebratissiuii herois hispaniensis , qui vnlgo 
vocatur Cid? Vide Herdcrs Werke, Zur LitL und Kunst Thl. 5. S, 
204 und 208. Stuttg. u. Tiib, 1 827. SimUiima etiam ^uut, quae de 
Caroli M. ultimif hoDoribus produntar. 

M kac fi Ub. facturum) Uoc me noD intelligere libenter fateor. 
Sg. et C. Mib es tb IA^ kiman. qaod in ordinein reoepL JkMtn 
L e. qood ad iUam m atlinet, sdl. sd impeiil c o « «iut>tloncBB. Xch 
tmum i e. pasanntoi CMe. Singula qnum deiendi possiot, uaiirerM 
eofdem tralinnt In enndem tensnm did ▼identur, quae infhi aeqoan* 
tnr: tuquo mUau accipere, ri an' vettml dan (imperinm)* ut in liedem 
Sg. et C. edubetnri lalva latinitate. Adied tamen m es M. D. et 
O. lectione: atq, o. m reagM», n «etfml dore. An Jt' vttfmi dmmf 
le. imperinm. Heiiefe a libmib cenciBe aaibelMtnr diiv, quodftcile 
pro dare aodpi potnit. 

vleUeaivf) Sciipd «ia jcondff ci Sg. IntdL GiaccL — Moz M» 
D. et O. MoiiMdw preeedtt. 

Cap. XXVI. 

male vulneratttt) l e. admodnm. Dict IV. 22: mak dmpimkm, 
Persetf Admestae /.) Corrnptum nomen videtur, et dax graecos 
restitnendaj , qui in ocdsi Tlepolemi locnm succcssit. Peraes enim 
a Troianis stetit (c. 18). Nec tamen quid mntare ausim; nam etiam 
npnd l^^^^ini Perses cum Sarpedone pugoando ocdditnr» VL 66i 
Ocddit infdix Gobins, nec laetior iUo 
Triptolemns, cnetniqne feras iocessere telts 
Maenalius Cormaf: qnftrtna tot fnnecn Feriec 
Ultus obit. 

Daretis hic requiritur iudidum. Verior est Hcnricus, c 59 fol. 106 
nanansy Peisaram legcm eme a Gxaeda obtruacatom, N^tolcmum 
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a Sarpedone. — Tlepolemi Domen varias comiptiones tulit : Iscaniis 
Tocat Triptolemum, Uenricus Neptolemnm, et Sg. Ncoptnlemum. 
TlepoIemuB Rhodius a Sarpedone cadit ctiam Hora. II. V. 628 sqq. 
Gobius Iscani tactum noinen est cx Tlepolemi patria : qua eadem sortc 
c 21. Orcomcntuin addi auilivimus lalmeno, qui fuit Orcomeneus. 
Ccrmas MaencUius videtur ei^se Agapenor, Arcadiae dux, sordida et 
rudi poesi obfuscatus. Maaudius enim est i. q. Arcaaj et CamoM 
comiptum Tidetur ex Atccls, 

wmU mui t ahii ) Male revocavi ex Sg., ot itq. ib proebo ex Sg. 
ct C« SigaifiMt i. q. supra: male fuliMfatw. VeH P«t II. 70, 2: 
maU wmUatim cornu, i. e. magaafli daden perpeMoai. Pbaedr. 1 3» 
9: maU flnittafii* gmenhtif i. e «iM a^trkhUtt. — De mlncfa c£ 
BoflL IL V. 660. 

u IVfiuRo) I. e a Priami parle. ' 

FkL ini, faeit ^ emmmid) Haec amita lettitat ez Sg. et G» 
cnm a oeterii Ubric abcbt Ad MneiaM in mmMm reipidt c 28: c»- 
«Nif curetfCiactiif ett. Iccao. VI. 70 : Bup anafl Mporol, Jjifce cwccfli 
imata fiU», Vifif» eekerti Utraque eaetra patent: fae em Qtaia 
fridere Carba$a^ fae keeti Phri/gios imtrare peaatee. Idcoi tmmt BcBiic. 
c 69 foi. 106, et c 60 fel. 107. Adde Dict II. fia. etllL 1 cq^— 
GMMiMiii sc Giaeci io nrbcmy Troiani in cattia Graecoram. 

excreilliim exoremt) Novom boc et muquam mifai fc p ml n m ezcnK 
pinm addenoto figonie generiy de qno ZnmpL Grcflk Lct $. 384» 

flniriim-ffCNanmmt) Sg. «nrcAmt. C f««lmflncat, qjcod bo nmt i nc 
diGtami. 

eeteraqm dil. compemmi) L e. et eetcrac rec nececmrias, qcibnc 
&eto opnc erat, diligenter procnfant Notandam est loquendi genns, 
qao coMpcm' dicmitnr/ qoae tilc et diligcntcr finat nd Oict V. 
7Giofi. 

Cap. xxm 

eeterigiie) Sg. et alii. 

ad sepulcTum) Ad ;)lacando8 Hectorie manes. Tscan. VL 75. 
HeDric. c. 60rol. 107: Afan feiertt Utktors lahrsgi dachtniss. 

figit animum) «c. in ea. Orid. M»;t. IV. 196: oculos Jigit in 
virfrine, cf. Virgil. Aen. XIL 70. Ipfc Ck. Faoou iL 6: mentem mnnem 
«n Milonis consulaiu fixL 

Phrygio servo fid.) An Phrygto Sergestoy servo fichlissimo? Iscan. 
VI. 95 : Instruit Aiir Pkryga Sergtdumf emfeoxima in oome ilroamim 
regale fidcs. 

ceterosque) Sg. et C. ceteros, O. cdnro^ quoque. Scd que cst 
quoque : de quo usu ex Tadto eKeinpia nuper dedit Badi. in Mns* 
Alien. T. T. p. 353 sq. 

convemt) ic eam» Hecubam. Saepe noctcr eonimwre aUqumm eL 
9. 30. 
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tervuM Tev. iub.} Sg. ct C. $ervum reverti iubet, — Scqaens quid 
egerit debetur Sg. Antea edebatur quod egisset. 

•pax-p.fiai) Iscan. VI. 100: Lex Itaec: VirgOy si publica cessent 
Arma , viro patrias nuptum tradetur in oras. Uinc tempns praeseofy 
qao Dares utitur, explicatur; legis eoim ritu haec proponuntur. 

vulgo queritur) Sg. in mdgus. C. in vulgo. Voci vulgo eaodem 
hic significatiooem tribueri^ atque Nep. Alcib. 6 , 3' et Caes. B. G. I. 
39« ubi cf. Intp. Sed ad Hcnricum si respicis, accipienda potius vi- 
detar pro publice. Ille enim regum advocato concilio, praesenlibus 
principibus Achillem locutum essc ait. Ipsa autcm oratio apud Hen- 
ricum haec est: ^^lhr Herrefi und Fursten alUy ich habe mich bedachty 
und nimmt mich sehr Wunder, dass wir uns alle also sehr bekummern 
durch einer Frau willen , Land und Weib verlassen und uns in den Tod 
geben und wir so manchen frommen Mann haben verloren. Man fmdet 
doch manch edel Weib , die Menelao wohl gezieme , und die eine nehme 
und diese liesse. Haben wir doch Ksivnam geraubet ^ die doch wurdig 
ist an Reichthum und an Adel. Dazu bin ich vom UcLtor so sehr wundy 
und fiirchte, dass ich nicht mehr genese, und bin noch gar schwach. 
Dazu haben wir uns wohl genug an ihnen gerochen und haben Hektorem 
erschlagen, und diinket mich , uns soU wohl genugen und sollen hindane 
fahren, da sie also eine feste Stadt huben mit so frommen Volk, dast 
man sie ihnen wohl *nicht abgewinnen mag." Das gefitl den Griechen 
nicht, und verstiessen die Rede. Da ward Achilles zornig und gebU 
teinem Volk , den Griechen nicht zu helfen gegen die Troer. 

advocatam esse) Sive explices arcessitam, convocatam, slve io- 
Tocatam (ut dicitur deos invocare), sive evocatam , excitatam e sedi- 
bus, utcunque iatine noster scripsit. Sed C. vastatam esse, i. e. Grae» 
ciam et Europam , gentlbus e sedibus excitatis, desoIatHm et exinani' 
tam esse hominibus, vastam relictam esse. Etiam hoc iatinitati per- 
qaam convenit. 

tanto tempore) ut simillimo loco c. 30: tanto tempore diffidere. 
proquoc. 31: tam longo tempore, Insoleuter dictum. — Pro seq. 
tot pericula Sg. tanta ; ut loquitur c. 30. 

Cap. XXVIII. 

proelium acre insurgit) Virgil. Aen. IX. 667 :pugna cupera surgit. 

proelium ut fortiter gerant) Tritum cst dicendi genus bellum ge- 
rere, pariter atque rem fartiter gcrere, HincDares elTecit proclium for- 
titer gerere; quod oon minus latioum esse videtur, quam Nepotis bel- 
lum ducere pro gerere. 

hostes impress. — incendunt) Hic renim ordo est in Sg. et C. 
Confusa serie M. D. et O : Argivi cedunt, Troiani persequuntur, castra 
oppugnanty naves incendunt, cuncti impressionem faciunt, turpiter Achivi 
terga verteruntj in castra confugiunt. 
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dissimulai) Iscan. 155: Strages vulgatur: Achilles dissimulat 
Explica: celat niintiata; silendo iodicat, nuDtiata sibi curac non esfe; 
ita agit, qua6i nihil sibi sit niintiatum. Bene vertit Henric. c. 61 fol. 
111: Achilles f/iaf, ah hiirte er es mcht. Absolute sic loqiiitur etiam 
Virgil. Aen. 1. 5l6: Dissimulant , et nube cava speculanlur amicti, 
Qmae fortuna viris. I>atini fere adinngiiiit rcm, quae dissimuletiir. 

foriiss. defendit) Utnim incentlinm, an sc snos ab liostibus? 
Utrumvis accipere possis. Nam absoiute ponitur defmdii pro ])ugnat, 
ut Gr. aavvta^a^, — I»caD. 156: Sed tot taedaSf tot tda tecmdus 
Suttind Aeaddu, 

Cir. XXIX. 

evocat) Plin. VI. 81: evocnius in cansilium, 

mnima cum discordia) i. e. nemine reJuctante, omnium consensa. 
Barbarum dicendi genus, aeque ac Guidonis: m una vocis consonauiia» 

p. gestnni esse) i. e. res ge^tas esse. De quo loquendi genere 
cf. ad l)ict. V. 12 Gloss. Scripsi ita ex Sg. In ceteris libris est: 
quod rts p. gestae sint, Faleor, hoc quoque defendi posse. Simil- 
Ume enim c 15: ut audivit, quia hostes parati sunt, pro paratos esse. 

devattat Argivot) Cap. 36: umvertum exereitum devastasset, 
Ibideai: tfoM^ ^^mttat Argivot. Devattart hmd ynlde latitatoai 
Yerbam €8t, signlficuis: depopulari, depraedari hottnmi 6iies coiqae 
Tastos et desolalos «dinqaere. Qoo signifieato totio Haietii ke» 
pom videtur, quo PcDthesUea Gtaecos, post magnam dadem m castim 
compulsos , irostra proelio lacessit aosqae defastare didtnr. CC lif. 
!!• 9: Pdignot (Pelignornm lerram) dniaftal* -Sed idiqais lods esse 
Tidetnr qood nos didnns: ethe ganMHehe VtrwUttmig (NiedeHage) im 
Beert anfkktm* Cmns signifieationis nonnid ahemm exemphim anlii 
Botnm est Ovid. Het XIII. 255: Qutd LycU referam Smfeimk 
a^te /erro Dewutaia awe, i. e. exitio et inteniedoai data. 
ftieUim aere JSt) C, aer&er turgit Bene. ad e. 28. 

«mltM dticef) Aicestem» fiGsaeamy Idaob laoni. 197. 

Cap. XXX. 

Ahnegat) absolote^ nt mfare infia in lus: Hlwa perUntKikr ae> 
ganm Intdl. pagnam, vd in pogoam prodire. Eodem sensninfia: 
pagnam reimSt, Verbo ahnegan scriptores boni abitinaemnt 

mijiivt pugnaturum) i. q. non pugn. More optimonmi aocipla- 
moi. — male eos acciju rc) pro excipcrc. Probum dicendi genas. 

tonto t. d^^dere) D/^ere absolute ponitnr, hac opinor signiScar- 
tione: csse in ancipiti, sine spe €t fidacia fausti rerum eTentus. Lo> 
qnendi genos latinitati conTeniens. Sg. deftdens i» e. in desidia «geie: 
qnod esse contm scriptoris mentem fidelnr. 
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dissimulat) Iscan. 155: SlTn^es vulcntur: ArJnHes dissiinulat. 
ExpUca : cflat niintiata; sileiido jiidicaf, nuatiata sibi curae uon esse; 
ita agit, quasi nihil sibi sit nnntiatum. Bene vertit Ueunc. c. 61 fol. 
111: ArhiUts that, als horte er es nirht. Ahsoldte sic loqnitfir etiam 
Virgil. Aen. I. 5l6: Dissimulant , el nuhe <'ava f^iioailnniur (imicti^ 
Quac foTf}ina riris. T,ntiiii fere adiunguut rem, «juae disHmuietur. 

fortiss. dtft'/i(h'fj Utrum incendium, an suos ab hostibus? 
Utnimvfs ricciprre possis. Nam absohite ponitnr dpfendit pro puc^nat, 
nt Gr. duvvEoiJm, — Ucau. Sed toi ta&dcm^ tot tda itcmxUi 

tSuttind Aeaddtt, 

Cip. XXIX. 

evocat) Plin. VI. Sl : evocatus in consilium. 

minima nnn di.srordia) i. e. nemine relnctante, omnium consensu. 
Bwblirum dicfiidi genas, aeque ac Giiiduuis ; in uua vocin consoaaiUia» 

p. ^r\sfuni essc) i. e. res ge^tas esse. De quo loquendi genere 
cf. ad Dict. V . 12 Gloss. Scripsi ita cx Sg. In ci ItTis libris cil; 
quod res p. gustae sint. Fateor, hoc quoque defendi posse. Simil- 
Ume enim c 15: tit audivif, quia hostes paraii sunty pro paratos esse. 

doHUtat Argivo*') Cap. 36 : umvertum exerciium devastastet, 
Ibideoi: quoHdie deoaetat Argivot, HnMufm lniud vaide uMtetani 
▼erbom Cft, signlfieaDs: depopulari, depniedari hoitiiiiii fines eosqoe 
vastos et desolatos ieUnqoere. Qno significatn tertio Daretif loeo 
poni Tidetur, quo Pcntbetyea Gnecos, post magnam dadem In castm 
compuUos , frostra prodio lacessit eosque dcfastare dicitHr. Ct lir. 
!!• 9: Pdignu (PeKgnomm terram) dmifal. Sed rdiqms lods esse 
videtiir qnod nos didmns: euie giinMUehe VenouMhmg {Niederlage} im 
Heere tam^den* Oaam significationis nomun aHeram exemplmtt lailu 
notnm est Ovid. Met XIIL 255: Qutd Z^^ctt ivfcrMi Skrpeieege 
agmina ferre Deeatiaia awo, I. e. cxitio ct intemcdonl data. 

prieUtan aere JH) C. ocriler nirgtt. Benc ad c 28. 

wwUot ducet) Aloestcm^ Nisaeam, Idam. Isovb 197. 

Cap. XXX. 

Mnegat) dbioliite^ nt mfore Infra in Ins: Hlum peri^meUer ne- 
gan» Intdl. pngnamy yd in pngnam prodire. Eodem oensniafo: 
piigiiam renuit, Terbo abnegare scriptores boni abftiooemnt 

flwiwt pugnaturum) i, q. non pugn. More optimonim scfiplo- 
ran. — male tos acciptn) pro excipere. Probum dioendi genus. 

tonto I. dijfidere) Diffidere absolute ponitur, bac opinor significa- 
tione: esse tn ancipiti, oiDe spe et fiducia fausti rerum eventus. Lo*- 
quendi genns latinitati conveniens. Sg. dcfulert i. e; in dcsidia «gve: 
qnod esse contm scriptoris mentcm vidctiar. 



Digitized by Google 



18 



ADNOTATIONn 



Cat. xxxn. 

MfjrriL f^at) AL P. et O. ^ttteynltwr. Mox Sg. et C. 
ad ca*iTa. 

E contra) i. q. contra, simpHciter. Latinitas seculi qnarti et 
sequentium. Eiusdem autem notae est exadversusy qiio quum alii 
utantur, tum ipse Cic Divin. 1. 45. C. Cmitra vero TtoUus in ac. 
laeim exivit. Sg. /aefi exeunt. ut edidi. In cett frodeuiU, 

oUquot diet) «^tem. Hennc 68 foU 119. 

Caf. XXXUL 

saevitm) M. D. et O. saeviunt, 

prodit in proelio) ut cap. seq. in matrimomo daretur. ubi Sg. et 
C. in matrimonium: quorum librorum consensus non temcre est prac- 
termittendus. Jn quidem sequente ablativo loco accusativi hnud ra- 
rum est, pracsertim apud scriptores posteriores. v. ad Dict. Ind. v. 
trt. Sed iiostro cjiioque loco lectio incerta est. Nam Sg. et C. m 
primo: unde Irgeiidum videtur in primis; ut alibi quoque Dares loqui- 
tur. V. ad c. 19. — Mox SQ,cacdit, devastat, prostemii. 

fugam cum clamore) Dit Gricchen wurden in ihr Gezdt getriehen; 
und die Ttolt stiegen von ihren Ilossen uud gingen zu Fuss in das Ge- 
zelt und schlugcn vitle todt. Da erhub sich ein grosses Gcschrti witer 
dm Grit chen u. s. w. lienric. c 69 foi. 120* Addit Uenricus , Troia- 
nonim fuisse quingcnta millia. 

ita desaevire et Arg. insultare) M. D. et O. ita saevire. C. tra- 
cunde saevire, Secutus sum Sg. Dcsaevire est admodum saevire: Ic- 
gimus verbum, ut poetas omittam , apud Sueton. Ner. 29. Insultare 
(ab insilire) cst fortiter instare, confidenter superbeque urgerc hostem 
et quasi iiihaerere hostium cervicibus. Cf. infra: eum instare et laetari 
(quae verba Sg. debentur). Dicendi gonus non displicet, sed rarissi- 
mum esse videtur, mihique in re militari nunc incognitum cxemplum. 

praecipit) i. e. praeoccupat. Sg. et C.excepit, Iscamis v.3i8« 
atitur verbo anticipare, 

vterque — inter se fugantur) Sic cx C. cdidi. Inter se abe?t a 
ceteris iibris, qui praeterea /ug^are/ur, et Sg. uirique — fugain.tnr. 
Cap. 29' proelio commisso uterque exercitus intvr sc fugantur, i. e. alius 
alium fngat vici?slm, inodo hic iiioiio ille exercitus victori cedit, auci- 
piti fortuna j)ugnatur. Jnter se pro, alius alium, optimum dicendi 
geitus est. v. ad Dict II. 52 Gloss. Attameu uLrQque Daretis loco 
illud sordem trahere, nemo dod videt 

vexatus) sc. dolore vulneris. 

]pr9dU 3V, es cfu» laetut) Cave intelligai: pedes oonfligit; iafrm 
ciildi vcfeftnf 

Bjqplica uleni: eqintaniy eqao vectus hoitem aggreditar. Panb te» 
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cav. xxxn. 

MyrnL fugat) AL D. et O. persequitur. Mox Sg. et C* utquc 

ad caitra. 

E rontra) i*. q. contra, simpliciter. Latinitas secnli qiiarli et 
sequentiuiii. Eiusdem autem notae est erfidvcrsus y quo quum alii 
utantur, tum ipse Cir. Dlvin. I. 45. C. Contra vero Troilus in ac. 
laeius fxmt, Sg. / /f^// e-rtunt. ut eclidi. In cett. ^odeu/tt. 

Qliquoi diet) fi^tem. Henric 68 foL 119. 

s 

Ciip. xxxm. 

taecitur) M, D. et O. saeviunt 

prodit in proelio) ut cap. seq. in matrimonio daretur. ubi Sg. et 
C. in mairimunium: qtinrum librorum conscnsus noii trmere est |)rae- 
termittentlus. Jn quideni sequente ablativo luco accu^allvi hauJ. ra- 
rum est, pracsertim apud scriptores posteriores. v. ad Dict Ind. v. 
in. Sed Dostr^i quoque loco lectio iiicertri rst. Nam Sg. et C. m 
primo : uude h geiiduui \idi. tur i>i pnnin; ut alibi quoque Dares lo^ui- 
tur. V. ad c. 19. — Mox Sg. cacdit, dtvastat, prosternit. 

fugam cum clamore) Dif Grfecken wurden in ikr Gezclt gtiriibtn; 
Vind dic Trutr ttitgm von ihren Ronen und gingcn zu l uis in das 6>- 
»cU and schlugm viele todt. Da erkuh tich dn gross(s Gcschrti unter 
den Griechm u. s.w. Ilenric c 69 ioi. 120* Addit Henricus , Troia- 
norum fuisse quingenta millia. , 

ita desaevue et Arg, insuUare) M. D. et O. ita saevire. C. ira" 
cuiuJf saevire, Secutus siim Sg. Desaevin e^t admodum saevire: le- 
gimiis verbum, ut pof tas oinittam, apud Sueton. Ner. 29- Insuitart 
(ab i/wi/ire) cst fortiter instare, confidenter auperbeque urgere hostem 
et quasi inhaererc hostium cervicibus. Cf. infra: eum inttare ct la> tari 
(quae verba Sg, dcbentur). Dicendi genns non dispHcet, sed rarissi- 
mum esse videtur, mihique in re militari nunc incogoitum cxemplunu 

praecipit) i. e. praeoccupat* Sg. et C. excepU, Iscanus v.3i8* 
atitur verbo anticipare. 

uterqve ~ inter se fvgnntur) Sic ex C. edidi. Jnter te abest a 
CCterls libris, qui praett rta Jugtndur, et Sg. utrifpte — fugart nt]ir. 
Cap. 29^ proelio cummisso uturquc tut.ratus inttr sc Jiii^uuLtiir, i. e. alms 
alium fugat vicissim, modo hic modo ille exerciliis victori cedit, and- 
piti fortuna pugnatur. Inter te pro, alius alium, optimum dicendi 
genus est. v. ad Dict 11. 52 Gloss. Attameu utroque Daretis loco 
tUud sordem trafaere, nemo oon videt. 

vexatut) sc. dolore vulneris* 

frM IV. €x eqw Isedit) CiTt iiiteOigas: pedes con0igtt; in&m 
: egint* TrtiSi emtsiui emuitp Trei&iim tepMNai t x t uHL 
BxplicB antoo: eqaitEuifi, equo vectus hoitem ^ggreditor. Pank» fm^ 
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iidas satit vitae tibi eite , ut vitae ponator casa patrio a »atit pen- 
deatc. 

ducuntur) C. eligmtwr, Bene. 

sicuti condijcerat) \, e. conslituorat, inter eos convencrat: er 
asu bonorum scriptorum. v. Forcelliii. Lcx. Dici etiam potuit sicuti 
condictum erat, cf. Gell. XX* 1: j^actum atque coiidktum cum rtge 
perjide ruftraU 

ad wntHhiiwn) tc locam. Seneca Nat Qa. TII. 6 : Videmut 
ventot per tmnpUtm Het md conttitutum redire» Pleromque de coo- 
stitiito die el tempore didlnr. 

€X* int, oeatrrmt) Beiie eeeinmmt, noa «eoimmt. t« ad Pict 
III. 4 Glofls. Cf. e. 28: Cantra ewn Sarpedon oeetiitil. 

hraehio t, eoeperto^ dextro entem tonons) Sg. et C. kraekio o, do- 
myde inoobdo. Henric. fol. 1527 : JSr watf tnnm Mantet um d& Anm, 
Iscan. 488: vetto lacertum mvUxpUd mumL Pono Sg. doxtra tntoo 
ieneniet* Beoe dextram C. enfet exerere, nnde scripai oiiam esieraia. 
IscaDns: nqila eutpide* Genas dicendt optimnm est 

miffii» ]^a§it eonfodit) c 88: mniliff ptagit oeddiL Snepe plagoB 
qnaeris ynlnem significant Snetoo* Caes. 82: atque ita ttAut et 
viginU piagit eonfotout ett (Caesar) — nee ^ fet vulieriitit — ietkde 
uUum repertum ett. 

neq* fortiter faeknt) fiadem fonnnla Senec. Controy. I. 8; at* 
qat oaitce, imperite facere^ altaqae peimnita leganturapadCioeroaefla 
aiiosqne optlaios. 

ne ficret) Sg. et C. ne fadai» Bene. Henricus fol. 127: Bii 
hat ihn Hokna (Jieienut)^ dau er dat nickt endeie, De Heleno cC 
c. 42. 

tm) lecepiexSg. — tepulcrum) conoedeata Piiana ad poctm 
Thymbiaeam positnm est Ueniic. i. c. 

Cat. XXXV. 

quid faciendo opus sit) redeantne an proelia firmtnt, Iscan. 478« 
Nota ioquendi genus. Cf. Liv. I. 41 : quae curando vulneri opus nott. 

finem negotii) i. e. bclli. N^f^otium pro dissidio Coel. io Cic 
Fam. Vlll. 8: ut exisiimarent homintt^ Pompeio cum Caetare etto ne» 

getillfll. Infra Darcs: ret tenninus. 

Aiax oit) llecte. v, Henric. 74 fol. 128. Sg. A^ainejmion, 
neminem aequiux cet.) Totura lociim sic constilui ex Sg. et C 
Antea sic edebatur: supersity eum opvrtere acc, ad ex., ut pair. s. ul- 
dicatur ; tandemque placet A^. — Super Myrmidonas barbare diclum esL 
Aiux veisatur) Sg. et C. Aiax nudus vers. Nudus esstt idem 
atqne nudo corpure Caes. B. G. I. 25. i. e. corpore non satis armis 
protecto. Ad Caes. cf. Herzog, Iscanus v. 505. utitur voce inermis; 
quae explicatur ?. 602« Twa/ernta scuta velavcre UUut. E^o m&q 
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illad a librerio, ad seqaens latut midum refpidentey tranMamtmn esse 
arbitror. 

cadunt) Sg. perimtnt , fusi acriter pugnando, — tendit) Ita Sg. 
Id C. tetendit. Cett. tenent, — multot interf,) Iscan. 496 : Mme Thoanta^ 
Lamum telo , sude Dorcea fundit* 

Aiacii latui nudum fgit) Sg. Aiaci, Benc. C. tramfigit, Cf. 
ad c. 24. Latui nudum est latiis armis niidatum, scuto haud protectum. 
— > Canit fscan. 5 14: ibi arundo (Paridis) Hinc pennis pectui tangenif 
hinc cuspide laevam: lamque ementa fugam, lateri insidiata timttro^ 
Jpia morte madet, 

statim moritur) Idera narrat Henric. c. 75 fol. 129« At apnd 
eundem c. 81 fol. 145- iterum vivit Aiax Tclamonius, atque c. 84 
fol. 149. cum Ulixe de Palladio certat. Videlicet ex variis fontibus 
Henricus Iiausit ; modo Daretem modo Dictyn secutus, saepe utrius- 
qae narrationem recepit. — Ceterum totus hic locus , qui de Aiacis 
morte agit, memorabilis fit ob verba eius, qui Argiimentum in Sopho- 
dis Aiacem scriptum reliquit: ol fiiv yaq cpaGiv^ ort vno IlaQidog 
TQO}^i\g (Aiax) 'qk&sv tig rag vavg alfiof^otov, Nonnc qui haec 
prodidit, in mente faabuit scriptorem, quem Dares secutus est? an 
potius ipsum inteiiigi voluit Daretem ? Spectat huc etiam quod in (ine 
illius Argum. ndiicitur: Aiacem in latere tantum vulnerari potuisse, 
corpore reliquo Herculis pdle Iconina trcto. 

avertuntur) recepi ex Sg. Liv. XXII. 19: in fugam averterunt 
clastem. Sallust. lug. 101 : Bor.chus statim avortitur. Cf. Cic. pro 
Caecin. 12: repellere, fugare, avertere, — Eidem Sg. debentur verba 
portas obserant ; quae ab Iscano et Heorico probantur. 

exercitum circa oppidum ducit cet.) Barbare dictum; pro qno c 
S6: cu^ exercitu murum circumdare, Quod sequitur dicendi genus 
circa murum obsedit, ob praepos. circa illo roulto est sordidius. Quod 
sensisse vidctur, a quo in C. cst circa murum sedit, Sedere saepe 
Dsiirpatur, si multnm temporis obsidendo vel frustra vel etiam prospero 
tandem eventu consiimitur. An circa murum adsedit? Sed hoc quo- 
que, licet sit tolerabilius , sordem trahit. Igitur vcl dele praepositio- 
nem, vel scriptorem barbariei incusa, cui alia id genus adhaereant. 

in oppido) In lunonis templo. Henric I. c. 

ululatu H. prosecuta est) Optime, sive accipias: funos Alexandri 
prosecuta est; sive, quo modo Quintil. V. 11. dicit: fletibus natos^ 
laetitia defunctoi proiequi, Cic. pro Planc. 26: lacrimii et votii ali- 
quem prostqui. ut Daretis verba sic intelligenda sint: magno ululata 
eius interitum deploravit. 

hon. tractata) Sg. hon. satii pertractata, 

quam — ut filiam aipexerunt) i. c. filiae loco habnemnt, colue- 
runt. Vituperandum diceudi genus, quo utitur etiam Seneca Prov. 
6, 3: quoi pro felicibui aspicitii, i. e. habetis. Tritum in hunc sen- 
sum est Germaoorum : einen fur etv:ai anithen» 

6 



8t ADNOTATIONES 

Cap. XXXVL 

mredn» mie Mniov) Itean. 558 : 
Vix eiDCDsa dict» redit aimit iBpelm» aibcB 
lovadunt, tonnenta rotant, dat vinea vimi, 
Et siKcet balitta ▼oment, tettiido Yiatriz 
Subdoliit fottoreniqae atiet tutpentnt in letnax 
At Phryget inttante^ problbenf, nnnc grandine taiiy 
Nnnc ferri luniboy nnnc tpaitae fnlnune niattae. 
svhiitere) L e. in urbe manere. Plin. Ep. XVL 16 : /• ctm- 
flnme emuultanl^ mtm Itelo mAiuUmiy an ui «perlo Mftninr. — 
fmueen) dnos mentet. Henrie. L e. 

VI coflni c^ipruiiMliir) M, etD. m coilrji. Sg.Mfra emAni. Gra»- 
eot in iptit cattrit epprettot ette^ Itcani et Henrici nnnatioiii ndfcr- 
aatur. C fugwdm' fn eadMf epprummhgr* quae InterpcetatioiiaB 
arguont lectionit ex O. a me recqitae. O/phiniinliir pro reprimnn- 
tnr; cniut loquendl generit alterum exeniplum deiidero. Iscan. 569: 
T^igos^in cnilm Pelasgos pelliL Henric. c 77 fol. ] 3 1 : Griechen 
innrden geschtageHt ^^*^ fishm bii zum Meerestimkde mtd tn ikr Gentt» 
Afiis lo(-is Dares dicit : iVi casira hostem fugart. 

DimMdes) Apud Henricnm Pentbesilea obvinm babet Menelaam; 
qoem equo deiectum in urbem abduxis«et captivum, nisi Te/amoa 
eum liberattet Atqui Menelaus non aderat; profeciut enim ad Neo- 
ptolemnra accersendnm, ad?eiiit demum cap. 78. 

lAccfidMMl Argitmim^ el umv. er.) Sg. tequi satius videbatnr. 
ex conrilio) i. q. ex consilii sententia; nt alibi Dares ioqnitnr. 
Idem restituendum vidctur c. 23. ubi pro ex consilii sententia in Sg. 
exaratur ex consilio, Intisitatum quidem genus dicendi f st ; sed si- 
milis syntaxis est in his: tx saUaUia, tx i nt titut» ^ cx mandatit, tx 
padiojie cet. 

usque duin advenit) C. adveniret» Sg. adoemol» 
patrii sui arma) Ucan. 599: 

Arma patris nunc ultor babet; sed tanta recosant 
Pondfra crescentes bumeri, maioraqup cnssis 
Colla petit, l»reviorque manus vix colligit hastam. 
Prodit Neopt.^ Mi/rm. cet.) Sg. Prodii N.princepSy Myrm. con- 
tra educit, C. Neoptolemus, Mtjrmidonum princepty conira aciem dusit. 
An: Prodit Neoptolemut , Mifrmidmiwn nune prineeptf Mgrwadmn» 
inttruit, contra educit ? 

Acriter ambo cuncurrunt) Vult dicerc, A^memnonera ct Neopto- 
lemum una in hostes impelum fecisse. Sed ita tnmen scrihit ineptus 
Dares, ut fere credas, eos in se irruisse. Daccria. Intelligendana 
esse Neoptolemi ct Penthosilcae concursam, colligere cit ex Iscan. 
630: lamque humiies pvpulnta manus concurrere binos Molitur fortnna 
ducet, nec hnge mimiU Arma parant. PraecedenUa autem om. 
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Cap, XXXVL 

fxcrciliiii mdM f. Mrtiertt) licsn. 558 : 
Vix eiDciisa dies» ndit annif iaipetiis» mlMiB 
lovadunt, tonnenla rotant, dat vinea vireu, 
Bt stKces balista ▼omens, tcstndo ▼iatrix 
Subdola, fossoremqne aries suspensns in ictnm. 
At Phrygcs tnstante;i prohibenty nnnc graadine saiiy 
Nnnc ferri nimbo, nnnc spaisae fnlmine massae. 
Muh$U^en) i. e. in urbe manere. Plio. Ep« XVL16: /ncsa»- 
«wis csnitt/fajity uitra leete «u&iiii»it> «i ta i^Mria Mjgsniur* — 
fwsieere) duos menses. Henric L c 

ni coflra iififniiiciihir) BL etD. m costns; Sg.^nfra esrihi. Gnn- 
cos in ipsis castris oppressos esse» Iscani et HcBrid naiiatioal ndfcr- 
aatur* C. /u^ontur tii coifm, i;p;pr^iialttf. qnae interprctntioneB 
nrgnunt lectionis ex O. a me recqitae. 0/]>pr<kunliar pro rcprinHUH 
tmr; cnius loquendi generis nlterum exemplum desidero. Iscan. 569: 
fC^esfiisiJi Cffftra Pelasgos pellit. Heortc. C 77 foL 131 : Die Griechen 
tDurden scscfdagen^ vnd fithga hi$ »um Meeresitruhie imd IJI ikr Gesett. 
Afiis locis Dares dicit : in castra hostem fugart* 

JHmMdes) Apod Henricnm Pentbesilea obvinm babet Mcnelanm; 
quem equo deiectum in nrbem abduxisset captivura, nisi Telamoa 
eum liberasset Atqui Menelatis non aderat; profectos enim ad Neo- 
ptolemnm accersendom, advenit demum cap. 78. 

wcmiduset Arginorum^ et umo. cx.) Sg. sequi satius videbatur. 
ex consilio) i. q. ex consilii sententia; nt alibi Dares loquitur. 
Idem restituendum videtur c. 2S. iibi pro ex consitU tententia in Sg. 
exaratur ex consilio. Inusitatum quidem genns dicendi cst ; sed si- 
iDiIis nt^vis est in his: ex seatentia, ex imtUutQf ex mandaiie, ex 

fOctiont cet. 

ti«(|y^ (him (uUniul) C. advenireU Sg. advcmot. 
pafris sui ari>i'i) Iscan. 599: 

Armu patris iiuiic ultnr habet; sed tanta recnsaat 
Pondpra crescentes inmari, maioraque cassis 
Colla i>etit, hreviorque manus vix collip^it IjHstam» 
Prodil iVtojif., Mi/rm. cet.) Sg. Prodit N. pnn<xps y Myfm. con- 
tra educit. C. Neoptolemus, Mf/rmido/ium princeps, conira aciem durit. 
An: Prodit Neoptulcmus, Mifrmidonutn nune princtj^f Mifrmukmu 
inttruitf conUa educit ? 

Acriier ambo connsrrnni) Vult dicerc, Agnmemnonera et Neopto- 
lcmum una in liostcs impetum icci??^. Sfd ita tnmen scribit ineptiis 
Dares, ut fert' crcdas, eos in «se irruissc. Ddrt ria. Intciiigeudum 
esse Neoptoiemi vt Penlbc-silrae concursum, coiligere eit et I_«ran. 
6S0: lamque humilps populnta jniin^is (rnKurrere hinox Molitur ji^rturm 
ducu, nec longe uwrati Arma parant, Fiaccedenlia antem Agamm 
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Amu$ extvrgft) pro snrgit ad dtceiii]a]ii. Ct Plant. MoiL 2p 
1, 29: fMoeto exturge^ faUrmd»emL Boni tcriptofes hoc terbo litM» 
Uita potiiis Dotiono utMitnr. 

lemfnu mAibmque verbit) Erat eniin leni mtturimt tn, tH ImHL 
676b Contraaoerha eius oratio est Dict. II. 26. 

magneftn tmdel} Adittt Sg. P^ljfdamat eadm tttadeU 

Caf. xxx\Tn. 

hellt appetendi) i. e. ut belliim appeteretor. Gcrondium bic pas- 
sivam vim habet. Cf. BrerTi. ad Nep. Attic. 9, 2- Formula bellum 
appttere dod minus bona etif quam apjjitUMt rem quamam^p i. e» 
vebementer optarc. 

ef *urt*. bell. esse) Dehentur liaec verba Sg. et C. 

per poria* irrupt. facere) Sg. et C. portis, Dicitur porh** enim- 
pere (Sall. log. 104. Dict. II. 35) et portis ernptiunem facere (Caes. 
B. G. VII. 24); in quibus portit sextus casus csi pro ex portis. Quuin 
porro apod poetas deprehendatur murii irrumpere (Sil. X. 358. cf. 
Forcellin. Lex.), tolerandum etiam erit porlis irrumpere et porfw tVru- 
ptionem facere, At vero portis irrumpert scnsum haberet contrarium et 
huic loco minime accnmmodatum, cum poTiis ponatur casu tertio pro 
in portas, vel simplidter portad; pro quo SalL lug. 62'P<frtam irrum- 
pere i. e. invadere. 

sibi certum esse) er sey fest enttchlossen zu iie^cn oiler su sterhen. 
Apprime buc quadrant exeoopla, quae coliegit Forcciiiu. Lex. v. cerius^ 
ab iiiit. 

in reg. tecum duxit) Secum recepi ex Sg» et C iisdem seq. a 
ddietar. 

fiia' cvM eit tenHant) Sg. et C. ^ ma maiiaat Cap. 87: qui 
csMiMerant» nbi Sg. gut* wm emm» UtroqiM keo um icetituendoM 
Tidotnr. Cap. 89: ^ia uaa emmrattaiL 

paraiatfim cmm ormu) C. oiai miofifra. Sod Sg. euai OTMifH;. 
atque Renricna c 80 fol. IST* Anq^Umo^ odtoiigitaervoa. bean. 
70B: irrnot ita^iMMacilift» onnatlr ocer 6ienneff Ocei^ irtddOtm 
Vcnmi in oodem eod, mox pergttnr: FMtera dte te m orce Ua «aeoliK 
non, Imic ilaipAiMaciii cmn ormb ♦mfptwieai fadat eotfoe iaierimtt, 
Ja^^maeat ttntilium eiat t^prakai, tefm koe faOmum praaiitiit^ os 
qoo poiiphrui e9citnr dontmnt» locUmi oeoo cmn anait. Polell 
«nlem.ciiii anmHt gloeao eaao: namqoeonmi pro henrimbni annotie 
ioepo Domero opod poetna legitoTy qoomm dioeddi moiom odfiwtont 
oer^lMoe aeiiorei. Fonan tooMii cmn onMt odUbitnm oeoe nmvii^ 
nt opod oBoi cun lelu» cum ferro, v. Zampt. Gram. Lot $ 478. ft 
opod Gr* cvv ZnXoiq* Qoidquid praefeioi^ in scriptore tam variae el 
dobiao latinitntii nlniiqiQO wtio CIC Gnoi. IL 9« 

unaiiitk antitt 
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Ttm divinam facturum) Henricas fol. 137. sic namt: Amphi- 
machus toUtt $ich mit seinen Dienem tm Jtiath verbeTgen; werm $ie dann 
kdmeny $Me er sie HberfalUn. Aber das kam dem Aeneas %u Oftreny 
tmd er nahm de$halb einige getreue Mannschafl mit in den Rath : denn 
Aenea$ iror der reich$te Biirger und bald $o mdchtig al$ Priamu$, de$$en 
Tochter Kreusa er hatte. Da da$ Priamu$ erfuhr, wiederrieth er den 
gegebenen Rath, Im Rath $tand Aenea$ auf und rieth , man $oUte um 
Fritden werben, Da$ gefiel den Troem ; und auch Priamu$ ergab $ich 
darein ; und man kam uberein , da$t Antenor al$ Boie zu den Griechen 
gfhen $oUte und die Siihne werben. Da gingen die Troer auf die 
Mauern und gaben ein Zeichen de$ Frieden$. Da gaben auch die Grie- 
chen ein Fheden^seichen. Haec Dua sunt Daretis. Cum his Dares 
transitum facit ad Dictyis historias , quas ab hoc inde loco sequitur. 

Cap. XXXIX, 

Vcalegon, Amph, DoL) Ucalegontem Dares addit ncscio iinde. 
Nam de eo tareot alii. Imo Virgilius eius domum iucensam dicit; 
B qua verisimiliter Graeci abstinuisseot, si inter proditores fuiAset 
Ucalegon. Amphidamantem Troianum nullum uovi. Fuerunt quidem 
olim plnres Amphidamantes : unus Lycurgi filius ex Athenis; alius ex 
Opunte, cuius filium interfecit Patrochis; itero Busiridis filius. Dolon 
iain pridem ab Llysse et Diomede interceptus occubuerat. Sed a re- 
cepta aliorum opiuione Dares recedit. Daceria. Nihil in nomi- 
nibus propriis tentandum, dummodo in cyclo Troico apud quempiam 
scriptorem eorum fiat mentio. Nostro loco recte ea se baberey patet 
«1 Iscan. 705. 

«c inveni$$ey quid fadendum $it) Ovid. Pont IV. 12, 45« nec 
^id agam invenio, nec quid noUmve veUmve. 

$e in fide obstringunt) Sic pro adttringunt scripsl ex Sg. et C. 
ob proxime sequens ut vidit te obstrictum, Eadem varietas uliorum 
scriptorum locis obtinet, v. c. Cacs. B. G. 1. 31. B. C. I. 11. Ce- 
terum sive vbstringtre sive adstringere dicas, ad sensum idem dicis. 
Bene in seq. Dares: vidit $e obstrirtum. Latinum enim est $e ob^ 
stringere (vel. adstr.), addito etiam iureiurando: item aliquem obstrin- 
geref et obstringi, addito pariter iureiurando. Contra minus latini- 
tati congruum c. 40 : Uoc pado confxrmato et iureiurando adstricto, 
Scilicet fide$ adslringitur dici qiiidem potest, neque vero pactum aU- 
quod adstringitur; pro quo dicendum fuerat: Huc pacto confirmato 
vmnibu$que iureiurando adstricti$j pactioni fidem fore. Non satis la- 
tinum etiam est nostro loco : in fide $e obstringunt. pro quo C. melius 
fidem obstringunt. Latinum enim est fidcm suam obstringere (vel 
ad$tr.)j addito etiam dativo personac. Sed m fide se obstringere dici 
latine posse nego. Pro in fide scribendum fuerat: se iidem invicem 
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•erraturos etse. Recenliores autem in usu ablativi cum in liberias 
versantur. Sic c. 4. tn patrit nece pro patre necato. 

de hit) Sg. et C. de hit rebut, Immo de hii^ $e. ti Doniero 
coDianitomin aliqaem. Seqoentia reftitui ope Sg. et C* In illo; 
cfie wiUtaiitm, qua U tine tusp. fiaU CelenW nitfiiniMiMi efie iisSL 
mdmaioerlim fiiamum irat» et in bac: fvt id Hne tmp» €Mni mtt^ 
tunnim tm, AMmai», JRr. M. AaHicM, edebttur: wnitt, tut, mm 
ngm ^rafim, omiieit mediis. 

ie tmuUio furrerlife) Cottcite diclaro, pro ( snrreiiite et eoinilio 
aliiiiie. Cf. Cic. Verr. VI. 65 fio. Pmtor ie ieOa mrrexU et ekia. 

mmm fnmittunt) soL ee ita factoros esse» nempe ali<iiiem od 
Agamemnonem esse niiMiiroe et matuatnros» 8i hie oon ett aeams» 
locum me oon inteHigere fateotw 

Myiamantem) Antenor est Henrtc. I. e. Recte contra idem re- 
lert^9i foL HozlLP.etO. ^ia^cc iUtimtif ero^adisem» 

Polydamas Graeds aperoiti coniaratos nr1>em prodilBrQB ema» 
icto foedere^ nt Graed capta ea ooninratis parserent Cap. 39 : pro* 

dendam este patjiam et tibi tuisqwt eanendum esse. Iscan. VI. 712: 
Huntiut Argolicit prodendat indicat areet 
jwdwa fraudit hahendam Juratit potcit. 

uereri te dixert cet.) Iscan. 716: Nettor tiaut, Aaeret Ulyssee.^ 
Furta ntgat Pffnhut: illot incerta morantur PoUicita^ ttfalU metuunt; 
hie vincen certut, Noctumit refugit belUt foedmtn triMmphmu Igiliir 
eot refutat est: refutat (non Ulixem et Nestorefli^ sed) eos, qihm 
placebaty at fidesproditoffibns servaretur. Qnare post fiiicre ne paael» 
distiaguai. 

tignum a Pol. exigiy et idipsum per Sin. - mitti) Vellem dixisset 
Dares, quod s-j^uum a Polydamante Graeci petierint, quod postea per 
Siooncm ad Aeneam et Aiilcnorem misete. Ex scquentibus coniici 
potest, Polydamantem illud signum dedisse, quo quivis, a Graecis 
ad Troiam missus , intra moenia reciperctur. Quod ut experirentur 
Graed Sinoncm miserunt, qui signo iilo dato ab Aenea, Ancbi<e et 
Antenore coguitus, intra portas quidem receptus non fuit, quia dod- 
dum Amphimachi custodibus claves traditae: sed Aeneae, Anchisae 
et Antenoris nomen audivit, qno plane confirmatus est. Daceria. 
Perobscure Dares scripsit. Ex Henrico Bruns^. oihii amplius ad io- 
telligentiam redundat ; Dam ab hoc inde capite ille, Daretc deiorto^ 
Dipt^is iMitorias sectatur. Ai)dtamus autcm Iscan. 719: 

Res turbat suspecta ducei, Phrygtoque retento 

Traditur Inachio legati cura Sinoni. 

Promissis addeoda (ides. Petit ille penatei 

lliacos, dubiosque Anchisa teste timores 

Soivit| et acceptai iurdulc Anteoore vocei. 
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Qaorum Tersoam sensus est: ad fidem promissis fadendam mittltur 
Sioon ; et conOrrDatur fides testimonio Anchisae ct iureiurando Ante- 
noris. Placitum estj Dares ait, tignum a Pdydamante exigi. In 
his tignum non eo , quo Daceria, sensu accipio, sed testimoniom iidei 
intelligo ; ut sensus sit : diffidentibus et inter se certantibus Graecis 
placitum est, ut a Polydamante documentnm fidei postularetur. Cf. 
Iscan. Protnissis addtnda fides, In sequentibus et idipsum per Sin, — 
mitti (C. M. et D. mittit), praepos. per corrupta est ex propfer, ut 
saepe in MSS. (cf. c. 15), et sic transponenda : et prapter id ipsum 
Sinonem ad Aen. — mitti, Cf. Iscan. Traditur legati cura Sinotii, 
Igitnr Sinon (cum Polydumante opinor) ad Troiam proficiscitur (cf. 
Iscan. Pttit iile penatet lUacos): sed portas clausas oiTendit, (paa non- 
dum clavet portae Amphimachi custodibut traditae trant. Sg. et C. 
Amphimachut — tradiderat, bona interpretatione : Amphimachus enim, 
qui maximi apud Priamum momenti erat, claves ab hoc acceptas ser. 
vabat, et nondum eas portae cu»todibas, ut noctu solitus esse videtur, 
tradidcrat ; quare proditores aperire portas Sinoni^ colioquendi gratia, 
per custodes (vel corruptos vel auctoritate virorum motos) n(»n po- 
terant: quin immo custodes videntur ipsi fulsse Acncas, Anchises et 
Antenor; quos ad portas praesidia habuisse, Dares infra refcrt. Signu 
daio Sinon nomine Aeneae et Anchisae et Antenorit audito conjirmatut, 
Agamemnuni renuntiat, Sic. M. D. et O. Sensus esset : solo noniine 
proditorum audito Sinoni signum (i. e testimonium) fidci datum est. 
Sed Sg. pro nomine - audito exhibet voce - audiendo. Fuitne voct 
audita? Atqui C. vocem - audiendo. Kecte. Uispida et iiitricata 
oratio cst, sentcntia autem vera. Non enim auditam tantum prodi- 
tornm vocem pro certo fidei signo accepit; sed vox ampliore senso 
accipiendum est pro sentcntia, dictis, quibus proditores (ex muris, 
vel nescio undej testabantur vera ease, quae per Poiydamautem ad 
Graecos perlata erant. ConGrmant opinionem meam verba Iscani: 
dubiosque Anchisa ieste timoret solcity et accepias iurnnte Antenore vocet, 
Acceptat i. e. auditas. yocet i. e. ea, quae proditores per Polydaman. 
tem Graecis nuntiaverant ; pari modo atqiie apud Darctem. lurare 
est beschworen. Sensus universus: Sinon Graecorum haesitatioucm 
solvit, nuntians, Ancbisen fidem promissis fore testatum esse, et Ante- 
norem iurasse, ea, quae Graeci a Polydamante audiverant, essc vera. 

ut fides daretur cet.) Sg, fidem Jari, foedere firmari^ iureiu" 
rando stringiy cavere sibi ab his ut oppidum proxima nocte prodidisset^ 
et ut Antenori cet. C fidem dariy iureiurando stringiy eo pacto ut ti 
tqypidum proxima nocte iradiditsent^ Antenori — fides servareiur. Le- 
gcndum videtur: fidetn dariy fotdere firmarij iureiurando tiringiy ui^ 
st uppidum proxima nocte tradiditsentj Antenori — fidejn praestnri liceat, 
lureiurando siringi esset dictum ut iureiurando adstringi. Citat For- 
cellinus in Lex. Cic. de OHic. 111. 31 : ad siringendam fidem iureiu^ 
dando. Sed ibi omnes nunc lcgunt ad adstringendam. 
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propinq. et amiei$ oet.) IL et D. prapmquu cum eis una comr 
moroMtent. 

sacra et bona) Tscan. 726 : dona insuper addunt^ Et Jxrmant pro' 
miita datit: ntc Fergama tantum^ Iniiumtrat Atiae tpondeni cum ci« 
vUfut urbet. 

cnput equi pidum) Tnnuit equi lignci fabulae locum dedisse ca- 
put equiouin , quod portae Scaeae, quam Graecis Aotenor aperuit, 
inscriptum fuit Neinpe ex Servio : Ut alii porta, quam eit Antenar 
' aperuit, equum habuit pictum, Daeeria, Sg. ei C, teuiphtWL bctt. 
7SS : hucr^tma Pegan caput. Hemric. c 91. fol. 171: €6i Tkerp 
merOker ein grmete Bouhanq^ mar wea MarwureteiHi Ad Itcan. bMe 
adDOI»! Dreaemiui: ^Hine toosa illa bWtoria de eqao diirateo^ ct 
▼eoosti epigranuiHitit condniio: CamM Biaei Ubree emtmmpiU aedm 
Itu: Heefatwa TVotoc eett emi eq/mu and aeimu; qua de re Polyee- 
inif. Qaidam timov iUuni davganov arieteait %Qio96mpf adlieet 
foiwe Tolaiit Vitnif. de Aidiit X. 18. Pfia. VIL 6. Qndaai 
•tralegenie UlyMb.** 

ik praeeidia kahere) i. e. praesidere ad pottaai cortodicndi gi»» 
tia» pracstolart, praeite ecae. Videtor tiadncla locuti» toL Gr. ^Pfov- 
ga¥ fv> cnstodiaoi agesab De eadcoi re c« 41 x ncdii ad pertam 
praeetofiurunt, 

escereitutque nedu p. r»«.) Malim onnino crcreltM^ifne ?el efarefCii- 
mif. Dac eft'41, Sg. eet noctu p. r. C. e9E«nciliif|Mf ^AMrmap. r. 
Becte se habet caeorciWfMe; nec tamen ideo feqneiif eiefue nmlaadam 
offe In eiqnuy ex notatif ad c. 6 iait eflkitar» Cf. 41: csemitii 
pfrfma reieraoenint. 

lumen prolaturot) Tscan. 7S5: fax igne tereno Visa viris: haee 
tigna dabaL MenVLD, et O^enftiem^ Atc^ c.4l( a m f li n w i 
fimit. 

Caf. XLL 

facta renuntiat) Sg. rem faetam demnilmt C. rem peractam de^ 
nuntiat. Mox pro qmbuteum adtm Sg. ftnhue eautuoL C finhfi 

plaeitum. 

fugae prnegidium — po$iulaverunt) Turata (ide, haud opus fuit 
fngac praesidium po^tulare. C. praevidere, Sg. providerunt. Recte. 
Suis omnihus genere iieutro ponitur, ut c. 40: suaque omma-inco' 
lumia habere. Verhfi fugae praesidium dudum fuere offensioni, ut ex 
libris liquet. Nam Sg. fugae pracsidio sibi suisque ut tit providerwit, 
Neopiolemvs praesidium dat. Antenor eum in regiam ducit. Seuptolf 
iHua in rep;iam irrupt. facit. et C. fugam praisidio sibi tuisque om. prac- 
videre. I^eoptohmus praesidium dat. Antenar eum in regiam dusit, iJk 
Troianit po*Uum praesidium erat, Priamum persequitur. Insolentcr 
fugae praesidium didtur pro: refugium, Obdach, Zufluchtsort, Si 
Darcf non addidifsct fvgaep Uene locutuf eaaet^ nam apud optimoi 
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propinq. d aadeU cet.) M. et D. prcpinquu cum as qui uno co»i- 

*arra d 6(mo) Tscan. 726 : dona infitpcr addunty Et firmnnt pro- 
miisa dntis: nec Ftr^ama tatdumj J/mumera* Aiiae s^ondeni cum a* 
viiiu* iiTbt^s. 

caput cqui pidum) Innult equi lignci fabolac locum dcdisse ca- 
put equiDum , quod portac Soieae, quam Graecis Antcoor apcruit, 
inscriptum fuiL Nempe ex Servio : Ut alH portay quam dt AntoMr 
' aperuit, equum hahuit pictum, Hacerta. Sg. et C. «cu/p(uaii. laouk 
7SS: Iiucriptum Pegati caput, Henric c 91. fol. 171: «m Tlir» 
wm&€r ein grout§ Hoff AoiipC imt «m Mamttr^Hi Ad lacan* bace 
adnclirt Dicieniroai ^Hmc teoM iUa likitoria de aq^ durateo^ ct 
veouati epigranuiiatia condoiio: GafnMt J2iBct' Uhu emumnptU tud* 
lut: HoefBftum TWoe tH^ milt equut md atimu: qua de re Pdyoe- 
mii. Qoidain tnftov ittnm dov^arfov arietein« a^io^om|v odlteet 
loisfe Yoloat Vitrav. de Ardiit. X. 18. Plio. VIL 6. QindaB 
•trategema Ulyfaif 

tlN' praffidia kahtn) !• e. praesidcre ad portam easlodiendi gm* 
tia, pracitolari, praeato eaic» Videtor tradada locotio ei Gr. ^foo- 
^oy fytVf cttftodiam agerai P« eadcm re c 41 : aaelii od pmitm 

tstere&utqm nee^ p. rer .) UaBffl omoino creretf ii^Sfae fd ewereUtf- 
mie. Dacert*a. Sg. ee» noela p« r. C. eamilii^fMe^AMnnip* r. 
Becte se habet ejeerciCttffae; nec tamen ideo seqaens eisque mntaiidiim 
efse in etfne, ok notatis ad c 6 init eflldtar* Cf. 41: ttseretlnf 
perfam feieraoemnt. 

lumen prelatun») Iscan. 7S5: fax igne sereno Visa viris: Aom 
«f gna doM» llo« M. D, et O. enijilMi, At cfc c 41 1 ^ myii mnn 



Caf. XLI. 

facta remmtiat) Sg. rem factam demintiat, C rem peractam de- 
tmnliat. Mox pro ftt^iMCuai acteat Sg. finbut catdnai. C qmkut 

flacitum. 

fugae praesidium — potiulaverunt) lurata fide, haud opus fuit 
fngae prae?ifHum pfjpttilare. C. praevidere. Sg. pTovidcrunt. Rectc. 
Suts orniulms genere ncutro ponitiir, ut c. 40: suaque omnia - inco- 
lumia linhere. Verba fu^ne pracsidium du(hun fuere offen«ioni, ut cl 
libris liquet. Nam Sg. ju^ae praesidio nbi suisque ut sit providerunt. 
Neoptolemus pTaesidium dat. Anfcnor eum in rc^am ducit. ^ievptUe- 
wn/f i'nre!^'am irTupt . jucif. rt C. ju^am pra€Mdio sibi suisque om.prae- 
ridere. ISeojdoiemus piarsidium dat. Aidenor erim in TPgiam duxit^ ubi 
Troianis potitum praesidium crat, Priamum persequitur. lu^oicnter 
/ug«e praetidium dicitur pro: refuginm, Ohiachy Zufluchtsort. Si 
Dares non addiduset fugae, bene locuUu esseti nam a^d optimos 
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Ubertatm dedit) Sg. et C. reddidit. Recte. Infrri: Ubertatem 
reddi, Rnddert sacpc ponitur pro siioplid dare* CL Brem. ati 
Haniilc. 2 p. 316 sq. et nos ad c. 16. 

om. refttfui, praedam omutm aeq. dividi: host. et v. solcere , et 
quando rct.) Ita M. I). et O. Sed Sg. divisit. cu/idi euni coUauda- 
verunt. diis hostias et vota solvunt. quando deb. d, rev. consiituunt. et 
C. Interm prnedam omni ex^rrihn dtrisit^ dlUt graiia» tgi^^ kotUa» 
tmmo/avit, et quinto die statuii iter pet^tre. 

hostins et vota solvere) Vota svlvcre nota formiila est: conlra in- 
aaditnm hostins solvere. Sed lioc quo(j[ue per %uraiD deieodiUir, 
^iiod grammatici zeugina vocaot. 



Caf. XLm. 

recessionis) Sg. et C. profcrfiunis. 

ex nuguho re^^ondU) idem c 15 50* Sic Sg. lo cett om. 

ex av^urio. 

Agamemnonem poscit) i. e. ab Ap^memnone eam pnscit. S^. A^a- 
nicmnon. Idem fflox incutaU Iscaa. 876: Frendct Phrifguft^ue U' 
eesiii efferus. • 

perquirat enm) iDfra : et diligeniius perquirit. In his perquirere 
«t quaerere, aufmcheny vel potiiis per omnia loca quaerere. Ovid* 
Met. IH. 8 : Quum pater if^narus natnm perquirerc Cadmo imperat. 

«t, quum primuni cet.) Sic totnm locum refinxi cx Sg. Vulgo: 
utque primum Arg, projkucantur, Polifxenam^ ut absc. invemt^ ad 
Agam, adducit. 

iugulat) Henricus i(a nairat: Pyrrhus erbcmnte sich des wuchul' 
digen Mddchens und wolKe sie mit Gtwalt we^nehmen. Aher Cakhas 
sprachy dast sie dann nicht u egjnhren kimnten. Pvli/iena erkldrte ikrt 
Vnschuldy wollte aber doch liefter in ihres } aters Land sterbm^ alt in 
einem fremden Land, Da todtete sie Pijrrhus und schlu^ sie in Stucke 
und betprengte seines } aters Grab um und um mii ihrem iUut. Das 
sah die Mutter Hckuba vnd wurde vor Leid unsinnig, wuthete tcie ein 
wahnsinniger llund vnd hiss^ wen sie mochte, vnd warf um sxch mit 
Steinen uud traf den einen hieden andem da. Da fingen sie die Grie- 
chen vrul vcrsteinten sie in einer Insely die hiess Attlidaf und machten 
ihr ein herrlich Grab und nannten die Gegend nach dem Grabc* Uaec 
'ilecubae fata ex Dictye inimutata videntur. 

Antenm terram iradii) v. ad Dict. p. 477 ct 479. 

Cherronesum petunt) Iscan. 895: Cmusium QutwdrafeiiL Fak> 
som est, quod adnotat Dresemina: yyDares Cherronesam; eiqno li- 
qoet, alio libro losephom Dostrum esse usum.*^ Nam Cemusium cor- 
ruptum est ex CAinriNafiiai; qnalam fortem alit qnnqnt noMiw nb 
lacano tnlemnt 
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Cap. xliv. 

cum Antenorts faciione remantit) De hac re cf. Pracfat. 
mensibus sex) ex C. et Henric. c.92 fol. 17S. scripsi. Sg. septem. 
Cctt. octo. 

Ad Tr, ruerunC) C. corruefe. Ruere sacpe dlcuntar, qui certatim 
et magrio numero confluunt. v. Forcellin. Lex. 
DCCCLXXXVI) M. D. et O. DCCCVI. 

usque ad oppidum proditum) M. D. et O. ad oppidi prodHionemy 
om. usque, Intellige: Uic est numerus militum Graecorum Troia- 
noruraque, quos quisque ab initio indc belli usque ad finem deinceps 
ascitos in exercitu habuerunt. 

DCLXXVl) M. D. et O. CCLXXVIII. 

liumero XXII) cf Iscan. 882- Uenric. c. 85 fol. 151. 

iria millia et quadringenti) M. D. et O. et trecenti, 

Daretis) Sg. et C. addunt : perscripta fuit. 

Subiicitur in C. ducnm Troianorum Graecorumque ad Troiam 
occlsorum census, non a Darete, scd ab homiue posteriorc institutus, 
hic: ,)Qui Troianorum Graecorum principes occidere, denotantur. 
Hcctor Protcsilaum, Patroclum, Merioncm , Boetem, Archilochum, 
Protcnorem, Deipenorcm , Donum , Polixenum, Phidippum, Xantip- 
pum, Lconteum, Polibaetum , Carpedontem , Lepodemoo, Luforem, 
Epistrophum et Schcdium , Maimcntum , Palamoncra. Aencas Am- 
phimachura, Nireum. Alexandcr Palamedcm, Antilochum, Aiaccm, 
Aiax Thclamonius et Alexander mutuis vulnenbus se occidere. Qui 
etiam Graecorum Troianorum duccs occidcre, litcris subtcr notantur. 
Achiiles Kuphenium, Hippotum, Plebcum, Astcrium, Liconium, Eu- 
forbium, Hectorcm, Meaiiionem. Neoptolemus Pentesileam, Pria- 
roum, ad tumulum patris Polixcnam iugulavit. Diomedes XaotippuiDy 
Mnesteum, Epistrophum, Orcumeneum.*' 
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A. 

A camas «x Thracia, Priam! socius 15L 

Acaroas, Thesei f., frunientum ex 
Moesia supportat 25. 

Achilles. Eiiis partus et educatio 2, 
Forma et natura lA Rapta Helena 
Spartam venit II. Cum Patroolo ^ 
naves Troiam adduxit lA^ Delphos 
profidscitnr Moesiam depraeda- 
tur, et Teuthrniilem vulnerat liL 
Troianorum cxercitum in urbcm redi- 
|tit Multos hostium du( es inter- 
ficit 21. S2L Hectorem occidit: a 
Memnone vulneratur 24- Aefire fert, 
Graecos summum imperium Palamedi 
tradidisse et hunc sibi praelatum esse 
25. 27. Pol^xenae amorc saucius 
oum Priamo de nuptils agit, et pacem 
cum Troianis faciendam censet 22. 
Quod quuiiKGraeci spreviziscnt, iratus 
bello abstinet 23± Legatos Graeco- 
rum roale excipit 3£L 31. Tandem 
Myrmidonas in pu^nam mittit 31. 32. 
Cum Troilum saevire in bello videret, 
ipse quoque pugnam repetiit. A Troi- 
lo vulneratus ^ hunc interficit: a 
Memnone vulneratus, hunc quoque 
occidit33. Achiilis mors; sepultura; 
ludi funebres 3:^ 

Adrastus, Priaroi socius l^ 

Adrestia urbs Ifi^ 

Aeneas. Kius figura et indoles !£, 
Socius fuit Alexandri , in Graeciam 
profecti 9^ 3S. Praefectus exercitui 
IH Alexandro suppetias occurriti 
Amphimachum et Nireiim occidit 21. 
Pugnat IQ^ 23i 2^ Paceiu suadet 
Troianis 37. Proditor Troiae 3i) «qq. 
Urbe capta Polyxenam abitcondit ijL 
Quare patria excedere iubetur, et, 
Aiitenori regno tradito 43^ cum 2^ 
iiavibus et 3400 hominibu0 proficiM^i- 
tur 44. 



Aeson, Peliac frater t± 

Aettiiopia liL 

Agameninon. Eius forma et natura 

13. Spartam venit, et Menelaum so- 
latur: mittit lcgatos pcr Graedam, 
ut Gracd couveniant et Troianis bel- 
lum indicatur: princops belli dux eli- 
gitur IL Naves 100 Troiam duxit 

14. DianamAulide placat: Apollinem 
de bello consulendum suadet liL Itn- 
periuin amittit 2iL Lcgatus miititur 
in Moe.siain 2{L et cum muito commeatu 
revertitur 22. Restituitur in imperium 
t9. A 'iVoilo vulueratur 31. Troiam 
relinquit 

Agapenor ex Arcadia Troiam duxit 
60 naves 14. 

Aiax Oileus. Eius forma et natura 
13. Duxit 32 naves 14. Alexandrum 
pcrsequitur 21t Pugnat ^ 

Aiax Tclanionius, de He!»iona nattu 
19. Kius forma et natura 13. Cum 
aliis duxit 4Q naves jA^ Pugnat cam 
Hectore, sed amicus ab eo discedit 
Pugnat 28. 31. 32. Alexandrum 
occidit ; sed fcssus vulnere ipse quo- 
quc moritur 35. 

Alexander v. Paris, 

Aiizonia IS. 

Amphidamas, inter Troiae prodi- 
tores 311 sq. 

Amphimachus ex Elide duxit cum 
aliis 40 naves 14^ Cadit ab Aenea 2L 

Amphimachus, ex Caria l^ 

Ainphiinachus, Priami f . , invehit 
Antenorem, pacem suadentem 3L 
Proniittit Priauio , Aeneani et Ante- 
norem se interfccturum 3di Claves 
portae custodiebat iO. 

Amphius (Aniphion), Priami sodos 
18. 

Ancbises 6. Inter proditores orbis 40. 
Andromacha. Kius figura et na- 
tura 12. Fnistra Hectorem a pugoa 
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prohlbere nltitnr 24. In acde Miner- 
vae se tegit il. Liberta» ci datur 4:2« 
Cuin Heleno CherronciiUJii petit aLL dbL 
Anius CO liL 
Antenorea portn Troiae 
Antenor. Kius fignra et natura 
' A Prianio, addito viue duce (9) , le- 
gatus mittitur in Graeciam. ut Hesio- 
nam rccipiat Sed nihil impetrat, 
et e Graccia discedere iubetur; (juare 
Priamum hortatur, ut Graccos bello 
perseipialur 5. iL 3&. Cum Troia 
obhidiune tenerctur, pacem suasit, et 
ut Helena Graecis restitueretur 22. 
Proditor fit Troiae 3il sqc]. Ropat 
pro Heicno et Cassandra 42» Troiae 
regnum ei ab Aenea traditur 4>L et 
apud eum manent 2500 boroines i^L 

Antilorhus, Nestoris f., abAlexan- 
dro occiditur 

Antiphus ex Maconia, Prlami ao- 
cius HL Cadit ab Achille 

Antiphus cum Phidippo ducit 30. 
naves Cadit ab Hectore ^ 

An>ritus, Laomedontls f, ab Her- 
cule occiditur 3i 

ApoHinis fanum in insnla Cythera 
10. Dona a Graccis accipit 15» 

Arce^ilaus cum Prothoenore 2Q na- 
▼cs ducit li. 

Archilochus ex Thracia, Priami so- 
cius 13» 

Archilochus ab Hectore cadit ^Q^ 
Argissa l:i^ 

Argis dies festus in honoreffl la- 
Donis 

Argo V. Argus. 

Argonautae, carmen L 

Argus architectus, fabricator navis, 
cui nomen Argo, in qua lason Coichos 
profeclus est L 

Asralaphus cum lalmeno ^ naves 
ducit 14. 

Ascauius ▼. Asius. 

Asia vitam in dcsidTa «einper exer- 
cuit, et ob id cla^sem non habuit iL 

Asius et Ascauius ex Phr}gia, Pria- 
mi socii 13j 

Astcropaeus ex Paeonia, Priami 
flocius la» Cadit ab A( hille 

Astyanax, Hectoris f. iiu 

Athcnis Graecorum duces cam clas- 
sibus conveniunt LL LL 

Aulis. Ibi Graeci conTeniunt et 
Dianae sacrificant 15a 



Boetes ab Hectore cadit 20. 
Briseidis forma et natura 13. 
BucoUon, Priami f. ^ 

C. 

Calchas, Thestoris f., ApoTHnem 
consulit 15» Eius ex augurio respon- 
sum 30. Causam tempestatis Grae- 
cis aperit 4t3. 

Calydna 14» 

Cassandra. EIos forma et natara 

12. Troianis exitium vaticinatur 8. 
quam Prianius includi iubct LL Troia 
capta in aede INlinervae se tegit ^LL 
Ki libertas dntur ^ Com Heleno 
Cherroncsum pctit 43. 

Castor ct Pollux. Eonim forma 12»^ 
Una cum Hercule Troiara expugiiant 
3» Antenoreni e terra sua discedcre 
iubent 5. Cum Paris in Graeciam 
venisset , ad Cly temuestram abieraat 
9» Mors eorum LL 

Cherroncius 43» 

Chiron, At liillis educator, Z. A. 

Chromis ex Moesia, Priami sodoi 

la. 

Ciconia 18» 

Colchi, ubi pellis arietis inaurata, 
quam lason aufert L 2, 
Colophonia lE. 

Copcsus (Y), Priami sodus IBt 
Cormus (?), locus 
Cyphus li. 

Cyiherea in«u1a, abi fanum Veneris, 
Dianae et Apollinis 10» In ea urbs 
Ueiaea 10. Alexander huc veuit ^ 10. 



Dardania porta Troiae 4. 

Dares Phrygius vixit tempore belli 
Troiani, in quo militavit usque ad 
captam Troiam, RpiBt. et c. LiL Troiaa 
reiuansit cum Antenoris factionc 44. 
Scrip:iit acta diurna belli Troiani 44. 
Kius historia inventa Athenis, a Cor- 
nelio nepote iii latiuilatem est trans- 
Ycrsa, JKpiBt. Cf. Praefut. 

Deiphobi indolcs 12. Assentitur 
Alexandro, bellum Graecis esse infe- 
rendnm 7. Milites in Paeonia legit 8. 
Socius est Poridis, in Graedam pro- 
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fecd 2s Praefecttis exerdtui 18L Ca- 
dit a Palamede 28 

Demophoon , Thesei f., ex Moesia 
frumentum supportat liL 2fL 

Dianae faiiuai in instila Cytbera 2. 
KL Sacrificatar ei Aalidc 

Diomedes. Kiui figura et natura 
13* Spartam venit 11. DucitSQnaves 
LL Legatus raittitur ad PriBinum IQ^ 
22. ad Achillom ^ Deiicendit in pu- 
gmm 2Cl2L^M. Occldit Antiphum 
€t Mesliilem 2L Vuhieratur a Troi- 
lo 3L 

Diomedis, Tliracine regiu, cqui po- 
tentes et feri Ifi» Ab Hercule inler- 
ficitur Ifii 

Diores, cum aliis ducit 40 nayes 14. 
Cadit ab Hectore 2L 

Dolon Ulixi et Diomedi occurrit 22, 
Est iater prodltores Troiae 32 sq. 

E. 

Elephenor cadit ab Hcctore 2L 
Ennomus, Priami socius LL 
Epistrophus, Priami sucius IfiL 
Epistrophus ex Phodde, cum Sche- 

dio naves dudt 14» Cadit ab He- 

ctore £L 

E^ui caput pictum ad portam 

Scaeam 4£L 

Euraelus naves IQ du<nt 14» 
Euphemus, Priami aodus IS* Ca- 

dit ab Achilie 2L 
Euphorbuji, pater Panthi 8* 
Euphorbus cadit ab Achilie 23< 
Eurip}iu8 ducit 4Q naves 14. 
Europa bellicosos homines habet 6± 
Euryalus Spartam venit IL Dio- 

medis socius 14. 

G. 

GIbqcus, Priami socius lE. 

Graecorum duces Spartae bellura 
decernunt IL Athena» conveniunt, 
numero quadraginta unus 14. Ht eis 
oracutum , Troiam decimo anno ca- 
ptum iri: Aulide solvuntt Tencdon 
veniuiit 15- Troiam adpellunt 19, 
Castra muniunt, turribus circumdant 
2fi. Troia capta teropestatibus reti- 
nentur 43. Omnium Graecorum nu- 
merus fuit 886000. 44^ 

Guaeuj dudt 21 naves 14. 



Hector. Eius figura ct natura 12- 
Tn Paeonia raililcs legit 4. DissuadeC 
Troianoruin in Graeciam expedttionem 
6* In Phrygia superiore exercilum 
parat 8^ Fic princeps dux exercitus 
Troiani 18. Vulnerat et occidit mul- 
tos Graecorum duces 13. 2L 24. 
Vulneratur a Mnestheo ]SL Alexan- 
dro suppetias venit 2L Cam Aiace 
pugnat, sed amicus ab eo dlscedit l^ 
jgnem navibus Graecorum infert 12. 
Andromacha cum a pugna prohihere 
nititur : frustra 24. Achillem vulne- 
rat : ipse ab Achille occidilur 24^ Se- 
pciitur , et ludi funebres ei celebran- 
tur 22- Ad eius sepulchrum Troiani 
proficiscuntur 22» 

Hecubae figura et natura 12« Agit 
cura Achillc de Polyxenae nuptiis ^ 
Urbo capta PoI)xenam Aeneae tradit 
41. Ki datur liberlas 42. Cum He- 
leno Cherroncsum petit 43. Gios 
mors 43 Adnot. 

Helaea, C)therae urbs 10. 

Helenae figura ct naiura 12. A Pa- 
ridc ex insula Cythera rapitur IQ. 
Paris honorifice eam tractavit, et 
Priamus et Hecuba eam filiae loco 
babuerunt, quia nuiHjuam Argivos de- 
sideravisset 35. Moesta cum Meaelao 
domum navigat 43. 

Pleleni indoles 12, Ilii excidium ra- 
tidnatur 2. Prohibet, quominus Ackil- 
les volucribus obiidatur 3i. quare 
capta urbe ei liberjlafi conceditur 42. 
Rogat pro Andromacha et Hecuba ii^ 
Cum Cassandra, Hecuba et Andro- 
macha Cherronesum petit i3. euinque 
1200 homines sequuntur 44. 

Herculcs Troiam expugnat, Lao- 
medonteni eiusque filios ocddit 3. 

Hermiona, Helenae Hlta, cum Ca- 
store et PoIIuce ad Cl^temoestram 
proficiscitur 2, 

Hemna, Laomedontis fiUa , capto 
ah Hercule Ilio Telamoni cedit, qtn 
Salainlnam eam abducit 3. Ad eam 
repctendam legatio in Graeciam mit- 
tiiur ^ 

Hippothous, Priami sodus 13. Ca- 
dit ab Achille 2L 

Homerus, multis annis post Troia- 
num bellum oatus , Athenis pro ij 




ledi 9. Pnifadat «nNital 18. Gt- 

dit a Palamede 28. 

Demophoon , Thesei f., Moeiia 
framenluffi MipporUit 19. 26. 

Dmme hum io inmla Cythera 9. 
10. Sacrificatnr ti Aolide 15. 

Diomedei. Btnf figura et nataim 

13. Spartam Yenit 11. DucUSOnaves 

14. Legati??? mittitur ad Priamuin 16, 
S2, ad Achillciu 30. De£cendit tu pu- 
gnam 20.24. 35.36. Occidit Antijplnin 
et Meetlileoi 21. Valnefatiir a Troi- 
lo 31. 

Diome<lii, Tliraciae regis, cqui po- 
tejites et feri 16. Ab Uercule iater- 
fidtur 16. 

Diores, eom aliia dnciC 40 narai 14. 
Gadit ab Hectorc 21. 

Dolon Ulixi et Diomedt ocmrrit 22. 
Ef t iater proditorei Troiae 39 fl<i. 

E. 

Elephenor cadit ab Hcctore 21. 

Ennomus, Priami socius 18. 

Epistropbus, Prianu sociuii 18. 

Bpiatropliui ei Pliocide, tnmM^ 
«Bo MTei 40'da«ii 14. CadUabHe- 
ctore Sl. 

Equi caput pictum ad portaia 
Scaeam 40. 

Bomelui naTce 10 dnat 14^ 

Bupliemus, Priami fociac 18« Ca- 
ditab AcbilleSl. 

Euphorbus, pater Panthi 8. 

Euphorbus cadit ab Achille 23. 

Borip}lus do6it40 naves 14. 

Baropa bellicosM hominef habet 6. 

Kuryalus Spartani Taait IL Dio- 
Bedia locittt 14* 

G. 

Glancas, Prlami aoclus 18. 

Graecorum duces Spartae bellam 
decernuut li. Alheua« couveniunt, 
nomero qaadra^ta onaa 14. Pil eb 
oracolnm, Troiam decirao anno ca- 
ptum iri: Aulidc solvunt : Tpnetlon 
veniuiit 15. Troiain adpellunt 19. 
Caiitra muuiunt, turribus drcumdant 
26. Troia capta tompeitadkw rclir- 
aeatnr 43. Omnium Graecofoni sur 
merus fuit 886000. 44. 

Guaeya ducit 21 oaves 14. 



Hector. Eius fig^ura et nahira 12. 
Tn Pacouia milites le^it 4. Dissuadet 
Troianorum in Graecmm ezpeditioaem 
6. la Phrygia auperiore eaterdtuni 
parat 8. Fit princeps dux exerdtus 
Troiani 18. Vuhierat et occidit caul- 
tos Graecorum duces 19. 21. 23. 24. 
Vulaeratur a fiineitbeo 19. Alexaa- 
dro iuppetias veait 21. Cum Aiaoe 
pugnat, scd amicus ab co discedit 19. 
If^nrm navibus Graecorum inferi 19. 
AuUrumacba eum a pugua probibere 
nititars firaitraH. AchiUem vulna- 
rat : tpfle ab Acliille occiditur 24. 8^ 
pelitur , et luHi fuuebrcii ei celebran- 
tur 25. Ad eius sepuichrum Tnuani 
profidscuutur 27. 

Hecnbae iigura et natora 12. Agit 
cum Achille de Polyxeoao noptSi f?. 
Urbe capta Pol\xcnam Aeneae tradtt 
41. Kl dalur iiberfas 42. Cum He- 
leoo Cherronesum petit 43. Eioi 
mois 43 Adnot. 

Helaea, Cytbene orbe 10. 

Ticlenae figura ct naiurT 13. APa- 
ridc ex insula Cjfhera rapitiir 10. 
Pariii honoriiice eaiu tractavit, et 
Pfiemui et Hecoba eam fiUae looa 
liabuerunt, qui.i n uiujuam Argivos do- 
sideravisset 35. ^loesta Gum fHnilaa 
doinum navif^at 43. 

Hcli 111 iiidolLS 12. liii excidium va- 
tidnaLui; 7. Px uiiibet, i|uomiaus AckU- 
lee voludiboi obiidator 34. qneta 
capta urbe d HbefjUis Gonceditur 42. 

Rognt pro Andromacha et Herfjfjg 4^. 
Cuin Casiiandra, Hecuba vi \miro- 
niacha Cherrouesum pctii -to. euuu^ue 
1200 hominei ieqonntur 44. 

Hercolea TVoiam expugnat, Lna- 
nedentMi eiusque filios occidit d. 

Hermion»!. Helenae filia, cum Ca- 
store et Polluce ad Cl^teameatcam 
proficiscitor 9. 

Hesiona, LaoaiedoDtiifilia, cifCo 
ab Hercule Ilio Telamoni ce^t, ^ 
Salaminam eam abdurit 3. \f] ^nm 
repctendam ie^atio iu Graectam mit- 
tiiur 5. 

Hippothooi,Prianiiiodoal8L O»- 

dit ab Adiilla21. 

Homerus, multis annis post Troh- 
num bcUum natos , Atheais pro 
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Panthus 6. Eaphorbi fHias: dU- 
suadet beUum contra Graeciain 8. 
Cf. Adnot. 

ParU Alexander 28^ 3^ Eius fi- 
mira ct natura 12> ludicium Pari- 
dis "h Cohortatur, ut cla^sis in 
Graeciam miltatur et Hesiona armis 
recipiatur 2, Milites legit in Paeo- 
nia ^ In Graedrtro proficlscitur 
(cum 22 navibus 44.) : ad insuiam 
Cythcram adpellit iL Heicnam ra- 
pit liL Patri rci gestae ordinero re- 
fert LL Praefectut» exercitul liL It 
in piignaro 24. AL Pugiiat ctira Me- 
nelao 2ii Palamcdera itnuciat 2iL 
Antiiocbum ct Achillem dolo occidit 
34. Aiacein Tel. telolethali sauciat: 
Jpse ab Aiace interficitur : sepeli- 
tur 35. 

Patrocli forma et natura 13^ Spar- 
tam venit LL Cum AchilleuQ naves 
ducit UL Cadit ab Hectore li Fiunt 
ei ludi fuMcbres ^ Uiia cuin Achil- 
le apud Cliironem educatui* erat ; un- 
de horuin repetenda araiciiia? Adnot. 

Pelcus una cum Hercule Troiam 
expuftnat 3. Aiitenorem de finibus 
suis diiicedere iubet ^ Pelei ct The- 
tidis nuptiae 7 Adnot. 

Pclias , veritus , ne lason regno se 
eiiceret, huic suasit, ut Colchos pro- 
fcctus pellcm inauratam auferret: 
navem aedificandam curat eamque 
omnibus necc^sariis coraplet ; ipsum 
ut fortiter rem gerat bortatur L 

Penthesilea , Aniazonum regina , 
Priamo auxilio veuit: occiditur a 
Neoptolemo 36. 

Perses ex Aethiopia, Priaml so- 
dus 13. Cadit 2^ 

Pherae LL 

Phidippus ex Calydna, dncit 3Q 
navcs cum Antipho Cadit ab 
Uectore 23» 

Philoctetes cum Argonautis ad 
Troiain fuerat , Graecii»que viam 
£ monstrat Ducit naves septem 

Phorcys, Priaini socius 

Phrygia snperior & 

Phylaca 14. 

Pirus, Priami sodus 18. 

Podalirius et Macbaon 32 naves 
ducunt 14. Eius statura et natu- 
ra LL 

Podarces t. Protenlaas« 



Polydamas sodas Paridis, in Grae- 
dam profidscentis ^ Cum Antenore 
pacera suadet 3L Est inter Troiat 
proditorcs, et Agamemnoni proditio- 
uem aperit 3ij sqq. 

Polyppetes et Leonteos 4Q navei 
ducunt 14. Cadit ab Uectore 24. 

Polyxcnae figura et natura 12. 
Eani Achilles vult uxorem ducere 
22. 34. Troia capta traditur Ae- 
neae et apud Anchiscn absconditar 
4L Ad turoulum Aciiillis a Neopto- 
lemo iugulatur 43. 

Polyxenus cum aliis dudt 40 na- 
ves 14. Cadit ab Hectore 2L 

Priamus. Eius fi"ura et natara 
12. Praefectus exercitui in Phrygia 3« 
Urbem ab Hecture deletam restitoit 
et ainplificat: Antenorem legatum in 
Graeciaiu inittit, ut Hesioaam repe- 
tat: fru^itra; quare bcllum Graecis 
hifercndum existimat; quodquumalu 
dihsuaderent, Alexandrum dassi prae- 
fecit, qua Hei»ioaain recuperaret 
4 — ^ Priami iilii legitimi et ex 
concubiiiis nati 4. 6. Helenam Ale- 
xandro coniugem dedit 1_L Grseco- 
rum legatos de finibus repelli iubet 
17. Multa mala ingcrit Aeneae et 
Anteaori , pacem suadentibus , eos- 
que iiitcrtiaendi consiliuin Ainphiina- 
cho aperit 33i A Neoplolemo ne- 
catur 4L 

Protesilai figura et natura 13.- Caa 
Podarce 4Q naves dudt 14. Ab 
Hectore occiditur ISL Sepelitur 2Q> 

Prothoenor cum Arccsilao SQnavet 
dudt 14. Ab Hectore cadit 20. 
Prothous 11 naves dudt 14. 
Pylaemenes, Priami socius IS. 
Pylaeus ab Achille cadit 2L 
Pyraechmea, Priami sodua 13: 

R. 

Rhesas, Prlonii soc 19« 
S. 

Sarpedon, Priami soduslS. Oc- 
ddit Persen : ipse vuliteratus pagnaiB 
reliquit 2tL Cadit a Palamede 24 

Scaea porta Troiae 4. 

Schedius cum Epistropbo ^ na- 
Tes ducit I4i Cadit ab Uectore 2L 

Sigcum 3f 
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Simoeis , Phrygiae portos 2. 
Sinon 40. 

8partae Graeci conveoimit et bel» 
lum decemunt LL 

Sthenclus, sociua Diomedif 14. Ab 
Hecture vuhierator 

T. 

Telamon una cam Hercule Troiam 
expugnat ; cui Hercules, quia pri« 
mus nppidum intraverat , virtutis 
causa He.Monnm dono dedit 3^ An- 
tenorem iiisula sua excedere iubet 5. 

Telephus, Herculis f., cum Achiile 
Moesiaro depraedatur; quao terra ei 
a Teuthrante traditur lE Adiuvat 
Graecos frumeiito Ifi. 26, 

^ Tcnedos KL ubi Graeci ferro aae« 
viunt l5^ 

Teucer . Aiacis socios 14. 

Teuthras , Moesiae rex, ab Achille 
▼ulneratus, regoum suum Telepho 
tradit 1(L 

Thalpiuj ciiffl aliia 40 naves da- 
clt 14 

Thoas ex AetoHa 40 baves dtH 
dt 14. 

Thymbraea porta IliJ 4. 

Tlepolcmus bpartamveoit IL Oc- 
dditur 2£L 

Tricca 14. 

Troia ab Hercule capitur 3. a 
Priamo restituitur, amplificatur et 
munitar 4. Portae urbis 4. Troia6 
obsidio 35« 36. proditio 37 sqq. 



Troiana por<a Tlii 4. 

Troianorum duccs 18^ Omnium 
Troianorum numcrus fuit 676000. 46. 
Troiaoi moenia renovant 22. 26. fos* 
sas ct vallum addunt 26. 

Troinnum belluni duravit 10 annos, 
6 menses, 12 dies 44. 

Troilus non minus fortis quam He-* 
ctor 7. 3Q» Kius tigura et natura 12. 
Graeciaebellum inferendum esse cen- 
set 7. Praefcctus exercitui 18. 
Pugnat 20. 24. 2SL 32. Vulnerat Me- 
nelaum , Diomedem et Agarocnino- 
nem 3L Sauciat etiam Achillem; 
sed ipse ab eodem occiditor: sepe- 
Utur 33. 

IT. 

Ucalegon, Priami f. 6. Est inter 
Troiae proditores 32 sq. 

Uiixis forina et natura 13. Dudt 
12 naves 14. Legatus mittitur ad 
Priamum 16. 22. ad Achiiicm 30. 

Venus a Paride iudicatur pulcher- 
rima 7. Veoeris templum in iiisuia 
Cythera 9. 

Volcontis, Laomedontas f., ab 
Hercuie ocdditur 3. 

Z. 

Zelia la. 
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Litlera A dcsignat A d n o ta ti o n es» 



A. Priamo, o parte 26. 

Ab his profectus , inde 3. 
Abductio 4. 

Abicere rerba mtiliebria, eonte- 

wnere 24. 
Abnegare 30. 
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